
  


  
    
  


  
    A punt d’arribar al poder a Alemanya, els jerarques nazis estan entestats a aconseguir el Zohar o Llibre de la Llum, l’obra esotèrica més secreta i poderosa de la càbala, escrita a Barcelona i oculta durant segles. I tot apunta a Antoni Gaudí, que abans de morir hauria amagat el llibre a l’Eixample, deixant només unes misterioses pistes per recuperar-lo.


    Poc després, al 1938, en plena Guerra Civil, l’inspector Emili Galera es veu abocat a una perillosa investigació per impedir que el Zohar de Barcelona caigui a mans de l’atractiva Herta i el carnisser Metzger, els espies enviats per Hitler, àvid del seu poder màgic per iniciar la Segona Guerra Mundial.


    Un fascinant enigma per resoldre, en una Barcelona convulsa per la Guerra Civil.
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    A la Montse

  


  Capítol 1
 Un zepelí d’argent


  13 d’octubre de 1924, 18 hores


  El zepelí LZ 126 navegava majestuós, a cent quilòmetres per hora i a dos-cents cinquanta metres d’alçària, una velocitat i una altura agradables. Sota seu s’estenia una illa verda i allargada, com un llangardaix, muntanyenca i solcada d’antics cràters.


  —Miri, Herta, ja som a São Miguel, a les illes Açores. Potser algun dia vostè i jo podrem venir a passar-hi una temporada… ja ho sap: bon menjar, fados, sopars romàntics i nits de passió.


  La finestra del compartiment estava tancada. La Herta mirava embadalida a través dels vidres. Aquella illa enmig del no-res blau que feia hores que sobrevolaven feia feredat per la seva solitud. En Hans Rudi no volia perdre temps: se li va acostar pel darrere i la mà dreta li va lliscar per sota la brusa tot buscant els pits de la noia mentre l’esquerra pugnava per explorar les mitges de seda i avançar lligacames amunt. Tenia una calidesa agradable i una pell suau. La noia va fer una rialla de complicitat… tot començant a escapolir-se.


  —Herr Rudi, veig que vostè és tot foc! Si us plau… Què li sembla si ho deixem per després de berenar?


  Però en Rudi renunciava a desprendre’s i insistia:


  —Disculpi, Fräulein Schumacher, és que la idea de tenir tracte amb vostè en la ingravidesa d’aquest artefacte se’m fa irresistible.


  —Cada cosa al seu temps, Hans; potser el que resultarà interessant serà tenir «tracte» tot mirant la lluna per la finestra, i avui tindrem un magnífic quart creixent. Però abans vull saber, i li ho dic seriosament, per què m’ha llogat en aquest viatge. No em dirà que m’ha convidat perquè li agrado… O potser es vol casar amb mi?


  —Ha, ha! Efectivament, de dones boniques en podria tenir a grapats. No cal que ens enganyem: vostè és i ha estat una de les millors espies del Reich… i és una heroïna de la Gran Guerra, i és per això que m’interessa.


  En Hans, desistint de l’engrapada, va retrocedir i va seure al molsut banc de vellut del compartiment. La va mirar aixecant una cella i dibuixant un somriure. La Herta, creuant les cames amb ardidesa, va seure al banc del davant decidida a aclarir els límits de la relació professional.


  —No ben bé, Herr Rudi, el mèrit és de ma mare. Ella va ser qui va muntar la xarxa d’espionatge, a Barcelona i a Valparaíso, i el pare la va ajudar. Era la mare la que engalipava els industrials catalans a fi que endossessin material de guerra de baixa qualitat als aliats, era ella la que s’assabentava dels nòlits dels mercants aliats que feien escala a Valparaíso.


  —Sí, però era vostè qui seduïa capitans i oficials de màquines, i qui introduïa els artefactes incendiaris a les bodegues dels vaixells, aquells cilindres que provocaven incendis letals…


  —Efectivament, als divuit anys jo era més jove, i més bonica, i era fàcil treure els cilindres de la bossa i deixar-los anar pels respiradors de les bodegues, o en llocs on poguessin produir un incendi. Eren cilindres d’acer. Sap?, no feien més d’un pam. Anaven ben tancats pels extrems i a dins estaven dividits per una làmina de plom. En una banda hi havia àcid sulfúric, i a l’altra, clorat de potassi. Passats uns dies, l’àcid rosegava el plom, i quan entrava en contacte amb el clorat de potassi…


  —Patapum! Un petit incendi assegurat. I entenc que si el cilindre anava a parar en un lloc poc vigilat, doncs el foc podia prosperar…


  —En vam afonar uns quants, de vaixells aliats, certament… Però li repeteixo que l’ànima de la xarxa eren la meva mare, que era catalana, i el meu pare, alemany; ambdós, i jo també, estàvem al servei del kàiser. Malauradament els vaig perdre a tots dos, ja no estan entre nosaltres…


  —La grip «espanyola»?


  —Efectivament, la maleïda epidèmia va ser pitjor que la guerra, se’ls va endur pel davant…


  —Bé, això no té remei. Van morir milions de persones. Sort en vam tenir. Però vostè és una persona amb experiència en els serveis d’intel·ligència. Com ja li vaig dir en contactar-la, represento la Luftschiffbau Zeppelin GmbH, la fàbrica de dirigibles, però també un grup d’industrials de l’acer i banquers. Aquest zepelí, el LZ 126, és el més gran i modern del món, i l’entregarem als Estats Units en concepte de reparacions de guerra, així està pactat i així convé a tothom. És un prototipus notable; l’enginyer Ludwig Dürr i Hugo Eckener, el president de la Zeppelin, han fet un bon treball. Aquesta màquina obre les portes a una nova manera de fer la pau… i la guerra.


  —I és per això que tem un sabotatge o un atemptat? Qui pot estar interessant a destruir el zepelí?


  —A Alemanya, lògicament, hi ha molta gent que no accepta el tractat de Versalles, ni la submissió als aliats. Hi ha elements radicals que pensen que en cap cas no s’ha d’entregar als Estats Units el que pot ser una de les nostres millors armes de combat en el futur: la tecnologia dels zepelins.


  —Es refereix als nazis? Els nazis volen sabotejar aquest zepelí? Pensava que després del putsch de la cerveseria de Munic de l’any passat ja estaven sota control… D’altra banda, no tinc clar que la gent que vostè representa —la indústria de l’acer, en Fritz Thyssen i els banquers— siguin enemics dels nazis…


  —Efectivament, la meva gent pensa que pot utilitzar els nazis com a contrapès davant el perill de revolució obrera. De fet, els anem donant més o menys corda, és a dir recursos, segons el moment, i si cal els utilitzarem contra l’estat democràtic. Però segons les nostres informacions, hi ha radicals que volen impedir l’entrega. Pensi que aquest és un artefacte emblemàtic, construït amb tecnologia d’avantguarda per ser entregat de manera explícita als Estats Units. I en cap cas ens interessa una situació de conflicte amb els americans: hi ha banquers ianquis amb els quals tenim relacions estretes, i si el zepelí fos destruït això emmetzinaria les nostres relacions amb determinats sectors financers de Wall Street. Demà passat entregarem el dirigible a la marina ianqui, i alguns dels tècnics de la nostra marina i de la nostra aviació que ens acompanyen es quedaran per garantir la posada en marxa de l’artefacte.


  —I jo… què haig de fer?


  —Vostè és experta en sabotatges; vull que estigui a l’aguait i que segueixi el procés d’entrega. Ha de protegir el zepelí fins que els americans se n’encarreguin totalment. Vigili, informi dels punts dèbils de seguretat i parli amb els nostres tècnics i oficials; hi podria haver algun infiltrat disposat a fer alguna bestiesa… Diguem-ne que vostè ha de ser com una mena d’àngel de la guarda de l’artefacte.


  En aquell moment algú, tot demanant permís, va separar les gruixudes cortines que aïllaven el compartiment. La Herta es va recompondre com va poder. Era l’oficial de seguretat, un capità de la marina que es va asseure de manera desimbolta en un dels canapès de vellut.


  —Senyor i senyora, el comandant Eckener pensa que en un tres i no res ens caurà una borrasca al damunt. Diu que variarà el rumb en direcció nord i després ja en parlarem. Això pot retardar l’arribada a Lakehurst. A banda, l’enginyer diu que vol parlar amb vostès, i amb una certa urgència. Tenim problemes.


  En Hans Rudi i la Herta van sortir de la cabina per accedir al passadís central que solcava la góndola de comandament i passatgers, ubicada a la part inferior del dirigible. Aquesta gran cabina, inclinada per adaptar-se a les corbes del zepelí, tenia una estructura que, tot i que més ampla, recordava la d’un vagó de tren o de funicular. A una banda i l’altra del passadís hi havia els compartiments dels viatgers, similars als dels trens de luxe, amb dos canapès llargs enfrontats que definien un espai central. En aquests compartiments s’havien acomodat els oficials. Al davant de la góndola hi havia la cabina de ràdio i el pont de comandament. A l’extrem posterior del passadís s’ubicaven la cuina, els magatzems, els serveis d’homes i de dones i l’escotilla que menava cap a les passarel·les de l’interior de l’estructura, que connectaven amb els compartiments dels vint-i-set mariners de la tripulació, i cap a les góndoles que sustentaven els motors.


  En Rudi, la Herta i l’oficial de seguretat van entrar al pont de comandament. L’Eckener, el president de la Luftschiffbau Zeppelin GmbH, que comandava personalment l’aeronau, estava excitat. Dret al centre del pont de comandament, al seu costat tenia un tinent i un capità, i dos suboficials que esperaven ordres. Era un home que s’acostava als seixanta anys, alt i fort, amb un cap gros i unes bosses notables sota els ulls, bigotet i perilla de boc. Portava una gorra d’oficial d’aviació i una jupa de cuir, la típica dels aviadors bombarders. Quan manegava el timó li agradava conduir amb les finestres obertes —així dialogava millor amb els vents, deia—, de manera que el corrent d’aire i el fred al pont de comandament eren notables. En veure’ls, va assenyalar cap endavant. Una muralla llunyana de núvols havia ocultat l’ocàs del Sol. Era una massa densa i s’intuïa una intermitència continuada de llampecs.


  —Maleïda sigui la meva ombra. Aquella borrasca té un aspecte terrible. Hem d’anar cap al nord, i quan sigui possible tornarem a girar cap a ponent. Això vol dir que ens retardarem unes quantes hores. Tenia previst fer tot el recorregut en setanta-cinc hores, i en necessitarem vuitanta pel cap baix. Però, ja se sap, som dels primers que fem aquesta travessia. Tot plegat, farem els vuit mil quilòmetres en tres dies i mig; això vol dir una mitjana propera als cent quilòmetres per hora… —Es va arronsar d’espatlles i va continuar parlant per a si mateix—. Al capdavall, no està malament. I ara girarem cap al nord i resarem perquè no tinguem llampecs; no tinc clar què pot passar si entrem en una tempesta repicada.


  —I doncs, Herr Hecker? —inquirí en Hans Rudi—. Ens ha fet cridar. Vostè dirà…


  —Oi tant! De fa un parell d’hores que hi ha alguna cosa que no va bé… Els motors… Els punyeters motors, noto que van fallant. Ja ho sap, la intuïció em diu que la cosa no rutlla. I fa una estona he enviat un oficial a mirar-ho i encara no ha tornat… No sé què passa. Estaria bé que vostè i l’oficial de seguretat donessin un cop d’ull. No em refio de ningú. Ja sap que abans de partir vam pescar aquells dos polissons, els periodistes de l’International News Service i de l’International Newsreel. Podríem tenir algun viatger estrany… En fi, vaig a girar cap a septentrió.


  De sobte, el tinent que era al costat del timó es va separar d’en Hecker. L’alta gorra de plat, que portava lleugerament de gairell, i la creu de ferro que li penjava del coll feien pensar que era un oficial prussià. Era un individu d’uns trenta anys que lluïa un monocle pedant. Els dos suboficials es van posar darrere d’ell; sostenien claus angleses de grans dimensions. El tinent es va abaixar la cremallera de la jupa de cuir i de l’interior en va treure, amb parsimònia, una pistola Mauser C-96 que va brandar de manera amenaçadora. Travessades al cinyell van poder observar que duia dues granades de pal Stielhangranate model 24. Tothom es va quedar quiet. El tinent es va fixar bé el monocle i va interpel·lar amb veu decidida el comandant Hecker:


  —Ho sento, comandant, però girem cua. Prenc el control de la nau en nom de l’Alemanya nacionalsocialista. Aquest dirigible mai no serà entregat als nord-americans. Alemanya no pot tolerar aquesta humiliació. Canvi de rumb de cent vuitanta graus…


  El capità, que era al costat del timó sense acabar de creure’s el que estava passant, va protestar vivament.


  —Això és un motí! Li ordeno que deposi la seva actitud i m’entregui l’arma!


  Va ser l’últim que va dir. Disposat a tallar de soca-rel qualsevol oposició, el tinent li va clavar un tret al pit, a boca de canó. Ràpidament, els suboficials van agafar el cos agonitzant i el van llençar per la finestra. En Hecker, astorat, va intentar quequejar una frase coordinada:


  —Ho entenc, ho entenc. Mantinguem la calma. Cap a on vol que anem? Estem enmig de l’Atlàntic.


  —Doncs molt fàcil. Rumb a Gibraltar de dret, i després cap a Ankara, a Turquia. El senyor Kemal Ataturk ens acollirà encantat. Ell és com nosaltres: odia la democràcia liberal, els jueus i els bolxevics. Allà estarem com a casa. Aquesta nau es posarà al servei de la revolució nacional turca.


  —Però què diu? Això són més de cinc mil quilòmetres… —va replicar en Hecker.


  —Efectivament, però per arribar a Boston n’hauríem de fer encara quatre mil, així que per una miqueta més… Arribarem sense problemes. Vinga, giri abans no ens agafi la tempesta.


  En Hecker va maniobrar bruscament la canya del timó. Tot el zepelí s’escruixí, exposat a la violenta ponentada que anava agafant força, i la cabina es va balancejar inclinant-se perillosament. L’oficial del monocle va perdre momentàniament l’equilibri, i en Rudi va aprofitar-ho per carregar contra ell i arrencar-li la pistola. Tots dos van rodar per terra. Ara l’aeronau acusava l’impacte del fort vent de través i anava a la deriva; els núvols, amenaçadors, s’acostaven amb un impressionant aparell elèctric. En Rudi es va aixecar recolzant-se a l’ampit del pont. Ara, amb la màuser a la mà, dominava l’escenari. Va disparar un tret contra el tinent, però no el va tocar i la bala va fer saltar en bocins el vidre reforçat d’un dels finestrals. L’oficial radiotelegrafista va sortir de la cabina i es va afegir a la brega, però un dels suboficials li va etzibar un cop terrible amb la clau anglesa, que li va obrir el cap i va escampar fragments d’os i esquitxos de sang. Mentrestant, els oficials que descansaven als diferents compartiments havien sortit alarmats al passadís sense saber ben bé què passava. En Rudi va disparar contra un dels suboficials rebels i el va ferir. L’altre va carregar contra ell amb la clau anglesa a la mà, però la Herta li va fer la traveta. L’oficial amotinat va entendre que l’intent estava a punt de fracassar, així que va agafar una bomba de mà que duia al cinyell, va desenroscar la banda inferior del pal i va estirar la bola de porcellana i el cordonet que l’activaven. Tot seguit va llençar l’artefacte, que va anar rebotant per terra, fumejant, mentre ell fugia cames ajudeu-me pel passadís central, intentant guanyar l’escotilla que menava a l’interior de l’estructura.


  La granada va rodar capriciosa seguint la inclinació que agafava el zepelí. L’esclat havia de ser imminent, en cinc segons, i la consciència de la situació va desfermar el pànic al pont de comandament. El comandant Hecker, amb els ulls esbatanats, cridava embogit. La Herta es va llançar en planxa, tot just com feia quan competia al Club Natación de Viña del Mar. Lliscant pel terra de parquet, i amb les mans pel davant, va arribar fins a la granada, que havia anat a parar contra una de les mampares laterals. La peça encara rodolava seguint el balanceig de la nau, però va poder agafar-la per l’extrem del pal. Amb el cor que li sortia per la boca, sentint com la sang li feia esclatar venes i artèries, va agafar la granada amb decisió i des de terra va aixecar el braç i la va deixar caure per la finestra del vidre trencat. La granada va esclatar gairebé immediatament, amb un formidable espetec, però ja fora del pont. La metralla va fer saltar a miques un dels fanals de damunt del timó, i va ferir lleument el comandant Hecker.


  Mentrestant, alguns oficials van entrar al pont i es van abraonar contra el suboficial rebel, que encara es mantenia en actitud hostil, i el van llençar per la finestra sense contemplacions, igual que el seu company ferit.


  En Hecker, aferrat al timó, i amb la cara plena de sang, intentava asserenar-se i recuperar el control de la nau. Tanmateix, no parava de cridar:


  —On és el tinent? Atureu-lo! Cal assegurar els motors! Si us plau, que algú enviï la tripulació lleial a defensar els motors. Aquell boig porta granades, i si les fa servir esclatarem pels aires tots plegats.


  La Herta, a tota pressa, es va treure la sabata de taconet que li quedava; l’altra l’havia perdut en la brega. Va sortir del pont de comandament i va avançar corrent pel passadís fins a l’escotilla, per guanyar l’espai interior del zepelí i evitar que el nazi amotinat posés punt i final al viatge.


  L’aeronau, un monstre de dos-cents metres de llargada i vint-i-set de diàmetre, estava construïda amb un entramat de bigues d’alumini molt lleugeres. Tot plegat era una malla rígida recoberta amb lona endurida i pintada amb partícules d’alumini, per deflectir els raigs de sol i alleugerir l’escalfament. A l’interior del grandíssim espai intern hi havia, a la banda baixa, els cambrots de la tripulació i els dipòsits de fuel i, ocupant gairebé tot l’espai, les gegantines bosses que contenien l’hidrogen que feia flotar l’artefacte. Un passadís axial, una estreta passera que, a manera de túnel, anava travessant el centre de les bosses d’hidrogen, recorria el zepelí de punta a punta. Des de la passera central en sortien altres de secundàries que menaven a respiradors de superfície i a les cinc góndoles que penjaven a l’exterior i que sostenien els motors Maybach de quatre-cents cavalls que movien les poderoses hèlixs.


  La Herta va començar a córrer agafant-se a les baranes que definien el corredor a banda i banda. Va superar la zona que menava als cambrots de la tripulació just quan alguns dels mariners començaven a sortir, perplexos i alarmats per les sacsejades de la nau. La reixeta d’alumini del terra se li anava clavant als peus, esparracant-li les mitges i produint-li un dolor terrible. El silenci dins d’aquell estrany túnel era esgarrifós. El rum-rum dels motors, amortit pels grans dipòsits d’hidrogen, sonava suau i llunyà. Alhora, podia sentir una remor somorta davant seu: eren les petjades apressades de les botes clavetejades de l’oficial en picar contra la reixeta de la passera. Es dirigia, sens dubte, cap al cinquè motor, el que estava darrere de tot, que penjava directament sota la quilla del zepelí. Aquest motor incidia de manera molt directa en els timons de direcció i profunditat, i si quedava inutilitzat la nau tindria problemes greus de comandament.


  Va sobrepassar les gateres que portaven als primers motors. Hi havia un oficial mort que regalimava sang fresca; sens dubte era el que havia enviat el comandant per verificar els motors. Després d’una llarga marrada, finalment va arribar a la zona posterior del zepelí, d’on sortia la gatera que menava a l’escala que connectava amb la góndola exterior, on hi havia el cinquè motor. Probablement l’oficial ja havia baixat. Ella no ho tindria tan fàcil: un mariner corpulent li bloquejava el pas brandant un garrot. Però la Herta no estava per històries, i de fet l’hi anava la vida. Va ficar la mà dins la bossa de mà fins que va trobar la seva diminuta pistola FN Baby Browning. Havia amartellat l’arma just en començar la batussa al pont de comandament.


  Va prémer el gallet fins a tres vegades des de dins de la bossa. Disparar dins el zepelí era un risc, atès que el tret podia provocar estrips i una fuita d’hidrogen, que era altament inflamable, però va pensar que les bales, de petit calibre, no travessarien el cos del mariner. L’home es va desplomar i la Herta li va passar pel damunt. Al final de la gatera hi havia la passera que, suspesa en el buit, connectava amb la góndola que allotjava el motor i que penjava de l’estructura principal. La Herta va començar a baixar. La visió era esgarrifosa; el terra de l’illa s’intuïa dos-cents metres més avall. Ara la pluja colpejava l’exterior de la nau amb unes ràfegues terribles i els llamps, propers, sovintejaven. El tinent estava desmuntant el conducte alimentador de fuel. Pensava que la granada que havia tirat havia liquidat el comandant i la gent del pont, que podria alentir el dirigible i que amb l’ajut dels amotinats en recuperaria el control. No li va agradar gens veure que la noia baixava cap a la góndola; allò significava que anaven mal dades per als revoltats. Tan bon punt la Herta va posar el peu a la góndola, el tinent va deixar momentàniament la feina i va carregar contra la intrusa; va aconseguir agafar-la enlaire i la va llençar per la borda. La Herta es va aferrar a la barana i amb prou feines va aconseguir penjarse d’un dels cables d’amarrar; va quedar suspesa en el buit uns tres metres per sota de la góndola.


  Malgrat que la corda relliscava, la Herta va tornar a pujar amb decisió, va guanyar la barana i va saltar dins el cubicle. El tinent es va tornar a abraonar contra ella, que va notar com dues mans d’acer se li aferraven al coll. Tot es va fer fosc, ja no sabia si estava morta o viva; tanmateix, va mormolar:


  —Sig Heil, mein Freund!


  Un, dos, tres i quatre trets. Va recuperar la visió just per trobar-se els ulls esbatanats del tinent que la miraven amb incredulitat. El monocle li va caure. La Herta es va fer enrere i amb el peu descalç li etzibà una puntada que el va empènyer fora de la barqueta, i el tinent es va precipitar al buit com un sac. En aquell moment van arribar en Rudi i alguns oficials, just per aturar el vessament de fuel.


  La resta de la nit va ser llarga i càlida. En Rudi va descobrir sensacions que mai hauria sospitat que existissin. Altrament, per tots dos fer l’amor dalt d’un zepelí va ser estrany, orgànic; els moviments es compassaven amb els núvols, era com formar part de l’univers. La nau va girar cap al nord, escapant-se de la tempesta; ara els estels entraven per la finestra. En arribar a la zona del Grand Banks, el zepelí va trobar corrents favorables que el van portar cap a Boston en poques hores. Un cop a Lakehurst, la nau va començar a baixar, envoltada d’una multitud entusiasmada que els donava la benvinguda.


  La Herta estava contenta: una vegada més havia sobreviscut.


  —Mala gent, aquests nazis. Poques vegades havia estat tan a la vora de l’altre barri…


  En Rudi es va encongir d’espatlles tot saludant la gentada amb la mà.


  —Bé, de l’incident, del motí, mai ningú no en sabrà res. Tots els desperfectes s’han reparat. Simplement no ha passat. I dels nazis, ja en parlarem. Com et deia, els necessitem en reserva; potser ens seran útils aviat per aturar la revolució.


  —Vols dir que els podreu controlar? Aquesta gent té idees pròpies…


  —El seu cap, l’Adolf, és un individu gris, sense idees, un caporal ressentit de l’exèrcit… No té gaires llums, no crec que sigui un perill real. Els Thyssen, els Krupp i els banquers ja el posaran a lloc, si cal —va assegurar en Rudi—. Bé, ara la teva feina continua… Suposo que, quan acabis, voldràs que et paguem al teu compte del Credit Suisse Group, oi?


  Capítol 2
 El Zohar, El llibre de la llum


  26 de febrer de 1926


  El dia era gris però net. Feia fred. Els estrips dels núvols mostraven els cims nevats i esquerps dels Alps de Baviera. Un Mercedes 24/100/144 PS pujava majestuós per la carretera fosca, mullada i lluent que menava de Berchtesgaden a Obersalzberg. Les amples rodes feien crepitar de manera somorta la graveta de terra. La Herta va pensar que la màquina anava prou bé.


  «Un cotxe excel·lent, una bona mostra de la maquinària de la nova Alemanya. Tant de bo la gent fos igual de precisa i previsible», va pensar.


  Van marxar en paral·lel al riu Berchtesgadener Ache, que baixava cabalós. Abans d’arribar al poblet d’Unterau van girar a la dreta per enfilar-se muntanya amunt. El xofer anava canviant cerimoniosament les marxes de manera suau, sense estrebades: tercera, segona, tercera, segona… La Herta estava neguitosa. Havien sortit de Munic feia quatre hores, i el viatge s’havia fet pesat. Els vuit quilòmetres que separaven Berchtesgaden d’Obersalzberg es feien llargs.


  Havia rebut instruccions del seu amic Hans Rudi, amb el qual havia fet algunes missions d’espionatge privat en els dos darrers anys. Ara li havia demanat que ajudés els nazis en un afer relacionat amb Espanya. Ella parlava castellà i català, a banda d’alemany, anglès i francès. Era la persona idònia. Tanmateix, en Rudi no li havia dit res més. No sabia ben bé què li esperava. D’altra banda, treballar amb els nazis no li venia gaire de gust després de l’experiència del zepelí, i tampoc entenia l’interès d’en Rudi. No semblava que els brètols de Hitler tinguessin gaires possibilitats de guanyar les eleccions al Reichstag, però en Rudi opinava que els banquers i els magnats de l’acer acabarien donant-los suport i diners. No hi havia dubte, en qualsevol cas, que eren una força política en ascens.


  Herr Eberhard Metzger, un representant del partit nazi, el NSDAP[1], l’havia recollit a Munic amb un cotxe i un xofer. Pel que li havien dit en formalitzar el contacte, els caps nazis estaven interessats a encarregar-li una missió de servei a la pàtria. La Herta tenia un cert prestigi com a dona d’acció, estava avalada per gent dels serveis secrets, tenia el vistiplau dels qui sostenien econòmicament el partit i, a més a més, coneixia prou bé la realitat espanyola.


  A la Herta, Herr Eberhard Metzger, l’individu del NSDAP, li va semblar especialment desagradable. Era greixós, tenia un musell exagerat i tractava de dissimular la calvície amb unes grenyes llargues. Portava unes ulleres rodones, una gavardina negra i un barret de feltre també negre.


  «Quina fila. Sembla un malvat de manual. Si això és una mostra de la puresa racial que preconitza aquest personal, anem servits…».


  Herr Metzger, segons li va dir, era odontòleg i tenia la titulació de doctor. Ell va intentar buscar conversa al llarg del viatge, però la Herta, impassible, solament li va contestar amb monosíl·labs escadussers.


  Després de tot de revolts inacabables, cap a les tres de la tarda el Mercedes va frenar suaument a l’esplanada que s’obria al davant del que semblava una fonda bàvara de muntanya.


  —Hem arribat? La farem aquí, la reunió? —va preguntar la Herta donant una llambregada per la finestreta.


  —Certament, Fräulein Schumacher. Som a la fonda Moritz, la Platterhof, que li diuen, per allò de la novel·la de Richard Voss, Zwei Menschen. La coneix?


  —No… No m’interessa la literatura, ni el cinema.


  Herr Metzger insistia a mantenir viva la conversa alhora que, intentant ser amable, li obria la portella del cotxe des de fora:


  —Aquí Herr Wolff va començar a pensar el Mein Kampf, el nostre referent. Som en un lloc històric…


  —Ah! —digué la Herta, aparentment sorpresa—. En vaig començar a llegir els primers capítols, però els vaig trobar poc estimulants… vostè ja ho sap, les dones no n’entenem, d’aquestes coses.


  Va acabar la frase amb un somriure forçat i va baixar del cotxe. El doctor Metzger l’ajudà amb l’abric. Feia molt fred. Van caminar els cinquanta metres que els separaven de l’entrada de l’hostal. Just a la porta hi havia un parell de pinxos de seguretat que en veure la Herta li van ensenyar les dents amb un somriure generós que volia respondre a la bellesa feréstega de la noia. La Herta havia fet els vint-i-set, lluïa una cabellera abundosa, flamígera i rossa amb tocs rogencs, passava del metre setanta i la roba d’hivern no li amagava una magnífica figura. Uns ulls grans i blaus, un nas lleugerament rampant i uns llavis molsuts li atorgaven una presència impressionant. La va rebre un dels amfitrions. La Herta l’havia vist en fotos, i va reconèixer la cara esmolada i els ulls glaçadors: era Heinrich Himmler, un cap important del partit nazi, que la va saludar efusivament amb un seguit de reverències i fent xocar sorollosament els tacons de les botes.


  —Benvinguda, Fräulein Schumacher. Sóc Heinrich Himmler. Encantat de saludar-la. Alguns dels nostres amics, i especialment en Hans Rudi, ens han parlat de vostè. Estem molt contents que hagi accedit a aquesta trobada; crec que en traurem grans beneficis.


  —Herr Himmler, no tinc paraules… Estic encantada de col·laborar amb el NSDAP, i més si el suggeriment ve de Herr Rudi.


  —Endavant —va cloure la salutació el cap nazi mentre feia una nova reverència i li indicava el camí—. Li presentaré els meus companys. I no pateixi per la discreció: hem llogat tot l’hostal i ningú no ens molestarà. Els cambrers també són gent nostra.


  La Herta va travessar una primera porta i després una segona entradeta; a dins feia una temperatura confortable. Himmler la va ajudar a treure’s l’abric. De la zona de recepció van passar a una sala gran amb una llum tènue; al fons, una llar encesa matisava l’ambient. El foc era ben viu, i hi havia rastres de fum blavós flotant. Davant la llar, una rotllana de sofàs acollia els que, sense dubte, eren els seus interlocutors. Un parell de rottweilers de grans dimensions s’estaven damunt les catifes. A contrallum, va distingir com quatre siluetes es posaven dempeus. Himmler li va anar presentant els individus.


  —Bé, aquí tenim Herr Adolf Hitler, el nostre cap, Herr Wolff per als amics; Herr Martin Bormann; Herr Rudolf Hess, i Herr Joseph Goebbels.


  La Herta va anar donant la mà a cadascun dels personatges tot assajant el seu millor somriure. Era, sense dubte, un grup inquietant d’homes lletjos, vestits, o més aviat disfressats, amb roba paramilitar de color burell i un corretjam de cuir que feia una olor com si estigués acabat de greixar. Goebbels era un home baixet amb nas de ganxo i ulls menuts d’atzabeja, talment com un ratolí. Semblava més sicilià que alemany. Hess tenia una mandíbula quadrada descomunal que contrastava amb un cap petit i uns ulls sobtats. Bormann, galta vermella i cabell escàs, podria haver passat per un cansalader muniquès. Va observar el cap, Herr Hitler. El coneixia per les fotos de la premsa, però mai l’havia vist en persona. Tenia un nas punxegut i un rostre de faccions torturades que amagava darrere d’un bigotet i un pentinat ridículs. De fet, era com un doble del Charlie Chaplin que havia vist a La quimera de l’or. Ell no la va mirar als ulls; li va estrènyer la mà de manera somorta i va xiuxiuejar alguna cosa inintel·ligible.


  Van seure als sofàs a la vora del foc. Una cambrera, també amb camisa de burell, va servir te amb pastes. La Herta va notar mirades desiguals i nerviosisme en els amfitrions. No estaven acostumats a tractar amb dones joves.


  Goebbels va plantejar la situació i va donar les explicacions que havien de precedir les demandes.


  —Bé, Fräulein Schumacher, la nostra idea és assolir el control de l’Estat alemany abans de cinc anys. L’intent de Munic del 23 va fracassar, però ens estem enfortint i ho aconseguirem. Després tocarà imposar al món el destí de la raça ària; aquest és el nostre nou discurs, el que estem perfilant en aquest moment. Les religions i les formes del pensament del passat ens interessen, i especialment tot allò que fa referència al judaisme, els seus orígens i evolució. Els jueus són el nostre principal enemic; ho hem de saber tot sobre ells i les seves formes de pensament, hem de capturar la seva ànima, llibres, elements sagrats i emblemes. Solament un coneixement superior per part nostra ens permetrà colpejar aquesta raça maligna.


  —Ho entenc —va interrompre la Herta—. Vostè diu que cal fer el mateix que va fer Titus: saquejar i destruir el temple de Jerusalem, i dispersar els jueus…


  —Certament —va continuar Goebbels amb una rialla—, veig que entén el problema. Tot això que diu també arribarà, però de moment tan sols volem un llibre. Es tracta d’una versió del Zohar que probablement va ser escrita a Barcelona a principis del segle XIII.


  —El Zohar? —La Herta va posar cara d’estranyesa—. Es refereix al Llibre de la llum? El llibre d’or de la càbala va ser escrit a Barcelona? No és això el que tinc entès. Diuen els que en saben que aquesta obra la va escriure Simeó bar Yohay en època romana, i després Moisès de Lleó, a Espanya, el va copiar o reescriure… a finals del segle XIII. Pot ser?


  Els capitostos nazis van quedar sorpresos. El que menys s’esperaven era que la joveneta sabés res sobre la càbala i el Zohar. La Herta ho va notar, i va procedir a rematar la feina.


  —No s’han de sorprendre. Ja saben que la meva família per part de pare eren alemanys immigrats a Xile, i que la meva mare, també immigrada, era de Barcelona, i que jo sóc xilena de Valparaíso. Conec molts jueus alemanys a Xile, i també cabalistes. I he tingut molta relació amb els maçons xilens; una de les primeres lògies xilenes, la Unión Fraternal, la va fundar justament un jueu alemany. Estic ben informada sobre els jueus i la càbala. Disculpin, podem continuar.


  —Bé —va precisar Himmler—, això facilita les coses. Nosaltres busquem una versió del Zohar anterior a la de Moisès de Lleó, la que va redactar cap al 1260 Bonastruc de Porta, un jueu que va viure a Catalunya. Segons els investigadors de Thule, la nostra societat de recerca històrica, ha de ser el Zohar original, ja que pensen que Simó bar Yohay no va existir mai i que el llibre el va escriure Bonastruc de Porta partint de documents evacuats el 1244 del setge del castell de Montsegur que podrien haver format part del tresor càtar.


  —Vol dir? Són de fiar, els investigadors de Thule? Ho veig una mica fantasiós, això que diu.


  —Otto Wilhelm Rahn, un dels nostres joves valors, el baró de Gail i altres ho consideren una hipòtesi més que probable… que hem de verificar.


  —Tanmateix, si parlem de Montsegur, estem dient que la càbala pot tenir influència càtara?


  —No necessàriament… Podríem parlar, fins i tot, d’una forma de pensament singular que va incidir indistintament en jueus i càtars. En qualsevol cas, qui va desenvolupar el pensament cabalístic van ser els jueus, i poder disposar de la clau de volta del misticisme jueu fóra un instrument important per a nosaltres, útil per enfrontar-nos a aquesta gent que pretén ésser el poble escollit. El futur és nostre, i no d’ells. Entén?


  Himmler va continuar, ara en veu baixa, com si compartís un secret.


  —I el que és més important, segons ha pogut esbrinar Thule hi ha una profecia de Nostradamus que diu: «Qui cremi el Zohar primigeni serà invencible, esclafarà l’anticrist del Temple de Jerusalem i engendrarà una dinastia que governarà el món durant mil anys». El Reich dels mil anys. Per nosaltres tenir-ho tot a favor és important.


  —Entenc, entenc… —va precisar la Herta—. I com ho hem de fer, això? Saben on és, el llibre?


  Hess, un dels homes més vinculats a la societat Thule, va contestar:


  —Al llarg dels anys la gent de Thule ha anat recollint pistes. La major part les han donades els teòsofs austríacs i alemanys.


  —Els del moviment de Rudolf Steiner? —va interrompre de nou la Herta, exhibint el seu nivell—. Ells aspiren a una mena de sincretisme en ciència i religió, i tenen un important component maçònic…


  —Efectivament, els teòsofs van investigar els arxius històrics imperials austríacs de Viena i Nàpols, tot seguint els fils de la maçoneria austríaca, i van aconseguir la correspondència que va mantenir Ramon de Vilana-Perles, secretari de l’emperador Carles VII d’Àustria, amb la família Desvalls, militars catalans que es van exiliar a l’Imperi en acabar la guerra de Successió espanyola. Segons es desprèn de les cartes, abans de la guerra el Llibre de la llum el custodiava, a Barcelona, una fraternitat protomaçònica, l’Acadèmia dels Desconfiats. En acabar el conflicte un dels capitostos catalans, Guerau de Peguera i Aimeric, va amagar el Zohar a la sala d’armes del castell de Torrelles de Foix, o potser en una capelleta que havia fet construir el 1705 als peus del santuari de Santa Maria de Foix. Però els borbònics van volar el castell com a acció de represàlia. El 1920 un ciutadà austríac va comprar el que quedava del castell dels Peguera i va construir túnels per localitzar la sala d’armes. Pel que sembla, l’intent no va reeixir, i no va trobar res… que sapiguem. L’important, però, és que es considerava que existia una versió diferent del Llibre de la llum.


  La Herta escoltava atentament el relat fent glopets de te i observant els seus clients. Hitler seguia l’explicació amb interès; els ulls li brillaven, i anava acaronant tendrament un dels gossos. Hess va prendre la seva tassa i Bormann el va rellevar en l’explicació.


  —Aquesta va ser una pista parcialment fallida. Però hem sabut pels teòsofs que també hi ha una segona pista que potser serà més productiva. Un dels rics patrocinadors del moviment teosòfic, el senyor Josep Xifré Hamel, mort a l’any 20, sovint feia referències a un llibre que el seu avi havia recuperat a Amèrica i que havia entregat a Ildefons Cerdà, l’urbanista que va dissenyar l’Eixample de Barcelona. Xifré no en sabia gaires coses, però la pista és especialment suggeridora si tenim present que la filla de Cerdà, Clotilde Cerdà, una concertista d’arpa que va actuar amb l’àlies d’Esmeralda Cervantes, es va educar a Viena i es va casar amb un alemany-brasiler ric, Herr Oscar Grossman.


  —Conec la trajectòria de l’Esmeralda. Certament, una gran dona. Va donar molts tombs per Amèrica —va puntualitzar la Herta tot intentant seguir la complexa història.


  Hess continuà amb el seu relat.


  —Ildefons Cerdà va ser un maçó irreductible, i la Clotilde també ho és. Sabem que en les seves estades a Àustria i Alemanya la Clotilde va contactar amb mitjans maçònics i amb els jueus seguidors de Zecharias Fränkel i Samson Raphael Hirsh. Hi ha rumors que, efectivament, aquesta dona sabia alguna cosa del llibre. En aquest sentit, pensem que hi ha una possibilitat que el seu pare li delegués la custòdia del Zohar…


  —Perdoni, i aquests rumors… són de fiar?


  Hitler va intervenir sense moure’s del sofà. Tenia una veu aflautada i alhora ampul·losa, amb pretensions, una veu que va anar pujant en estridència.


  —Fräulein… nosaltres hem d’esclafar els nostres enemics. Steiner era un jueu traïdor, i ja l’any 21 el vam atacar. Els teòsofs eren competidors ideològics, i Steiner era perillós en la mesura que era un suposat pangermanista que exaltava el maçó Goethe. El temple que va construir a Ginebra, el Goetheanum, era un ganivet clavat al cor del germanisme. És per això que el vaig fer cremar. —Mentre s’anava excitant, Herr Wolff es va aixecar del sofà per gesticular i cridar emprant un to desproporcionat—. Sí! Sí! El Goetheanum va cremar, i el traïdor finalment va morir. I els nostres han posat els maçons al seu lloc.


  —Ho entenc, Herr Hitler. Vostès no comparteixen la cosmovisió de Goethe, però això no vol dir que les informacions obtingudes siguin certes —tractà de precisar la Herta, sorpresa per les declamacions exagerades del líder nazi.


  —Doncs jo no sé si ho entén, Fräulein. —La xerrameca de Hitler era cada vegada més histriònica—. Com sabem si les informacions són certes? Vostè pregunta que com ho sabem? Doncs de la manera més fiable possible, perquè els vam afluixar la llengua amb violència i tortura. Ells, els teòsofs i els maçons, van parlar, i nosaltres en vam prendre nota… i és per això que pensem que els rumors són fiables, perquè estan segellats amb sang. El Zohar potser el van custodiar catalans que van marxar a Amèrica al segle XVIII, i després podria haver passat a mans de Xifré i de Cerdà. Giri’s i miri pel finestral, Fräulein…


  La Herta estava impressionada però no espantada, tot i que aquell home podia ser perillós…


  —Què veu, Fräulein?


  —Doncs veig el massís d’Untersberg…


  —Sí. Just, Untersberg. Aquí viu Wotan.


  La Herta no es va immutar i va dir allò que pensava que li agradaria escoltar al seu interlocutor.


  —Efectivament, i la llegenda també diu que Carlemany i Frederic Barba-roja estan esperant, a les entranyes de la muntanya, que algú desfaci els encanteris i puguin refer els seus imperis. Potser vostè els podrà ajudar, Herr Hitler.


  —Sí! Sí! Just, Fräulein. M’agraden les persones que saben història. Sí, i nosaltres farem triomfar Wotan, finalment, i anirem molt més enllà: estendrem el poder de Barba-roja fins als Urals i refarem l’imperi de Carlemany fins a Bretanya. Tornarem, Fräulein, tornarem. Un Reich de mil anys. I és per això que la necessitem. La crema del Zohar primigeni ha de permetre laminar els enemics de la pàtria i engendrar una raça de líders.


  —Així doncs, què suggereixen? —va preguntar la Herta.


  Hitler, sense més, abandonà la sala. Els capitostos el van saludar estenent els braços i les mans i cridant sorollosament la cantarella «Sieg Heil! Sieg Heil!», la «victòria eterna» que tant agradava als nazis.


  Ell va tornar la salutació doblegant el colze i estenent el palmell per damunt l’espatlla amb un estil que a la Herta li va semblar cursi. Tots van tornar a seure i Bormann va reprendre la reunió.


  —La missió és clara. Clotilde Cerdà viu a Santa Cruz de Tenerife, a les illes Canàries. Vostè ha d’anar allà i esbrinar si té el Zohar, o si sap on és. La seva missió consisteix a aconseguir el llibre. I no ha d’estalviar en mitjans. L’acompanyarà el doctor Metzger, que va fer de dentista a Tànger i parla un espanyol prou bo, amb ell aniran un parell dels nostres homes.


  —Preferiria anar sola, Herr Bormann. Una dona sempre passa desapercebuda.


  —Impossible. Li garanteixo, però, que els meus homes es mantindran a distància, i solament intervindran quan vostè ho decideixi. Vostè té el comandament.


  —D’acord, Herr Bormann. I… això té un preu… i no vull els marcs de Weimar; cobraré en lliures esterlines. De moment, i a fons perdut, seran deu mil lliures —si cal, ho parlen amb Herr Rudi—, i més endavant els indicaré la prima en cas d’aconseguir el llibre.


  La Herta va sopar amb els capitostos. L’endemà el cotxe la va portar cap a Munic. Volia arribar a les Canàries al més aviat possible. Quedava molta feina per fer.


  Capítol 3
 La pista canària


  El dia 5 de març de 1926 un parell de Mercedes van emprendre el camí de Munic cap a Barcelona, per la via de Ginebra, Grenoble i Montpeller. El dia 9 al vespre el petit comboi es va aturar davant l’hotel Ritz de Barcelona. La Herta i Herr Metzger van viatjar en un dels cotxes; els dos pinxos d’escorta anaven al segon vehicle.


  La Herta va trobar el Ritz un xic provincià. Va ordenar a en Metzger que es quedés a l’hotel custodiant l’equipatge i va sortir a fer un volt. Es va arribar fins a la plaça de Catalunya i les Rambles, l’impressionant bullidor de gents que recordava de quan va fer estada amb la mare a la ciutat, al servei del kàiser, per tal de cobrir activitats d’informació. Barcelona li agradava, era una ciutat viva i alegre. La majoria de la gent del carrer parlava català, i li encantava poder practicar-lo sense restriccions. Aquella ciutat bonica explicava l’enyorança que sempre havia pogut detectar en els catalans de Xile.


  A l’hora de sopar va compartir taula amb en Metzger; havien de planificar la marxa, i la Herta volia donar instruccions. El menjador del Ritz, com gairebé sempre, estava ple a vessar. La noia va parlar en català amb total naturalitat amb el maître. En Metzger ho va trobar estrany.


  —Parla la llengua d’aquesta gent, Fräulein? Els espanyols de Tànger sempre deien que els catalans eren gent estranya i que parlaven una llengua primitiva semblant al polonès.


  —Vostè no n’ha de fer res, del que jo parli o deixi de parlar. Tanmateix, per a la seva informació li faig saber que sóc xilena, de pare immigrant alemany i de mare catalana. Parlo correctament el castellà i l’alemany, i em defenso prou bé en català, francès i anglès. El català me’l va ensenyar la mare, i a Valparaíso moltes de les meves amigues i amics eren descendents d’immigrants catalans; també hi havia catalans a Santiago, que feien les vacances a Viña del Mar, a la platja, a tocar de Valparaíso. El català el tinc com a llengua gairebé pròpia.


  L’endemà, 10 de març, després de dinar, van marxar cap a l’estació marítima de la companyia Transatlàntica, situada a tocar de l’espectacular monument dedicat a Cristòfor Colom. Els guardaespatlles van carregar l’equipatge, un empresari de la florent colònia alemanya de Barcelona els va facilitar la paperassa i l’embarcament. El Reina Victòria Eugènia, un vaixell de 15.400 tones relativament modern, era un dels millors de la companyia Transatlàntica, i cobria la línia de les Canàries, Cuba, Veneçuela i Colòmbia. Salparia a la tarda, amb previsió de fer escales a València, Màlaga i Cadis per arribar a Santa Cruz de Tenerife el dia 18 al matí.


  El vaixell va sortir majestuós per la bocana, deixant a la dreta el far blanc i vermell de Montjuïc. El sol, una immensa bola vermella, s’amagava darrere de la «muntanya dels jueus». La travessia va ser distreta, unes vacances pagades, i a la Herta no li va faltar companyia: cubans enriquits, empresaris catalans i fins i tot el capità van pugnar, amb resultats desiguals, per aconseguir els seus favors.


  Santa Cruz de Tenerife va resultar una ciutat encantadora amb una llum omnipresent. Es van allotjar a l’Hotel Orotava, al centre de la ciutat, un artefacte de grans dimensions i regust colonial. Immediatament Herr Metzger es va afanyar a contactar amb els membres de la colònia alemanya. Li havien donat el nom d’un parell de comerciants que simpatitzaven amb el partit nazi, i que estaven disposats a ajudar en el que fes falta. En Metzger va llogar una torreta, un hotelito, al barri de Los Hoteles; allà, sense veïns directes, podria ser més fàcil fer qualsevol cosa. La noia, però, es va estimar més quedar-se a l’Hotel Orotava.


  La Herta havia aplegat informació sobre la Clotilde Cerdà, Esmeralda Cervantes, i coneixia el seu impressionant currículum. Es tractava d’una dona extraordinàriament culta que havia viatjat per tot el món tractant amb caps d’estat i figures senyeres de la cultura. Va deixar que Herr Metzger comencés a investigar sobre la residència de la Clotilde Cerdà, i mentrestant ella es va dedicar a conèixer la ciutat.


  Els dies van anar passant, i no acabaven de trobar la manera d’entrar en contacte amb l’Esmeralda Cervantes. Finalment, i de la manera més innocent, la Herta va abordar el director de l’hotel, el senyor Mariano Juárez, que, impressionat per la bellesa de la germànica, s’havia jurat que la serviria en tot allò que estigués al seu abast o més enllà. Tots dos ja s’havien pres unes quantes copes plegats —daiquiris, manhattans i gintònics— per conjurar les llargues tardes de primavera quan la Herta va provar de prospectar de manera molt directa les possibilitats que li oferia el seu nou amic.


  —Senyor Juárez, miri, jo tinc molta afecció per la música i voldria conèixer i saludar la senyora Clotilde Cerdà… —La Herta va utilitzar tots els seus recursos de seducció: veu cadenciosa, mirada equívoca, i va agafar momentàniament el senyor Juárez pel braç.


  El director s’anava desfent, però no sabia exactament de què, o de qui, li parlava… i això podia ser un problema.


  —Clotilde Cerdà? No… no la recordo. Miri, jo sóc del Cercle de Belles Arts de Tenerife i de la Societat Filharmònica i, la veritat, no tinc present aquest nom. És cantant? Toca algun instrument?


  —Bé, potser no m’he explicat bé. Va ser una gran arpista reconeguda a tot el món, ara ja deu ser gran. Sé que viu aquí a Santa Cruz.


  —Ah! —Juárez va fer una gran exclamació en pensar que la via amb la germànica estava oberta. Tenia, efectivament, una resposta—. Vostè es refereix a Esmeralda, a Esmeraldita Cervantes.


  —Així, la coneix?


  —L’he saludat alguna vegada, aquí molta gent sap qui és. Sens dubte, va ser la millor arpista del món, i és una bona persona. Eh! Miri, està molt gran, pateix una hemiplegia i té problemes de moviment, però encara passeja amb cotxe de cavalls un cop per setmana. Viu no gaire lluny d’aquí, en un hotelito al carrer de Bernabé Rodríguez, cantonada, cantonada… Ah, sí!, amb el carrer del Pilar.


  —I vostè m’hi podria concertar una cita, una visita? De debò, sóc una fervent admiradora de la seva trajectòria; ha estat una de les dones més valentes de la nostra època.


  —Ho pot donar per fet. Ara mateix telefonaré al president del Cercle i li diré que prepari una trobada…


  —Moltíssimes gràcies! És un cavaller, espero poder tornarli el favor. —La mirada de la noia va fer enrojolar el director, que es va desfer a donar cops de cap.


  L’espera va durar una setmana, però finalment la Herta va aconseguir una cita per prendre el te el dissabte 10 d’abril. Abans va despatxar amb el doctor Metzger, que havia desenvolupat un pla propi. Ras i curt, volia raptar la senyora Cerdà i portar-la a l’hotelet llogat, torturar-la amb els seus trepants de dentista, esbrinar on guardava el llibre, recuperar la peça, escorxar la senyora i donar els bocins als dogos alans, uns gossos grans i ferotges propis de l’illa. La Herta va ser taxativa:


  —Tregui-s’ho del cap, Metzger! De moment ho farem a la meva manera; deixi’m pensar i d’aquí a un parell de dies ja en parlarem. De moment vull vigilància, saber què fa la gent de la casa i quins són els seus moviments.


  Cap a dos quarts de quatre la Herta es va plantar al xaletet del carrer Bernabé Rodríguez. Era un edifici de regust modernista rodejat per una zona enjardinada. Un mur coronat per una reixa de ferro molt treballada i coberta d’heura definia el perímetre de la propietat. La Herta va tibar el cordill de la campaneta. D’un petit habitatge annex al xalet va sortir una joveneta riallera i simpàtica que li va fer una reverència.


  —Hola, sóc la Candelaria, l’assistenta de la senyora Esmeralda. Benvinguda, l’està esperant.


  Li franquejà l’entrada i l’acompanyà a la saleta del te, una galeria envidriada annexa a una gran sala. Un gat tigrat de ratlles taronja patrullava per l’espai, i en veure la intrusa va fer un esbufec. Intuïa que la visita no era bona. La Clotilde Cerdà estava endormiscada, però es va eixorivir en sentir la fressa del gat, de la serventa i la visita. D’una llambregada molt professional, la Herta va processar l’espai. Era un lloc impressionant, amb mobles de caoba, parets plenes de fotografies de l’artista amb personatges il·lustres, totes emmarcades, dibuixos, figuretes… una mena de temple del record. Va veure de seguida que la Clotilde Cerdà estava en una cadira de rodes. A l’extrem de la sala un gramòfon crepitava suaument amb la veu de Frida Leider, que cantava l’ària «O don fatale, o don crudel» del Don Carlos de Verdi. La Clotilde Cerdà depassava de llarg els seixanta anys, la seva cara blanca de pell tova, amb les galtes molsudes i penjants, de iaia, mostrava mansuetud i, sobretot, bondat. Es veia que havia estat una dona bonica, però ara era una persona castigada per l’hemiplegia: tenia tota la part esquerra encarcarada, amb el braç contret i la mà flexionada cap endins.


  La Clotilde Cerdà va reviscolar amb un somriure mig ganyota, i allargant les mans va demanar saludar la nouvinguda. Va parlar amb dificultat, sense estalviar espasmes però de manera prou clara.


  —Bienvenida, hija, pero qué guapa es usted. Cómo le agradezco que haya venido a tomar el té conmigo. Últimamente tengo pocas visitas.


  La Herta va detectar un rastre llunyà d’accent català, i ho va processar ràpidament. Òbviament, la Clotilde era catalana, filla d’Ildefons Cerdà, i els catalans tendien a confiar en tots aquells que parlaven la seva llengua. Va aprofitar l’oportunitat per parlar-li directament en català.


  —Senyora Cerdà, estic encantada que m’hagi rebut. Moltíssimes gràcies, sóc una admiradora de…


  —Per l’amor de Déu. Que és catalana, vostè?


  —No senyora, sóc xilena, de pare alemany, però de mare catalana, i he tingut molts amics catalans; el català és per a mi una primera llengua.


  —L’hi agraeixo, com m’agrada escoltar català. Ser de Catalunya és una motxilla que mai no podem deixar… I imagini’s, jo… El meu padrastre, Ildefons Cerdà, ho va donar tot per la llibertat de Catalunya, fins i tot va proclamar l’Estat català el 1873. Miri que fa anys que visc lluny de la terra, i tot i que vaig viure poc temps a Catalunya, l’enyor m’envaeix.


  —No m’estranya. I vostè és una gran catalana, jo l’admiro de debò; és un exemple per a les dones de la meva generació, per això volia conèixer-la. Vostè ha demostrat que les dones podem estar dalt de tot.


  La Candelaria els va portar una tetera, tasses i pastes, i després les va deixar soles discretament. Durant gairebé una hora la conversa, prorrogada amb copetes de xerès, es va descabdellar de manera molt agradable. La Clotilde li va explicar les històries més fantàstiques tot mostrant-li fotografies inversemblants i documents ordenats en un àlbum que, segons va dir, havia començat a confegir amb la seva mare: retrats fotogràfics amb el soldà Abdul Hamud Kahn II a Constantinoble, amb l’emperador Pedro II del Brasil, amb el president de Mèxic Porfirio Díaz, amb Isabel II d’Espanya, amb Jacint Verdaguer, amb el gran duc Sergi Aleksàndrovitx, Victor Hugo, Víctor Balaguer, Franz Liszt, Wagner, Julián Gayarre, Alexandre Dumas, Marià Cubí, i un grapat inacabable de fotografies d’ella per tot el món, diplomes i dedicatòries. Extraordinari. La Herta no se’n sabia avenir: aquella dona tan humil i feble havia tingut els poderosos als seus peus emprant la dolcesa i la música d’una arpa, i havia fet servir el seu poder de manera bondadosa.


  Quan el nivell de confiança, complicitat i calidesa va haver crescut prou, la Herta va decidir anar per feina. El gat, exercint la seva premonitòria visió, li va llançar un nou esbufec.


  —Bé, li haig de confessar que també l’he vingut a veure amb una altra intenció. Es diu que vostè és de les poques dones que han estat reconegudes per la maçoneria.


  —Certament, això ho sap tothom. El 1883 vaig ingressar a la lògia Lleialtat de Barcelona, i el… 1884, si no recordo malament, em van fer germana honorària de la lògia Tinerfe, una de les d’aquí.


  —Bé, jo tinc molts amics de la lògia de la Unión Fraternal de Santiago, i mantinc vincles amb els jueus alemanys de Xile. Em diuen els cabalistes d’allà que pot existir una versió diferent, més antiga, del Zohar. I, disculpi l’atreviment, es diu que el seu pare potser n’havia estat el dipositari. És en aquest sentit que volia demanar-li si vostè en sap alguna cosa, d’això. Entengui que els cabalistes jueus veuen amb molta inquietud les derives antisemites de l’Europa d’avui, i que fóra bo que el Zohar romangués, fora de perill, en territori americà. Per això m’envien per oferir-li, si fos el cas, aquesta possibilitat. Nosaltres ens faríem càrrec del trasllat i de la seguretat de la peça.


  Mentre parlava, la Herta, que estava acostumada a llegir les cares de la gent, va fitar directament la seva amfitriona. La Clotilde no es va immutar. Certament, l’hemiplegia li dibuixava un rictus torturat de manera permanent, però tanmateix no va moure ni un múscul, ni va fer cap ganyota, ni va empal·lidir: va fer uns ulls d’estranyesa que semblaven del tot sincers.


  —Em sona estrany tot això que diu. Sé que el meu padrastre va abraçar la francmaçoneria i que estava captivat per l’orientalisme. Ell em va estimar molt, malgrat les dificultats de relació que va tenir amb la meva mare, però tanmateix gairebé no el vaig conèixer. De petiteta ja vaig marxar a Itàlia amb la mare, i després la nostra relació gairebé es va limitar a les cartes. No he sentit parlar mai d’això… El Zohar, ha dit, oi? Si ell va arribar a tenir aquest llibre, no m’ho va dir mai… i tampoc hi havia cap peça d’aquesta mena en les seves pertinences. Crec que no la puc ajudar. Sens dubte, els nostres amics americans deuen tenir una informació errònia.


  La Herta va marxar cap a les cinc de la tarda amb una impressió desigual. La Clotilde li havia semblat sincera, però el seu instint li deia que hi havia alguna cosa més i que aquella senyora sabia més coses, el problema era com arrencar-li la informació. En arribar a l’hotel va trucar al doctor Metzger; probablement hauria de canviar d’estratègia.


  —Allo, allo! Herr Metzger, aquí Herta. Quina és la informació final sobre els habitants de la casa?


  —Sí, Fräulein. Pel que diuen els nostres informadors, hi viuen la parella, és a dir la senyora Cerdà i Herr Grossman, i una mena de fillola, i tenen un matrimoni canari que els fa de masovers, els ajuda en les tasques domèstiques i té cura de la senyora, que té problemes de mobilitat.


  —Bé, he estat allà i el marit, Herr Grossman, no hi era, i la fillola tampoc.


  —Efectivament, Fräulein, sembla que han anat a Madrid per temes bancaris i de negocis. Diuen que trigaran uns quants dies a tornar. D’altra banda, el marit de la masovera està treballant al camp, fent-se un sobresou, i serà fora tot el mes.


  —Perfecte! Escolti bé, Metzger: vull vigilància al xalet a partir d’ara mateix, saber qui hi entra i qui en surt, i especialment si algú va a Correus i Telègrafs. Si és així, i amb discreció, mirin d’investigar amb qui es comuniquen i què diuen. Ah! I sabotegi el telèfon, ara mateix. Ho ha entès bé?


  —Del tot. Ara mateix ens hi posem. Sieg Heil!


  —Sí, d’acord. Sieg Heil!


  La Clotilde va copsar immediatament que hi havia perill i va reaccionar ràpid: li va demanar a la Candelaria que truqués a Barcelona, a les obres de la Sagrada Família, i que demanés pel senyor Antoni Gaudí. La comunicació entre les Canàries i la Península no era fàcil, s’havia de demanar una conferència i això trigava. Va passar mitja hora llarguíssima. Finalment, l’operadora va establir comunicació. Tanmateix, la veu de l’altra banda no era la de Gaudí. Es tractava d’un encarregat, un tal senyor Claravall, que els va dir que el mestre estava per l’obra i que l’havia d’anar a buscar, que truquessin al cap de mitja hora. Passat un temps prudencial, la Candelaria va tornar a trucar, però aquesta vegada no hi havia línia, era com si el telèfon estigués mort. La Clotilde no es va estalviar imprecacions contra la companyia telefònica, sospitant que el tall era provocat per les obres que l’alcalde García Sanabria havia iniciat a la ciutat. No va voler esperar i va endegar una segona opció que la Herta ja havia previst.


  —Candelaria, anem a enviar un telegrama urgent. Pren nota: «Sr. Antonio Gaudí. Calle Mallorca, Obras Sagrada Familia. Barcelona». Text: «Extraños quieren luz». Punt final.


  —Res més, senyora?


  —Suficient, amb això en Toni sabrà que fer. Au, vés d’una correguda fins a la central de Correus i Telègrafs i ho envies. Corre, a veure si abans de les set tenim aquest tema enllestit.


  La Candelaria va sortir apressada al carrer. No es va adonar que algú la seguia: era en Metzger. En arribar a l’edifici de Correus, a la Plaza del 25 de Julio, l’oficina estava buida; la finestreta de telègrafs era l’única que es mantenia oberta. Darrere seu encara va entrar un altre usuari tardà. El funcionari la va atendre de manera amable i va cursar el telegrama al moment. La Candelaria va sortir de l’edifici i va retornar, ara ja a poc a poc, cap a casa.


  El funcionari de telègrafs anava a tancar la finestreta, però quedava un darrer client.


  —Senyor, en què el puc servir? —li va dir el funcionari amb to amable.


  El nazi, sense dir ni una paraula, va introduir el braç per la finestreta, va agafar l’home per la corbata i, violentament, el va empènyer contra la mampara. El fort cop va fer que l’home caigués a terra. En Metzger va aprofitar per agafar el paper de la Candelaria amb el text que havia enviat. S’ho va prendre amb calma: allà no hi havia ni clients ni altres funcionaris. Va agafar un llapis i un paper i, al taulellet de la finestreta, va copiar el missatge. Després va deixar l’esborrany allà on l’havia trobat i va allargar el braç per prendre els bitllets del calaix. Quan el funcionari va començar a moure’s tot gemegant i es va incorporar, trasbalsat, va comprovar que havia estat víctima d’un robatori.


  Capítol 4
 Tocar el cel a Barcelona


  Dissabte 10 d’abril de 1926


  L’Emili Galera va enfilar el carrer Mallorca. Aquell havia de ser un dia important en la seva carrera. A ell li agradava fer de periodista perdiguer, però els temes de patrimoni també li interessaven. El seu diari, El Diluvio, li havia encarregat un reportatge sobre Antoni Gaudí. El Diluvio, un diari d’esquerres, volia encaixar Gaudí, un beato, en una òptica de progrés, i aquesta idea, i repte, se li feia apassionant. Ell admirava Gaudí, n’era un adepte, sense fissures. Havia seguit tot el que s’havia escrit sobre el mestre i havia passat hores escrutant les seves obres, i li costava de creure com aquell home, que havia estat un jove iconoclasta, que havia organitzat aquelarres a Poblet, havia acabat dirigint la construcció del temple més emblemàtic del cristianisme.


  En assolir les obres de la Sagrada Família, va entrar per la banda de les escoles, al xamfrà dels carrers de Mallorca i Sardenya. Un dels encarregats de l’obra, en Claravall, el va acompanyar a l’estudi on Gaudí tenia instal·lat el seu espai de treball i, de fet, el seu habitatge. Allà va esperar que arribés el mestre. El lloc estava farcit d’escultures, maquetes, estudis en guix, andròmines de tota mena, estructures de cordills amb saquets de perdigons penjats pertot arreu; era un gran espai en ebullició tecnològica i creativa. Estava clar que només un geni, i alhora un artesà, podia orquestrar aquell cúmul de coneixements i experimentació. Sense dubte, es tractava d’un anacrònic home del Renaixement, un geni que caminava enfilat a les espatlles de gegants.


  Gaudí no va trigar gaire a presentar-se. Anava lleugerament encongit —era una persona gran, ja n’havia fet setanta-tres—, però tanmateix la seva presència, amb la humilitat dels grans, era impactant. Lluïa una rellevant cabellera blanca i una barba del mateix color, que contrastaven amb una cara torrada pel treball a l’aire lliure, amb un nas decidit i rectilini i uns ulls blaus clars i hipnòtics.


  «Uf! Quin personatge», va pensar l’Emili Galera del tot emocionat. «No és d’aquest planeta. Res a veure amb les fotos».


  —Disculpi, jove, tinc el taller una mica desordenat. —Gaudí es va dirigir al periodista amb aire desimbolt—. Fins ara havia viscut, vós ja ho sabeu, a la torreta del parc Güell, però l’any passat ja em vaig traslladar a viure aquí. Haig d’aprofitar tot el que em queda de vida. És una oportunitat única, només surto per anar a missa i poca cosa més. I doncs? M’han dit que vós sou d’El Diluvio… Per cert, doni-li records al Frederic Pujolà… valent, valent, aquest xicot… un gran patriota. No li ha explicat mai la guerra de trinxeres? Pregunti-l’hi, pregunti-l’hi. Per cert, aquest diari seu és republicà, i fins i tot anticlerical, i de tota la vida. Què li interessa de la Sagrada Família?


  —Bé, senyor Gaudí, vull fer un reportatge de vostè com a persona. Vostè ha viscut molt. Va començar simpatitzant amb republicans, maçons i nacionalistes, i ara diuen que vostè és catòlic. Jo voldria saber què en queda de tot plegat i com entén la vida vostè, i com la seva herència i trajectòria es plasma en la seva obra.


  —Demaneu molt, vós. Mireu, el que hem estat de nens i de joves ho arrosseguem tota la vida. Canvien les idees, anem madurant, però allò que va definir la nostra personalitat ho portem sempre al damunt, com una motxilla. Acompanyeu-me, si us plau, anem a fer un volt per l’obra. La gent som el que fem, i vós heu d’entendre que a mi l’únic que m’interessa és construir; aixecant pedres també aixeco aquest país. Aquesta catedral trigarà cent anys a acabar-se i jo tinc molta responsabilitat, atès que també sóc dipositari de moltes tradicions.


  L’Emili va seguir Gaudí, amb prou feines. L’obra era un bullidor en plena activitat. Picapedrers, paletes, escultors, fusters, treballaven febrilment. Tots els obrers, treballadors, artesans i artistes tractaven reverencialment Gaudí, era una llegenda viva. Ell anava saludant tothom amb bonhomia. Era un líder. Com un centurió romà, comandava els seus legionaris des de la primera línia. S’aixecava abans que ells, treballava com ells i menjava com ells. Estava clar que si hagués ordenat als obrers que es tiressin bastides avall ho haurien fet sense dubtar.


  —I ara ens enfilarem fins a la torre de Sant Bernabé, el cim de la ciutat. Prepareu-vos a viure una experiència única. Cal que en gaudiu. I agafeu-vos fort, però sense por. Estarem entre el cel i la terra.


  Van superar l’espai de la façana de la Nativitat per les escales de l’interior, però després van començar a pujar les escales de mà que anaven remuntant la gran bastida de fusta que s’estenia entre els campanars, sense coronar, de Sant Simó, Sant Judes Tadeu i Sant Macià.


  —Ja ho veieu, senyor Galera. Vaig començar amb la façana del naixement recolzada en aquests quatre campanars: Sant Bernabé, Sant Simó, Sant Judes Tadeu i Sant Macià. Els dos centrals faran 107 metres, i els dels extrems, 98 metres. Hi ha qui diu que simbolitzen els quatre pals de Catalunya, i alguna cosa de veritat hi ha en això. Recordeu que el meu amic Torras i Bages ja ho va dir: Catalunya serà cristiana o no serà. Altrament, la simbologia cristiana no és l’única: els quatre pals del Casal de Barcelona també representen el tetragràmmaton, les quatre lletres del nom de Déu en hebreu: Y, H, W i H, és a dir Jahvè. Els cristians ens nodrim dels que han vingut abans, i fins i tot també estem conformats per aquells que han anat contra nosaltres. Aquest temple és un homenatge a moltes coses i recull moltes tradicions. Si algun dia us hi fixeu, podreu trobar de tot, en la façana: l’arbre de la vida, que és cabalística pura; els signes del zodíac; el Cavall Bernat de Montserrat. I fixeu-vos-hi: tenim fins i tot un niu de falcons peregrins, ocellots de debò; qui ho havia de dir, que niarien en aquestes torres. La vida s’obre camí i la natura és poderosa. Però ja tindreu temps algun dia de conèixer millor tot això. La saviesa també és acumulativa i necessita amarar-se en el temps, però ara el que vós necessiteu són sensacions pures. Vingueu amb mi que anirem amunt.


  Per unes escales de mà que a l’Emili Galera li van semblar perilloses van anar remuntant la gran bastida central. Anaven parant i Gaudí s’esplaiava precisant els detalls tècnics, els materials emprats en la construcció, la problemàtica del formigó, la complexitat de la gestió i la logística, aspectes que considerava absolutament fonamentals. Finalment, després de vint minuts llargs d’ascensió van arribar a la plataforma del cim. L’Emili va quedar sense alè en constatar, ara ja obertament, que estava volant a gairebé cent metres d’altura, damunt els taulons de fusta d’una plataforma estreta que no tenia baranes de protecció. Aterrit, s’anava agafant allà on podia. Gaudí, contràriament, com un àngel, es movia damunt l’abisme amb total naturalitat. L’Eixample de Barcelona s’obria directament als seus peus, amb els seus carrers rectilinis, que presentaven nivells d’urbanització desiguals segons les zones. A cent metres d’alçada, persones, carros i cotxes semblaven de joguina.


  —Què me’n dieu? Com ho veieu?


  —Extraordinari, mestre. És impressionant. No tinc paraules; sens dubte sou el millor arquitecte que ha tingut aquest país. Mai havia vist cap edifici tan agosarat, això és geometria en estat pur.


  En Galera, vivament emocionat, devorava la simfonia de formes i colors que s’acumulaven al pinacle de la torre de Sant Bernabé.


  —Res d’arquitecte, geòmetra i prou, i mestre d’obres, i una mica d’enginyer, i d’artesà… Certament, amb unes gotes de sentit comú. Els arquitectes són embafats i pretensiosos, creuen que ho saben fer tot i que ho poden fer tot. Aquí som més aviat humils artesans. I això que fem no és res si ho compareu amb el que està fent l’enginyer Esteve Terradas allà baix, al metro. Si voleu veure meravelles, aneu a veure com ha solucionat el subsòl de la plaça Catalunya, o les voltes de l’estació del metro d’Urgell, o les de la plaça d’Espanya. Això sí que és geni.


  —No us negaré que en Terradas és un monstre, però vós ho feu molt bé.


  —Jo vull tocar el cel, llum i música, i ell de dret sota terra, amb locomotores i electricitat, ja ho veieu. A mi m’agrada la poesia de la geometria, no ho puc negar. Però també gaudeixo amb la música. I aquest temple també és música.


  —Música?


  —Efectivament, els campanars són per posar campanes, com el seu nom indica. Estaran farcits de campanes tubulars. Això serà un gegantí carilló, l’instrument més gran del món. Ha, ha! Amb aquest artefacte podrem tocar de tot, i tota la ciutat en gaudirà. Música, espiritualitat i humanitat en estat pur.


  —Increïble. No tinc paraules. Mai hauria pensat que l’obra estava pensada també com un instrument musical.


  —Música, llum i color. Observeu, jove: el pinacle de Sant Bernabé. Com ho veieu?


  —Extraordinari, quina impressió. Les formes i els colors de la peça desafien la imaginació. Esteu escrivint una autèntica epopeia.


  —Certament, l’epopeia de Catalunya. El pinacle evoca el treball dels nostres bisbes, i especialment el geni d’Oliba, aquell que va inventar la democràcia, el nervi de Catalunya, a Toluges. A dalt hi ha la mitra i el bàcul, i a la banda de baix, l’anell. I no estic tancat a les noves tecnologies, ans al contrari; en el forat que veu, el de l’anell, hi haurà reflectors per poder gaudir dels colors del temple a la nit.


  —Enhorabona, mestre, magnífic. Com m’agradaria viure per veure com anirà tot això.


  —Això sí que no té solució. Tanmateix, observeu i gaudiu, Galera, mireu el gran escaquer de Barcelona. La Nova Jerusalem, sens dubte; en Cerdà va fer una gran feina, simbologia en estat pur. En Cerdà. Quin home! I jo de jovenet el vaig conèixer, i cregui’m si li dic que ell em tenia en gran estima. Jo treballava amb la seva gent, amb l’equip d’en Josep Fontserè. Tots eren francmaçons, i en Cerdà també ho era. Això vós ja ho sabeu, oi?


  —Si, és clar, ho diu tothom…


  —I els francmaçons tenen molt present l’herència jueva, i en Cerdà endemés era cabalista i en el seu disseny de ciutat volia saldar un deute. A Catalunya milers de jueus van ser maltractats, robats, vexats, assassinats i expulsats; altres es van haver de convertir, si us plau per força, a la religió del Crist. Amb el seu urbanisme, l’Ildefons volia fer possible que Barcelona tornés a ser la gran capital espiritual de la càbala jueva, i la capital d’un nou país triomfant i en construcció: Catalunya.


  En Claravall, rebufant, va pujar dues carmanyoles amb bacallà i mongetes, i una bóta de vi. Gaudí va obligar el periodista a seure amb les cames penjant a l’abisme. En Galera estava espantat, però no s’hi va poder negar. L’improvisat dinar es va perllongar, amb una amable conversa, durant una hora. Gaudí mantenia un esguard de melangia i serenor difícil de descriure.


  —No oblidareu aquest dinar, senyor Galera. És un dinar simbòlic en un lloc simbòlic de Barcelona, enmig de l’Eixample d’en Cerdà, enmig del camí que va de la Bellesa a la Misericòrdia, en el camí 20.


  —De la Bellesa a la Misericòrdia? Què voleu dir?


  —Ja ho entendreu algun dia, que vós sou prou murri. Aquest és un temple expiatori, però és expiatori per a tothom.


  —Què voleu dir? Parleu un llenguatge que no entenc.


  —Vull dir que la Nova Jerusalem, Barcelona, ha d’assolir les seves responsabilitats i obrir-se al món per construir una humanitat de justícia i coneixement, i no ho fa. Som un poble dissortat com els jueus, estem en el desert de la submissió i no sabem trobar el nostre camí. I els crims dels catalans contra els catalans són els més monstruosos de tots. Els catalans són els pitjors enemics dels catalans. I és per això que jo he volgut contribuir a construir aquest far expiatori, perquè tots recordin les seves faltes i les puguem superar en positiu.


  Ara, Gaudí parlava com un autèntic possés, com un profeta, i els seus ulls feien por en la mesura que reflectien la profunditat del pensament que volia expressar.


  —I quins pecats hem d’expiar? No us acabo d’entendre —va dir en Galera, amoïnat en veure que part de la conversa se li escapava.


  —N’hi ha que vénen de lluny, i d’altres són recents, amic meu. Com us he dit, els catalans som com els jueus. Tenim les qualitats dels escollits, la fermesa dels precursors de la llibertat, però ens mantenim orbs sense prendre decisions que ens alliberin. Ens agrada complaure el vell faraó, i en comptes d’enfrontar-nos-hi ens ajupim i ens estimem més barallar-nos entre germans. La marca de Caín està en nosaltres. I cal recordar, expiar i construir, i els cristians també hi hem de contribuir. S’acosten temps dolents, de tempestes i galernes, i jo vull fer fars que ajudin a navegar en les tenebres.


  —Temps encara més dolents?


  —Que no teniu ulls, vós? Que no teniu orelles? Que no heu vist Caín passejant pel carrer? Que no recordeu com van cremar els convents a la Setmana Tràgica? Que no recordeu com els corbs negres van afusellar Ferrer i Guàrdia? Que no heu viscut el fracàs social de la Mancomunitat? Que no heu vist com els patrons catalans fan assassinar a trets els seus obrers? Que no vau veure els forats del Noi del Sucre? Que no heu vist Puig i Cadafalch portant a coll Primo de Rivera? Grans turbulències, Galera, s’acosten grans turbulències. La presa de Roma per Mussolini i els seus camises negres presagia el pitjor. I Barcelona no està preparada per lluitar contra el mal.


  Gaudí caragolà un cigarret amb calma, amb precisió, el va encendre amb un llumí i hi va fer un parell de profundes xuclades. Les espires de fum blau van flotar sobre l’abisme. Amb to reposat va continuar el seu discurs, assenyalant amb el braç i la mà en diverses direccions.


  —Fixeu-vos bé en això: aquesta ciutat, les seves cases, les seves xemeneies, els seus monuments i la seva gent són una esperança per a la Humanitat. Prim, Xifré, Madoz, Balaguer i Cerdà van provar d’aixecar un país nou… i van fracassar. Cerdà va dissenyar aquesta ciutat sumant la saviesa de l’antiga Roma, la racionalitat dels enginyers del XVIII, l’herència del pensament cabalístic i les idees fraternals i igualitàries del socialisme. Aquesta ciutat va ser dissenyada per liderar l’Europa del sud cap a la llibertat, la justícia i la prosperitat, i ja ho veieu, ara els seus dirigents s’ajupen perquè el faraó els garanteixi l’avarícia que els enriqueix tot oprimint els seus treballadors. Però aquesta ciutat té futur, i jo també tinc responsabilitats, i també tinc herències a transmetre.


  —Així, si no ho entenc malament, la Sagrada Família és una baula més que ha d’ajudar a construir una Barcelona més activa i més justa.


  —Això mateix, xiquet. Aquest temple encara trigarà cent anys a acabar-se. Viurà desastres i patiments, però espero que quan s’acabi, cap al 2026, els catalans ja hagin travessat la Mar Roja i visquin en una nació lliure, rica i plena. I espero haver pogut llegar a les futures generacions totes les herències de les quals sóc custodi.


  L’Emili va quedar fortament impressionat pels raonaments de Gaudí, que anaven molt més enllà del que s’esperava. I estava segur que allò era només la punta de l’iceberg. Era una persona amb molts biaixos i amb una capacitat de raonament extraordinària. Van retornar a la sala de maquetes i Gaudí es va prodigar en explicacions tècniques. La conversa es va allargar… el temps passava sense que cap dels dos se n’adonés. Les burilles dels cigarrets consumits es van anar amuntegant en un cendrer curull. Gaudí estava encantat de poder parlar amb un jove capaç d’entendre coses, i l’Emili Galera estava impressionat del que anava descobrint a cada moment. Cap a les deu del vespre en Claravall va entrar a l’estudi.


  —Amb permís, senyor Gaudí. Ha arribat un telegrama. L’acaba de portar el servei d’urgències.


  —Un telegrama? Porteu, porteu. Moltes gràcies.


  Gaudí va obrir el sobret blau amb un cert neguit, rarament rebia telegrames. En veure’n la procedència —«Santa Cruz de Tenerife»— va arrufar el nas: sabia que la fillastra de Cerdà havia tingut un vessament cerebral i que la seva salut era delicada. Per un moment va pensar que li’n comunicaven l’òbit, però la notícia potser va ser pitjor. Una frase fatídica li deia: «Extraños quieren luz». Sens dubte, algú estava al darrere de la pista del Zohar. Havien localitzat la Clotilde i era possible que després vinguessin de dret contra ell.


  L’Emili Galera va veure com la cara de Gaudí es trasmudava i empal·lidia.


  —Passa alguna cosa, senyor Gaudí? Us puc ajudar?


  Gaudí va asseure’s en una gronxadora i, tremolós, va assenyalar una ampolla d’Anís del Mono sec que hi havia en un dels prestatges. El visitant li’n va servir un xarrup que el mestre es va prendre amb un sol glop.


  —Disculpeu, senyor Galera, notícies dolentes. El que dèiem, s’acosten temps difícils.


  Tot seguit li va ensenyar el telegrama i li va llegir: «Extraños quieren luz».


  —Algú vol un llegat del qual sóc dipositari. Disculpeume, no us puc atendre més; amb aquest missatge m’acaba de sorgir un encàrrec que no esperava i l’haig d’aviar. Tinc pocs dies per resoldre el que potser serà una de les feines més complicades de la meva vida.


  —Si puc fer alguna cosa per vós, estic al vostre servei.


  —No podeu fer res, prou que m’agradaria, amic.


  Aquella mateixa nit Gaudí va analitzar l’estat de la qüestió. Ja s’havia plantejat que arribés aquell moment. Calia custodiar bé el Zohar a l’espera de temps millors. Si les forces de la tenebra l’aconseguien, podien destruir per sempre aquella herència de civilització. El pla per amagar-lo el tenia ben dissenyat. Començaria a preparar les pistes immediatament a fi que les forces de la llum poguessin recuperar el Zohar algun dia. Tanmateix, no amagaria la peça al lloc fins a tenir la certesa que el perill era real. Un cop decidida l’acció, va començar a escriure una carta breu.


  
    Barcelona, 10 d’abril de 1926


    Estimada Esmeraldina:


    La torxa no s’apagarà, he decidit col·locar-la allà on toca, a Barcelona, ben protegida de vent i pluja. Si jo no hi sóc i la vols recollir, o alguns dels teus la volen seguir custodiant fins que arribin temps millors, has de saber que he dissenyat un itinerari que segueix el projecte de l’Ildefons. Aniràs de branca en branca per l’arbre de la vida de Barcelona fins a assolir la llum. Podràs trobar la brúixola per fer el primer pas a la casa dels papers, entremig de Sant Joan Baptista i Sant Joan Evangelista.


    Salutacions cordials,


    Antoni Gaudí

  


  L’endemà al matí va anar a la central de Correus, al servei d’urgències, a enviar la carta certificada. A l’últim moment va optar per enviar, també, un telegrama que tranquil·litzés Esmeraldina. Tot seguit, aquell mateix dia va començar a executar el pla que havia previst per amagar el Zohar.


  Capítol 5
 Esmeraldina, un viatge sense retorn


  Quan la Candelaria va tornar de l’oficina de telègrafs, l’Esmeraldina va respirar. Havia intentat trucar per telèfon a la Sagrada Família, però sense resultats, no havia pogut agafar línia. L’endemà, 11 d’abril, diumenge, va començar amb normalitat. Va pensar que potser havia exagerat. Era dia de festa i no es podia fer res, però l’endemà la Candelaria aniria a notificar l’avaria del telèfon. Ara només calia esperar.


  A les sis de la tarda un empleat de Correus va avançar pel carrer del Pilar, i en arribar a l’hotelito dels Grossman va comprovar l’adreça amb el telegrama urgent a la mà. Al seu darrere va aparèixer una noia, que se li va adreçar amablement:


  —Ja ha arribat, el telegrama de la senyora Cerdà?


  —Eh! Sí, senyora Cerdà, sí. —El carter va quedar bocabadat, mai havia vist aquella bellesa al barri, i per un moment va dubtar.


  —Està bé, jo mateixa me’n faig càrrec; sóc la seva neboda i ella ara està descansant. Avui no es troba gens bé.


  —És clar. Signi’m el rebut, si us plau.


  La Herta va acomiadar el carter i es va amagar discretament. Mentrestant, Herr Metzger, que havia seguit el procés a distància amb els seus guardaespatlles, va avançar fins al portal i va fer sonar la campaneta. La Candelaria va obrir la porta.


  —Sí, en què el puc servir, senyor?


  —Porto un paquet per a la senyora Cerdà. Ve de Barcelona.


  La Candelaria va obrir i de cop un drap xopat de cloroform es va enganxar inexorable a la seva cara. L’assistenta, engrapada pel corpulent alemany, no va poder reaccionar, i en uns segons va deixar d’oferir resistència. Mentre Herr Metzger i els dos pinxos franquejaven l’entrada, la Herta va ordenar al doctor Metzger:


  —Porteu la noia a la caseta dels masovers. Quedeu-vos amb ella, però no vull que li toqueu ni un pèl. Si es desperta, li administreu somnífers. Deixeu-me sola amb la senyora i vigileu que no entri ningú al recinte.


  La Herta va obrir el telegrama. El senyor Antoni Gaudí contestava:


  La llum quedarà apagada STOP No pateixis STOP


  Estava clar que era Gaudí qui tenia el Zohar. Esmeraldina havia enviat un telegrama i ara ell contestava; la llum, òbviament, es referia al Llibre de la llum, és a dir el Zohar. Va guardar el telegrama a la bossa de mà, i per si de cas va muntar amb decisió la seva Browning Baby. Va obrir amb cura la porta principal del xalet i va entrar de manera sigil·losa. El gat tigrat de ratlles taronges li va sortir al pas i va grunyir, amenaçador. D’una puntada de peu, la Herta el va estampar contra la paret.


  La Clotilde va sentir remors que venien del pati, i després els miols somorts del gat. Va entendre immediatament què era el que passava. Amb la mà esquerra va accionar la cadira de rodes, i va avançar amb problemes pel passadís fins a assolir la cambra. Algú havia lliscat a l’interior de la casa i estava revisant les dependències. Allò pintava molt malament. Va obrir el calaix on hi havia la pistola del seu marit, una Luger Parabellum que el senyor Grossman guardava de quan havia servit a la marina imperial. La pistola tenia el carregador posat, però no estava armada. La Clotilde havia estat una arpista excepcional i l’agilitat de les seves mans havia enlluernat el món. Ara, però, la seva mà dreta era un inútil manyoc de dits, i amb la mà esquerra tenia dificultats. Tot i així, i recolzant el mànec contra l’estómac, va poder armar la pistola just en el moment que entrava a la cambra aquell diable ros. La mà esquerra de la Clotilde, tremolosa, va accionar el gallet contra la massa que ja es llançava en tromba contra ella. El tret va sortir sense gaire precisió, va fregar el braç esquerre de la Herta i es va incrustar al marc de la porta. La rossa, enfurismada, es va abraonar sobre la Clotilde, que, amb cadira inclosa, va caure a terra. Un parell de mastegots van eliminar tota resistència. La Herta li va prendre la pistola, va col·locar, de nou, la Clotilde a la cadira i va tractar d’asserenar-se. De poc havia anat que la paralítica no l’havia matat.


  —Escolta, Esmeraldita, s’ha acabat el joc: ara jo preguntaré i tu contestaràs. Fixa’t en el que tinc.


  La Herta li va mostrar el telegrama de Gaudí i la còpia del text que ella, la Clotilde, havia fet enviar.


  —Està clar que vas intentar avisar aquest home, i és evident que el Zohar és la llum. Potser et penses que sóc beneita? I està clar que ell ha rebut el missatge i que et diu, a tu, que s’afanya a guardar la peça. Explica’m quina relació hi ha entre tots tres, entre Cerdà, Gaudí i tu.


  —No penso explicar-te res.


  —I tant que ho faràs. Tenim la Candelaria encanonada aquí al costat. Si vols la faig portar cap aquí, i nosaltres anirem preguntant i si no contestes li anirem, per exemple, tallant dits. Aquí, davant teu. Et sembla prou dissuasiu? Si us plau, ja veus que sé el més determinant, però ho vull comprendre. Confirma si és Antoni Gaudí qui té el Zohar.


  —Sí, el té ell, el té l’Antoni Gaudí. El meu pare l’hi va deixar en custòdia. —La Clotilde havia entès que no tenia res a fer. Era inútil oposar resistència, i amb una mica de sort podria salvar la Candelaria.


  —I per què no te’l va deixar a tu?


  —Ell volia que jo el custodiés, però jo estava amb la meva mare, i quan ell va morir jo encara era molt petita. Gaudí l’havia de custodiar fins que jo me’n pogués fer càrrec, però van passar els anys i jo vaig vagar amunt i avall, i sempre vaig pensar que el Zohar estaria més segur a les seves mans. El Zohar s’ha d’entregar a un cabalista que el pugui gestionar amb garanties, i per fer el bé a la Humanitat, i l’Antoni té prou criteri. El meu padrastre va morir derrotat: la Primera República espanyola havia estat esclafada, Catalunya no havia aconseguit la llibertat i els manaires de Barcelona s’apressaven a desfer l’Eixample, i el món no anava gaire millor. Ell va dir que el Zohar havia de reaparèixer quan hi hagués garanties, i de llavors ençà els humans hem anat a pitjor.


  —Bestieses. I per què Gaudí?


  —L’Antoni és una molt bona persona. Ell va treballar amb en Fontserè, eren de la mateixa comarca, i en Fontserè va tenir molta relació amb el meu pare; tots eren francmaçons, i en Gaudí, en aquell temps, també. El meu pare tenia el jove Gaudí en gran estima. Era una ànima pura, un geòmetra com ell, és per això que li va fer confiança.


  —I quin interès tenia el teu pare en un llibre de jueus?


  —No, no, el Zohar transcendeix les religions. El meu padrastre era un francmaçó conseqüent, però sempre va tenir molt interès per les religions orientals. Ell pensava que els Cerdà venim d’una família de jueus conversos, i que tenia un deute i una missió. De fet, també era cabalista, i em deia que va dissenyar Barcelona prenent la càbala com a referència.


  —I a ell qui li va passar el llibre?


  —Sembla que el senyor Xifré, quan va venir d’Amèrica, el va portar amb ell. El meu pare n’explicava històries extraordinàries. Em va dir que el va escriure Bonastruc de Porta, que el 1263 va tenir problemes després d’entrar en disputes públiques contra teòlegs cristians. Va haver de marxar de Catalunya, però tanmateix se les va apanyar perquè el llibre anés a parar a les mans de Ramon Llull, un home de bé que volia avançar cap a una religió única d’integració. Després, el llibre va ser custodiat pels templers i els hospitalers, i durant molt de temps va ser a Rodes i a Malta. Ramon de Perellós, gran mestre hospitaler, el va entregar a l’Acadèmia dels Desconfiats.


  —L’Acadèmia dels Desconfiats?


  —Sí. Era una mena de lògia premaçònica que agrupava la gent més oberta de la Catalunya de principis del XVIII. Volien fer de Catalunya l’Holanda del sud, un estat republicà, democràtic i mercantil. Però amb la guerra de Successió el somni es va acabar. Quan Barcelona va caure a mans borbòniques, un dels últims membres de l’Acadèmia dels Desconfiats, Guerau de Peguera, el va fer arribar a mans del marquès de Rubí, virrei de Mallorca. El marquès el va portar cap a Àustria i un descendent seu el va dur a l’Amèrica del Nord, on al cap d’unes dècades el va recuperar el senyor Josep Xifré. En Xifré, amb en Prim, en Balaguer, en Madoz i altres volien fer una Catalunya lliure i pròspera. I Barcelona havia d’esdevenir una nova capital, un nou motor de progrés per arrossegar el país. En Xifré va confiar en el meu padrastre i li va passar el Zohar. Segons em va dir, ell va aprendre molt i es va perfeccionar en el camí de la càbala, i va dissenyar una ciutat, la «Nova Jerusalem», tot seguint els símbols cabalístics. Segons deia, l’Eixample era un llibre críptic que contenia els símbols que havien d’empènyer Barcelona a l’èxit.


  —Interessant —va afegir la Herta—. Aquestes fantasies li agradaran molt a Herr Adolf. I ara, per estalviar temps i recursos, digui’m on amaga el llibre el senyor Gaudí.


  —De debò que no ho sé. Ell és molt despistat i mai n’ha tingut una cura especial. Les vegades que ens hem vist sempre me l’ha ensenyat, i el tenia a la llibreria, amb altres volums.


  —Molt bé, això és tot. Quedi’s quieteta aquí i no li passarà res.


  La Herta va tancar la Clotilde a l’habitació i va anar cap a la caseta dels masovers.


  —Herr Metzger, la noia deixin-la drogada i no li facin cap mal, que això aixecaria sospites. L’Esmeraldita no suposarà cap problema; tanmateix, vagi-hi i digui-li que l’estarem vigilant a ella i a la seva família, especialment a la seva fillola. Vull que agafi una mica de por. De passada, doni una ullada als seus llibres: vostè que és de Thule gaudirà, sens dubte, amb tot el que té aquesta dona. Però no vull violència, entesos? Després quedin-se al xalet llogat i no es deixin veure gaire. Jo faré vida a l’hotel Orotava, i quan hagi passat un temps prudencial marxarem cap a Barcelona, però sense pressa: som en una illa, és a dir, en una ratera, i no podem aixecar sospites. Marxarem en calma i amb ordre.


  —El que vostè digui, Fräulein.


  L’endemà la Candelaria es va despertar amb una ressaca terrible. Gairebé no recordava res, només que havia anat a obrir la porta a un senyor. Va trigar a centrar-se. Quan va poder dominar el mal de cap, va anar cap a la casa. Esmeraldita estava doblegada a la seva cadira de rodes. La Candelaria va explicar a la policia que podia tractar-se d’un assassinat, que ella havia tingut un esvaïment quan un home havia picat la porta. El comissari, però, no li va fer cas; al capdavall, no faltava res de res i no hi havia signes de violència. El metge va diagnosticar que un nou vessament cerebral havia posat fi a la vida d’Esmeraldita Cervantes. Va signar el certificat de defunció amb data de 12 d’abril de 1926.


  La Herta es va estar amb el senyor Juárez, que va resultar un amant prou amable, i va gaudir gratuïtament de tots els serveis de l’hotel. Va lamentar la mort de l’Esmeralda i va anar als funerals. En Metzger tenia vida pròpia; havia demostrat que anava pel seu compte, i això sulfurava la Herta. El va esbroncar i li va dir de tot, però ell va manifestar que lamentava haver-se excedit, que no havia estat la seva intenció liquidar la vella i que ho sentia, i argumentava que havia estat un accident.


  A principis de maig la Herta va donar per acabades les vacances. El dia 5 van embarcar en un vapor modest, el Montevideo, que cobria la línia entre la Península i Fernando Poo. El vaixell correu feia una marrada interminable, amb parades a Tànger, Cadis, Màlaga, Alacant i València. La Herta s’ho va prendre amb calma, com si es tractés d’un viatge de plaer.


  El senyor Grossman i la seva fillola, Virginia, van retornar de Madrid el més aviat que van poder. El vell mariner, profundament afectat pel fet d’haver perdut la seva companya, va arranjar els assumptes més urgents, va ajudar la Candelaria a buscar una nova feina i va marxar a reposar a un poble de l’interior. L’hotelet del carrer Bernabé Rodríguez va quedar tancat.


  El dia 5 de maig el carter va intentar entregar una carta certificada a casa dels Grossman. El remitent era un tal Antonio Gaudí de Barcelona. No hi va trobar ningú i ho va tornar a provar un parell de vegades, sense èxit. Finalment, va deixar un volant a la bústia indicant que tenien trenta dies per retirar la carta de l’oficina de correus. Ningú la va recollir, i el director de l’oficina encara va esperar uns dies perquè li van arribar rumors de la mort de la destinatària. Finalment però, el 10 de juny la carta, seguint el protocol, va iniciar el camí de retorn cap al remitent.


  Capítol 6
 Una feina fàcil


  El divendres dia 16 d’abril de 1926 Gaudí, com feia en moltes ocasions, va anar a escoltar missa a Sant Felip Neri. Des de la Sagrada Família, i xino-xano, caminava fins al cor de la ciutat vella. En sortir de l’església es va permetre un excés: es va arribar fins a la granja Viader, del carrer Xuclà, i va demanar el que en deien un suís, una tassa de xocolata desfeta amb nata, que va fer acompanyar amb una ensaïmada. Tot esperant la comanda va començar a fullejar La Vanguardia, el diari que estava a disposició dels clients. Mandrosament, va anar resseguint unes informacions que li van semblar insulses. De cop, però, en l’apartat de notícies nacionals, un ampli reportatge donava a conèixer la mort de Clotilde Cerdà. Es va cruspir l’esmorzar amb calma, mentre anava pensant quines eren les urgències. Hi havia la possibilitat que la Clotilde hagués tingut una mort natural, atès el seu delicat estat de salut. Això era el que deia la notícia, però era molta casualitat. Era clar que havia d’afanyar-se, amagar el Zohar i protegir-se per si anaven contra ell.


  La Herta i els seus ajudants van arribar a Barcelona a finals de maig. Ella es va allotjar al Ritz, i en Metzger i els seus homes a l’Hotel Oriente, de manera provisional. Esperaven rebre les claus d’uns baixos que un membre de la colònia alemanya els havia llogat a l’Eixample, al carrer València vora la cruïlla amb Bailèn, però el local encara no estava condicionat. La Herta tenia ganes d’acabar la missió: ja no aguantava el doctor Metzger, i començava a fer calor. La temperatura a Barcelona era, segons deien, més exagerada de l’habitual, i amb la humitat se li feia insuportable. Va pensar que el que calia fer primer era actualitzar coneixements sobre l’adversari. De la seva estada a Barcelona durant la Gran Guerra recordava algunes obres de Gaudí, però no d’una manera sistemàtica. Va pensar que hi podria fer una primera aproximació fent un tomb i va decidir agafar un taxi.


  —Què hem de fer, senyora?


  —Bé, estic de pas i m’agradaria veure edificis del senyor Antoni Gaudí, vull donar una volta per fer-me’n una idea.


  —Gaudí? Sí, senyora. Vostè no és d’aquí, oi?


  —Doncs no, sóc americana —va fer la Herta dibuixant un gran somriure i encenent una cigarreta.


  —Doncs deixi que li digui que parla molt bé el català. Miri, senyora, Gaudí és una gran persona. És molt apreciat a la ciutat, tot i que hi ha gent que el critica, eh! Diuen que els seus edificis són molts cars, ja que no fa res normal i els materials i el seu tractament tenen un gran cost. Imagini’s totes les bigues de ferro, que són rectes: doncs ell les fa tortes, i això s’ha de pagar —va explicar el taxista—. Miri, primer passarem per Can Batlló i la Pedrera, que són aquí mateix, després ens enfilarem cap al Park Güell i acabarem a la Sagrada Família. Li sembla bé?


  —El que vostè digui. Ell treballa en algun projecte?


  —Doncs no, que jo sàpiga solament es dedica a la Sagrada Família. Ha deixat coses sense acabar, com la cripta de la colònia Güell, i diuen que ha tingut molts problemes legals a la Pedrera, perquè es veu que els amos no li volen pagar.


  La Herta va quedar impressionada. Coneixia bé el Jugend Art de Viena i Berlín, però vista en directe l’obra de Gaudí li va semblar rellevant i amb un no-sé-què de càrrega simbòlica molt forta. Al final del recorregut va dirigir-se al taxista:


  —M’agradaria conèixer aquest home. Què hauria de fer per poder parlar amb l’arquitecte?


  —Doncs no ho sé, senyora. Suposo que demanar-l’hi. Però diuen que és un home molt ocupat, i molt solitari. Ara viu dins la Sagrada Família, i solament surt de tant en tant, per anar a missa a l’església de Sant Felip Neri, i hi va caminant.


  —Ho entenc, és un home del tot dedicat a la feina.


  En els dies que van seguir la Herta va intentar concertar una visita a la Sagrada Família i una entrevista amb el senyor Gaudí fent-se passar per turista anglesa, per reportera d’una revista xilena, per catòlica irlandesa. Res, impossible. Gaudí havia donat ordres tàcites que no s’autoritzés absolutament cap visita, i que no es concedís cap entrevista fins a nova ordre. Els dies s’escolaven i no hi havia manera d’avançar.


  La Herta va convocar Herr Metzger per veure si aquell capsigrany havia aconseguit alguna via d’avenç. Van quedar en un lloc discret, al bar Velòdrom, on van conversar tot fent unes partides de billar.


  —Així, Herr Metzger, quines novetats té?


  —La cosa està difícil. He contactat amb la policia espanyola, on tenen agents que simpatitzen amb Mussolini i odien els catalanistes. Diuen que aquest home és un separatista furibund i no tindrien gaires problemes a treure’l del mig.


  —Ho entenc, el govern de dretes de Primo de Rivera està escanyant Catalunya, i ells ens ajudaran a fer que el pardal canti.


  —No ben bé, Fräulein. Aquest home està molt protegit per l’Església i el poble li té devoció, hi ha gent que fins i tot diu que és un sant. Ells, els polis d’aquí, no poden actuar obertament, però és possible que ens donin un cop de mà. Miraran cap a una altra banda quan toqui.


  —Doncs si cal llogar alguna gent de confiança, que estiguin vinculats amb la policia espanyola. Si no vaig errada, fa tres anys encara actuaven per aquí els pistolers del baró de König, els que es van enfrontar amb els sindicalistes; a veure si en pot trobar algun. Vull vigilància. La Sagrada Família ha d’estar assetjada: si surt, vull saber on va. En segon lloc, vull un escorcoll a fons de la seva última casa, el xaletet del Park Güell: entrin-hi i a veure què. I finalment, quan toqui, i a les meves ordres, haurem d’assaltar la Sagrada Família, la seva fortalesa. Llavors el raptem i el fem parlar… no sé ben bé com, però no vull violències.


  —Bé, potser tenim una possibilitat —va afegir en Metzger sense gaire convenciment—. Ell aprecia molt el seu amic Domènec Sugranyes. En moltes obres ha estat el seu braç dret, i ara és el seu principal assistent en les obres de la Sagrada Família.


  —Doncs és ben clar: li farem xantatge amb en Sugranyes.


  El dissabte 5 de juny, poc abans de mitjanit, un Hispano Suiza negre va aparcar a tocar de la Sagrada Família, a l’entrada del carrer Mallorca cantonada Sardenya. La Herta, en Metzger i dos policies espanyols vestits de civil es van dirigir cap a la porta. Un dels polis, el que portava la iniciativa, va fer sonar la campana. En Josep Claravall, que continuava fent de sagristà i de porter, i que just acabava de posar-se a dormir, va obrir l’espiell de la porta.


  —Qui hi ha?


  —Policía. Abra la puerta… —va dir un dels pinxos mentre exhibia una targeta d’identificació.


  En Claravall, submís a l’autoritat, va obrir. El grup d’intrusos es va esmunyir cap a l’interior.


  —Queremos ver a Gaudí.


  —Però això no pot ser, està descansant.


  El pinxo llavors li va clavar un cop de puny a l’estómac per demostrar que no estava disposat a perdre el temps, i després li va mostrar la pistola. En Claravall va quedar paralitzat pel terror.


  —Acompáñenos a su estudio, por favor, y no haga nada extraño.


  Gaudí estava treballant; les dotze de la nit no eren cap hora per a ell. Havia de resoldre i estudiar moltes coses, comprovar càlculs, fer dissenys, seguir els treballs de la forja, l’escultura, les peces de ceràmica. El dia no era prou llarg, i havia d’esgarrapar temps a la nit. L’estudi estava ple de baluernes. Unes quantes bombetes de 25 watts atorgaven a l’espai un aspecte estantís i perllongaven les ombres de les escultures amb deformitats monstruoses. De sobte va sentir una certa fressa i va notar un lleu corrent d’aire. Algú estava entrant al local. Va trigar uns segons a distingir, en la penombra, un grup singular: hi havia en Claravall acompanyat d’una noia rossa, i amb ella anava un individu sinistre amb ulleres rodones, barret i gavardina de cuir negres. També hi havia el que semblaven dos inspectors típics de la policia espanyola amb el bigotet prim de feixista que s’estava posant de moda.


  —Bona nit, senyor Gaudí —li va dir la noia.


  —Bona nit, senyora, i senyors. En què els puc servir?


  —Em dic Herta, i vostè té una cosa que jo haig de recollir. Ja sap què és: la llum de la senyora Clotilde, així que agrairia la màxima col·laboració. Podem acabar en cinc minuts o podem dedicar-hi tota la nit, i no dubti que aquests amics meus en saben molt, de conversar… i de fer parlar.


  —Doncs ja pot començar, senyoreta. Tinc setanta-tres anys, i com es pot imaginar no tinc por. No tinc res per a vostès.


  Un dels policies, fent-se el valent, el va agafar per les solapes i el va sacsejar.


  —Mira, abuelete, catalanista meapilas, don Miguel Primo de Rivera nos ha dado carta blanca para hacer con vosotros lo que se nos antoje.


  L’acció va continuar amb una exhibició de violència: el poli, amb una mà, va agafar l’avi per la barba, i amb l’altra li va etzibar un cop de puny a les costelles que va deixar Gaudí sense alè.


  —Prou violència! —va cridar la Herta, aturant el pinxo alhora que feia petar els dits per indicar a Herr Metzger que anés cap a un telèfon que hi havia a la paret. El nazi va marcar un número.


  —Posi’s al telèfon —va ordenar en Metzger.


  Gaudí, amb la veu tallada, va agafar l’aparell.


  —Sóc l’Antoni Gaudí. Qui sou?


  —Mestre Toni, esteu bé? Sóc en Ramon Sugranyes. Passa alguna cosa estranya: han entrat a casa uns homes armats que afirmen que són del Sindicat Lliure, ens han encanonat i no sé ben bé què busquen o què volen, però diuen que si vós no hi col·laboreu hi haurà problemes. Sabeu el que passa?


  La Herta va penjar el telèfon i es va encarar a Gaudí, que la mirava amb uns ulls esbatanats.


  —Bé, l’hi explico. En aquests moments els meus homes són a casa del senyor Sugranyes, que està amb la dona i el fill. Els tenim encanonats a tots tres. Si vostè parla, això acabarà bé. En cas contrari, començarem amb ells, després el prendrem a vostè, el tindrem tancat i anirem fent via amb en Jujol, l’Opisso i els que calgui; vaja, anirem fent. Vostè decideix.


  Gaudí va defallir: en Ramon Sugranyes era del millor que li havia passat a la vida, un amic lleial, l’únic que podia continuar la seva obra quan ell faltés. Si en Ramon moria res seria igual. No podia vessar sang innocent, i menys de la dona d’en Ramon i del seu fill, que tot just començava a obrir-se a la vida.


  —D’acord, senyoreta, que marxin de casa dels meus amics i jo els donaré el que volen.


  Herr Metzger va tornar a trucar i va donar ordres precises en alemany. Va deixar passar una estona i després li va donar el telèfon a Gaudí.


  —Ramon, ja han marxat?


  —Sí, mestre, acaben de sortir. Quin ensurt! De què anava tot això?


  —No res, Ramon, crec que t’havien confós amb un sindicalista de la CNT i abans de liquidar-te em demanaven que t’identifiqués. Jo diria que el malentès ja s’ha aclarit.


  Gaudí va penjar i va assenyalar vagament amb una mà tremolosa cap a un dels racons del taller. La Herta va anar cap allà. Al darrere d’uns grans motlles de guix hi havia una caixa forta, una Pibernat de color verd de dos pisos. Gaudí va introduir successivament els quatre números, 1, 7, 1, 4, de la clau i va fer girar la palanca. La porta es va obrir amb suavitat. La Herta estava expectant. L’avi va treure una caixa de fusta.


  —Crec que busquen això.


  Va deixar la caixa damunt la taula i la va obrir. A dins hi havia un llibre de pergamí prou gruixut, sens dubte antic i escrit en caràcters hebreus.


  Herr Metzger va agafar la caixa i el grup es va fer fonedís.


  En Josep Claravall, el porter, que, paralitzat, havia seguit l’escena mig amagat darrere d’una escultura, es va afanyar a preocupar-se pel que havia passat.


  —Mestre, mestre. Està bé? Li han fet mal? No els he pogut aturar —es va excusar—, però és clar, ells s’han identificat com a policies. Quines maneres! El senyor bisbe ho hauria de saber, això.


  —Oblidi’s del tema, Josep. Això no ha passat. Vostè no ha vist res, d’acord? Tot plegat deu haver estat un malentès.


  Capítol 7
 Túnels i tramvies


  Matí del diumenge 6 de juny de 1926


  La Herta no ho veia clar. Al capdavall, l’operació potser havia resultat massa fàcil, i naturalment calia verificar l’autenticitat de la peça. En Metzger, contràriament, estava eufòric, i ja s’imaginava seient al costat de Herr Wolff, convertit en el seu home de confiança. En arribar al Ritz, ja a la matinada del dia 6 de juny, la noia, amb dubtes, va trucar per donar ordres precises a en Metzger.


  —No canti victòria, Metzger, res de telegrafiar encara al Berghof. Vull que un expert verifiqui si la peça és la correcta. Aquest avi m’ha semblat un murri, i ni vostè ni jo sabem interpretar què dimonis explica el llibre. Que continuïn la vigilància. Demà dilluns miraré de trobar algú que en pugui verificar l’autenticitat.


  —Matem el vell, Fräulein?


  —De cap manera! I si aquesta vegada no compleix les meves ordres, jo mateixa m’encarregaré d’enfonsar-lo. Que l’avi vagi fent a la seva catedral; tanmateix, vull vigilància fins que sapiguem si això és autèntic o no. No crec que l’avi surti de la seva fortalesa, però per si de cas. M’ha entès?


  —El que vostè mani —va contestar en Metzger amb el cap cot i fart de rebre ordres d’aquella noieta.


  El matí del dilluns dia 7 la Herta es va moure amb rapidesa per trobar algú que pogués validar l’autenticitat del llibre. Des del consolat alemany li van aconsellar que contactés amb la Universitat de Barcelona, i gràcies als oficis del cònsol va poder parlar per telèfon amb el doctor Pere Bosch, un bon germanista que li va dir que si es tractava de temes jueus el més qualificat era el doctor Josep Maria Millàs i Vallicrosa. Li va indicar que potser encara no havia marxat a Madrid i que el podria trobar a la seu de l’Institut d’Estudis Catalans. La Herta va tenir sort, perquè en trucar a l’Institut el doctor Millàs li va dir que la podria atendre a darrera hora del matí d’aquell mateix dia.


  A migdia, la Herta va arribar al Palau de la Diputació de la plaça Sant Jaume. La porta estava custodiada per un parell de mossos d’esquadra, un dels pocs símbols de la identitat catalana que la dictadura tolerava. Li van indicar que trobaria les dependències de l’IEC a la tercera planta. Després de rondar pel laberíntic edifici, la Herta va localitzar el doctor Millàs, un jove despert i amable que encara no devia haver complert els trenta anys i que s’estava fumant tranquil·lament una pipa mentre embalava llibres.


  —I doncs, senyora Schumacher, m’ha dit el doctor Bosch que teniu qüestions per consultar.


  —Moltes gràcies, ha estat molt amable. Veurà, la meva família ha rebut d’herència aquest llibre, i segons diuen és una peça escrita per Bonastruc de Porta. Sembla que podria tractar-se d’una versió del Zohar.


  —En Ramban? Això estaria molt bé. Ah! «Ramban» és com li diem a Bonastruc, «bona estrella», un dels genis del món medieval, que va viure aquí mateix. Sap? No m’estranyaria que la sinagoga major fos aquí, a sota nostre, just on tenim la capella de Sant Jordi, o potser a tocar del carrer Sant Honorat. Ells, els jueus, són a la base de tot. Sabia que van idear la càbala? Tanmateix, la relació d’en Ramban amb la càbala no està clara. Sabem que va ser mestre de Salomó ben Adret, però el cercle cabalístic de Barcelona era molt discret, gairebé no va deixar rastres escrits. Podria ser que, efectivament, en Ramban estigués darrere del Zohar, però ho veig difícil. En qualsevol cas, els nostres jueus van ser grans persones. —Va fer una pausa—. Bé, donem una ullada al material.


  La Herta li va lliurar la peça tot aguantant la respiració i escrutant les reaccions del savi. En Millàs va fer un parell de fortes xuclades a la pipa que van generar un núvol blavós i màgic damunt del llibre. En va examinar les cobertes, va fregar les pàgines amb els dits, va agafar una lupa per mirar els caràcters, va fullejar l’exemplar i amb tres minuts en va tenir prou.


  —Miri, senyora, això és un Mahzor, un llibre d’oracions que segueix el ritu sefardita d’Al-Andalus. Això no és dels nostres jueus. A primer cop d’ull, diria que és del segle XIV. Segons el meu criteri, l’han informat malament, senyora. No és res que s’assembli al Zohar. Tanmateix, és una peça extraordinària.


  La Herta va tancar els punys amb ràbia: l’avi l’havia enganyat.


  —Moltíssimes gràcies doctor, li estic molt agraïda.


  —No res, senyora, no pateixi. Sempre que trobi res d’interessant compti amb mi.


  Un cop va sortir del Palau de la Diputació es va encaminar cap a l’Hotel Suís, a la plaça de l’Àngel, on va demanar de trucar. Herr Metzger no hi era, i li va deixar l’encàrrec que la localitzés com més aviat millor.


  Al llarg del diumenge dia 6 de juny Gaudí va estar tancat a l’estudi, no va sortir ni per visitar les obres. Únicament va departir uns pocs minuts amb en Sugranyes tot comentant l’ensurt de la nit anterior. L’endemà, el dilluns dia 7, va sortir del recinte de la Sagrada Família cap a les nou del matí, quan els carrers de l’Eixample ja estaven en plena activitat. Calculava que trigarien un parell de dies a detectar l’engany i que, per tant, tenia un cert marge de temps. No va veure res sospitós, ni rastre dels visitants. Portava una petita maleta de cuir. Tanmateix, la seva sortida no va passar inadvertida: de lluny estant, un parell d’homes que van baixar d’un Hispano Suiza el van anar seguint a una distància prudencial.


  Gaudí va enfilar el carrer Sardenya fins a la Gran Via de les Corts Catalanes, i després va baixar per la rambla de Catalunya. En arribar a la ronda Universitat es dirigí a una de les boques del metro Transversal, que estava en construcció. La línia, que unia la Bordeta amb la plaça Catalunya, s’havia d’inaugurar molt aviat i els obrers s’afanyaven a fer els darrers arranjaments en l’accés a la terminal. Les escales s’obrien just on la ronda Universitat donava a la plaça Catalunya. Gaudí sabia molt bé quins treballs s’hi estaven fent, coneixia bona part dels enginyers que treballaven a la línia —amb alguns, fins i tot, hi tenia amistat— i era un gran admirador de l’enginyer Esteve Terradas. Considerava que la manera com havia resolt les cobertes de les dependències subterrànies de la plaça Catalunya era extraordinària. Cada vegada que visitava les obres en sortia amb noves idees.


  De lluny estant, els sicaris alemanys van veure com el vellet parlava amb els manobres i tot seguit baixava les escales del metro i desapareixia. Van intentar seguir-lo a tota pressa, apartant a empentes els obrers que miraven de barrar-los el pas. Van baixar als soterranis, però allà solament hi havia un laberint de passadissos i un gran túnel llarg i fosc. Gaudí s’havia escapolit.


  A les tres de la tarda els agents nazis van organitzar una reunió al local franc del carrer València. La Herta va donar ordres explícites:


  —El vell ens ha fotut. El llibre és fals, i si no tornem amb l’exemplar que toca el camarada Adolf s’emprenyarà. A veure, què és el que passa? M’esteu dient que el vell s’ha fet fonedís sota terra?


  —Efectivament, senyora —va explicar Herr Metzger—. Ha sortit de matí amb un maletí. Els meus homes l’han seguit.


  —Talossos! —La Herta estava enfurismada—. I no se us ha ocorregut que potser a la maleta hi portava el llibre autèntic?


  —Disculpi, Fräulein, però pensàvem que el llibre bo ja el teníem nosaltres, i que el que havíem de fer era simplement vigilar els seus moviments. El vell ha baixat cap a un soterrani en obres a la ronda Universitat —es veu que és el metro que s’ha d’inaugurar la setmana vinent—, i allà li han perdut el rastre.


  —Metzger, és un inútil sense iniciativa. Oh, mein Gott, colla de tarats!


  La Herta, vermella i enfurismada, no va deixar de blasmar els seus ajudants, que aguantaven els improperis amb el cap cot.


  —Bé, a veure què hi podem fer. El principal és restablir el contacte amb Gaudí. Per tant, el grup espanyol farà guàrdia davant la Sagrada Família. Vostè, Metzger, amb un dels seus homes, vigilarà la boca del metro de la ronda Universitat; és possible que a la tarda torni per on ha desaparegut. Si hi ha moviment, entrin en un bar i truquin. Un dels seus homes es quedarà aquí, i jo també, amb el cotxe. Si el vell apareix, avisin i després vagin a buscar-lo, atrapin-lo i esperin que jo arribi. El portarem aquí, i aquí el farem cantar. Entesos?


  —Tot clar, Fräulein. A les seves ordres.


  Cap a tres quarts de sis de la tarda, Gaudí va tornar a guanyar l’exterior per la boca del metro de la ronda Universitat, i no portava el maletí. Somreia. La feina estava feta; solament havia de tornar a la Sagrada Família, agafar una muda i fer-se fonedís una temporada. La torre de Bellesguard seria el seu amagatall, perquè els propietaris havien accedit a acollir-lo.


  En Metzger i un dels seus ajudants, amb les orelles dretes, estaven molt amatents i de seguida van localitzar el vell. Anava mal vestit i deixat, com un captaire, i l’excursió pels soterranis l’havia deixat molt brut. En Metzger va entrar al proper Hotel Colón i va trucar a la Herta.


  —El tenim, Fräulein, el tenim. Està pujant per la rambla Catalunya i és possible que giri per la Gran Via per tornar a la Sagrada Família.


  —Vinc en un moment, no li perdin la pista. Si continua per la Gran Via, tot anirà bé. Quan arribi a l’altura del carrer Girona agafin-lo; jo estaré amatent amb el cotxe a la cruïlla amb Bailèn.


  Gaudí va marxar per la Gran Via, pel lateral de la banda mar, amb tranquil·litat. En travessar el carrer Girona, en direcció a la plaça de Tetuan, va tenir una sensació estranya. Algú el seguia. De cua d’ull va comprovar que, efectivament, dos homes amb vestit i barret anaven darrere d’ell. Un taxi pujava pel carrer Girona i Gaudí li va fer senyal que parés, però tanmateix el taxista va pensar que era un rodamón pollós i va preferir passar de llarg. Aleshores Gaudí va travessar el carrer accelerant la marxa per veure si podia despistar aquells individus i va creuar la Gran Via a tota pressa. El cor li bategava fort i sentia un profund ofec, les cames no li responien. Va esquivar el trànsit i en arribar al passeig lateral de muntanya, sense aturar-se, es va girar i va veure com els dos homes estaven a punt de creuar la calçada central; ara ja portaven sengles porres a la mà. Trasbalsat, va travessar la calçada lateral, just a la cruïlla amb Bailèn, quan va sentir un fort xerric de ferro contra ferro. Una massa vermella li queia al damunt.


  El tramvia número 30 anava a uns deu quilòmetres per hora. Sortia del revolt de Tetuan per agafar el lateral de la Gran Via de les Corts Catalanes quan el conductor va veure com un rodamón apressat se li creuava al davant. Amb prou feines va poder accionar el fre de peu, però no va poder evitar atropellar-lo. El cop va ser brutal. El pobre rodamón va quedar encaixat entre el tramvia i la voravia.


  La Herta i els seus es van fer fonedissos. Al cap de poc la policia municipal va comparèixer, van aturar un taxi i van portar l’home a una casa de socors i després a l’Hospital de la Santa Creu, l’hospital dels pobres. Gaudí no portava diners, ni identificació.


  L’endemà, dimarts 8 de juny, en Josep Claravall va advertir en Sugranyes que el mestre feia gairebé vint-i-quatre hores que havia desaparegut. Ningú no en sabia res, ni tan sols el mossèn, i no havia anat a missa a Sant Felip Neri. Ningú l’havia vist des del dia anterior.


  Després, tal com feia cada dia, va recollir el correu. Hi havia una carta de Santa Cruz de Tenerife que li era retornada a Gaudí, i la va deixar, amb les altres que havien arribat, al calaixet del despatx del mestre. Cap a les deu del matí en Sugranyes estava segur que havia passat alguna cosa, i ell i en Claravall van iniciar la recerca. Finalment el van trobar a l’Hospital de la Santa Creu, inconscient i malferit. La notícia es va escampar com la pólvora per tot Barcelona.


  L’Emili Galera es va assabentar de l’accident i es va afanyar a visitar-lo. Va entrar a l’hospital pel carrer de Carme. A la immensa nau de la sala gòtica, impressionant amb les seves arcades apuntades, s’arrengleraven desenes de llits amb uns llençols blanquinosos tacats amb les més diverses substàncies. Les pudors i els gemecs dels malalts definien una atmosfera terrible d’humanitat en estat pur. En ple segle XX, l’Hospital de la Santa Creu continuava sent, de fet, una llòbrega instal·lació medieval. Un infermer el va acompanyar fins al llit de Gaudí. L’estantissa llum de les bombetes de vint-i-cinc watts amb prou feines deixava intuir volums i colors.


  El mestre estava destrossat, era un manyoc de carn picada que es barrejava amb uns llençols encartonats de sang resseca. Delirava i deia coses estranyes. En un moment de lucidesa, però, el va reconèixer i li va parlar.


  —Emili… gràcies a Déu. Un cigar, si us plau…


  —De seguida, mestre, ara mateix.


  L’Emili va mirar l’infermer amb expressió d’interrogació, i aquest va condescendir amb la mà. Estava clar que, en aquelles circumstàncies, la vida d’aquell home no depenia d’una mica de fum. En Galera va agafar la petaca i el paper de fumar i, amb precisió, va enrotllar una cigarreta prou consistent. Hi va atansar el seu encenedor de benzina i hi va fer un parell de pipades. Després va apropar la cigarreta als llavis de Gaudí, que es va apressar a fer una profunda xuclada que, sens dubte, va assaborir. En unes poques pipades la cigarreta gairebé va quedar exhaurida. L’Emili va tirar la burilla a l’orinal que sobresortia per sota del llit.


  —Emili, fill. Salveu el Zohar, salveu el Zohar de Ramban.


  —El «soa»? Mestre, no us entenc. Què em voleu dir?


  —El Zohar, el llibre dels jueus, l’autèntic de Ramban —va aconseguir articular el mestre en un darrer esforç.


  —El llibre dels jueus? D’acord, senyor Gaudí, ho tindré present.


  Durant els dies següents el mestre va delirar. Va morir el 10 de juny de 1926. L’Emili va mirar d’escriure un reportatge sobre els seus darrers dies. En Sugranyes li va relatar l’estranya història del segrest i l’amenaça a la seva família, i en Claravall li va explicar la irrupció nocturna de la policia. Va mirar d’estirar el fil, però de la policia, hermètica, no en va poder treure res. Tanmateix, va acabar amb la convicció que la mort del mestre no era gens clara. Buscant aclarir el que havia passat, va poder donar un cop d’ull a la cripta i el taller, i es va quedar bocabadat novament amb les baluernes i artefactes que va veure. Amb en Sugranyes van repassar els llibres, però res: cap obra que esmentés o tingués relació amb els jueus. Gaudí s’enduia el secret a la tomba.


  La Herta va estar a l’aguait dels moviments a l’hospital. Finalment, va enviar un telegrama a Berchtesgaden: «La pista del llibre finalment desapareguda STOP Abandonem l’operació STOP».


  Capítol 8
 Al servei del Reich a Barcelona


  Berlín, desembre de 1936


  La Herta es va mirar al mirall: s’havia fet gran, ja tenia trenta-set anys. La cara, abans tibant, presentava marques i arrugues, les cicatrius d’una vida agitada. Però l’experiència que es manifestava en la geografia del seu rostre li conferia un interès especial. Conservava una bellesa felina, i la seguretat i l’encant anaven a més. Es va pintar els llavis amb neguit. Carmesí cirera, el color que li agradava. Se li feia tard i no podia fer salat; tenia una cita amb Herr Konstantin von Neurath, el ministre de relacions exteriors del Reich. Finalment els nazis havien guanyat. Mai ho hauria dit. A tota pressa va agafar un taxi. L’Opel 1936 Kadett va guanyar la Wilhelmstrasse, el carrer que concentrava bona part dels edificis ministerials, i es va aturar davant del número 77, on hi havia l’Oficina d’Assumptes Exteriors, just a tocar del Ministeri d’Agricultura. La Herta va avançar decidida cap a la porta que s’obria a la gran reixa de ferro, de regust déco, que separava el carrer del gran pati que feia d’avancé a l’edifici. Un cop identificada, uns soldats gegantins, guarnits amb uniformes negres, dragones platejades i cascs lluents, la van deixar passar.


  Mentre pujava la inacabable escalinata de marbre pensava en com havien canviat les coses. Es feia creus de com aquell homenet amb cara de ratolí, Herr Wolff, havia arribat tan lluny. Un uixer la va acompanyar fins al despatx del ministre. En obrir una de les fulles de la gran porta va poder veure, de front, Von Neurath. Era darrere d’una taula neoclàssica farcida amb piles de papers desordenats. Era un home madur, professional i elegant; no semblava nazi. Tanmateix, aixoplugant les espatlles del ministre, un gran baix relleu amb l’aligot i l’esvàstica indicava, sense dubtes, quin era el poder dominant.


  —Encantat de conèixer-la, Fräulein Schumacher —li va etzibar, sense més. Ni es va aixecar ni li va donar la mà, i amb prou feines va alçar la vista—. Vol un cigarret?


  —Doncs sí, moltes gràcies.


  Von Neurath va obrir una cigarrera d’or. La Herta va agafar un cigarret de tabac turc i se’l va atansar als llavis. El ministre li va donar foc i se’n va encendre un ell també, mentre s’acomodava a la molsuda cadira de treball. Ara sí que va mirar la senyora, i la va trobar interessant. Un prototipus de bellesa ària: rossa, ulls blaus, forta i increïblement guapa.


  —Segui, si us plau —va ordenar—. Anem directes a l’assumpte. Com vostè es pot imaginar, la nostra aposta a la guerra d’Espanya és important. Franco ha de guanyar la guerra i l’estem ajudant, però les forces governamentals aguanten més del que esperàvem. Abans del conflicte a Catalunya hi havia més de vuit mil alemanys, molts dels quals treballaven a Siemens, AEG, Basf, Bayer, Agfa o a l’electroquímica de Flix, i el cònsol Köcher va fer una bona feina apropant-los al partit. Tanmateix, la revolució catalana del 36 s’ho va carregar tot, i amb prou feines vam poder repatriar la nostra gent, i als italians els va passar el mateix. Total, que la nostra presència a Barcelona és feble, i Catalunya és important en aquest conflicte. Ras i curt, l’encàrrec que li fa el Reich és que ajudi a donar forma a les xarxes d’informació alemanyes i de resistència dels franquistes que operen a Catalunya.


  »Al sud de França tenim el senyor Josep Bertran i Musitu, refugiat a Biarritz, que està muntant una xarxa prou extensa i eficaç que depèn dels espanyols, del SIFNE, els Servicios de Información del Noreste de España. Aquesta organització treballa sota la batuta de l’almirall Canaris, el nostre cap suprem de l’espionatge militar, i vostè els ha d’ajudar. Són gent que vénen del catalanisme conservador de la Lliga del senyor Cambó, que també ajuda la nostra causa amb un suculent suport econòmic.


  —Són els que la gent del país anomena botiflers —va precisar la Herta.


  —Botiflers? Ah, bé, no ho sabia. Doncs els botiflers són el nostre cavall de Troia. També hi ha gent catòlica que actua al voltant de l’Església clandestina. Alguns d’ells eren seguidors del bisbe Irurita, que va ser afusellat en començar la revolta, tot i que nosaltres preferim mantenir l’ambigüitat sobre la seva mort: la il·lusió d’un bisbe amagat que fa costat a la resistència dóna cohesió al moviment. La feina a fer és l’habitual: ajudar els nostres agents i els… botiflers, oi? Volem que ens informin de tot, i —al cap i a la fi, vostè ho sap millor que jo— que facin tot el que toca: propagar rumors, impulsar sabotatges, propiciar actes terroristes, etc.


  »M’han dit que vostè parla català i castellà i que és xilena. A Xile tenim bons contactes. El president Arturo Alessandri és un liberal que simpatitza amb el govern espanyol, i a ningú li estranyarà que un diari progressista com La Nación enviï una periodista a cobrir el conflicte d’Espanya. A banda, li donarem cobertura com a informant de Reuters —no se n’estranyi, també tenim amics al Regne Unit i la política fa matrimonis estranys—. Vostè, amb l’acreditació de periodista, podrà anar amunt i avall, i amb el seu encant i una Rolleiflex a les mans farà meravelles. —Llavors el ministre va dedicar-li un afectuós somriure.


  —Em sembla correcte —va respondre la Herta—, tot i que m’estimo més una Leica, fa més per mi. Te raó, però, quant al personatge: una periodista és creïble, i més en la Catalunya anarquista, on campen dones com Simone Weil, Gerda Taro o Emma Goldman. Una periodista xilena no desentonarà. Tot està molt clar, senyor ministre. Tenim previsions sobre la durada del conflicte?


  —Desgraciadament, no tenim prou control de la situació. Ni França ni el Regne Unit faran res per la República, però aquest Franco és una nul·litat militar. Jo crec que com a mínim tindrà feina tot el 37, i potser tot el 38.


  —Bé, vostè ja sap que els meus emoluments són elevats.


  —Cap problema. Tenim fons, paguem nosaltres, i a banda també podrà cobrar per la xarxa espanyola: els senyors March i Cambó estan finançant generosament la resistència. El nostre canceller, Adolf Hitler, n’està assabentat i vol que vostè se n’encarregui, tot i que no oblida una errada relacionada amb un llibre —si més no, això és el que em va dir, tot i que, francament, jo no vaig entendre de què anava—. En contrapartida, però, també va manifestar que mai oblidarà la intervenció que vostè va tenir en la Nacht der langen Messer.[2]


  —Bé —la Herta es va posar vermella—, certament en l’operació Colibrí vaig compensar el fracàs en la recuperació del llibre aquest que vostè diu que el canceller recorda.


  —Si tot queda clar, benvolguda, tirem endavant. Tingui present que vostè treballa per a mi, tot i que col·laborarà amb la Abwher[3] d’en Canaris, per al meu ministeri. Això suposarà algunes feines extra, no vinculades amb la política de guerra i més properes als interessos del Führer.


  —Naturalment. Està tot entès. Per on haig de començar?


  —En primer lloc, anirà a Biarritz i contactarà amb Bertran, i després passarà a Marsella. Allà hi ha un parell d’informadors, el senyor Josep Pla i la senyora Adi Enberg, que fan un seguiment dels vaixells que intenten arribar a Barcelona. Passen la informació als italians i ells amb els seus submarins, o amb els avions de Mallorca, miren d’afonar els vaixells que porten subministraments als republicans. Els italians, ja ho sap, gesticulen i diuen que volen reposar l’antiga Roma a la Mediterrània, i tot això està molt bé, però vull que també la informin a vostè. No m’acabo de refiar de Mussolini; cada vegada que ens apropem a Àustria comença a remugar. Vull informació directa. A Barcelona també tenim un agent de contacte que mou la xarxa de l’Abwher i que vostè ja coneix: el doctor Metzger.


  —En Metzger? El dentista? Vaja, quina mala sort! És un carnisser i un inútil. No el vull.


  —Ho sento, Fräulein. La revolució nacionalsocialista es fa amb aquells que la volen fer, i tenim la gent que tenim. No és precisament un individu agradable, ho sé, però, és el nostre home a Catalunya.


  —Ni agradable ni eficaç, de fet és un idiota —va matisar la Herta.


  —Tanmateix, ell no la molestarà per res, i vostè, si el necessita, el podrà utilitzar. Allà el doctor Metzger es fa passar per un dentista txec. Li vam obrir una consulta uns mesos abans del cop d’estat i va fer d’enllaç amb els militars, però ja sap que a Barcelona l’aixecament va fracassar.


  —No m’estranya, amb Herr Metzger pel mig la derrota estava assegurada.


  —D’acord, ja sé que no li agrada. En tot cas, ell continua allà, arrencant queixals, i estarà al seu servei. A banda, la xarxa disposa de pisos, emissora de ràdio i una màquina Enigma, així que quan li calgui enviar alguna cosa només l’hi ha de dir a Herr Metzger.


  »Bé, això és tot, acabi de tractar els detalls amb la nostra oficina tècnica. Molta sort, senyoreta Schumacher. Per cert, a fora hi ha una persona que li donarà instruccions complementàries per a la missió.


  El ministre la va convidar a marxar indicant-li la porta amb la mà. La Herta va saludar amb el cap i va marxar resolta. En sortir, es va trobar de front la persona que l’esperava: el Reichsführer-SS Heinrich Himmler.


  —Fräulein Herta, quina alegria de veure-la.


  La Herta li va estrènyer la mà i el va saludar amb correcció. La mirada perduda de Himmler, els seus ulls clars i freds, el cutis fi, el bigotet lleugerament rogenc així com l’impecable uniforme negre ple d’esvàstiques i calaveres d’argent infonien terror. Himmler apreciava la Herta; de fet, li tenia devoció perquè era el prototipus perfecte de la raça ària. La Herta va notar com els ulls de Himmler la miraven amb desig. Portava un escot massa generós, sens dubte.


  —Reichsführer-SS, quina sorpresa.


  —Bé, avui seré forçosament breu. Herr Wolff sap que torna a Barcelona i li prega que continuï treballant per localitzar el Zohar. Ja sap… tot allò de la profecia de Nostradamus, de cremar el llibre, engendrar una dinastia i governar mil anys. Això és el més important de la seva estada. Si l’aconsegueix, i de manera immediata, es trobarà amb un ingrés de vint-i-cinc mil dòlars al compte corrent del banc suís que ens indiqui, que òbviament serà una remuneració extra a banda dels emoluments de la missió.


  —Està entès, mantindrem les orelles i els ulls amatents. Els desitjos de Herr Wolff són els meus desitjos: si aquest llibre existeix, el trobarem.


  —M’agrada escoltar tanta determinació. No voldria pas prendre un te amb mi?


  —Per descomptat, estic a les seves ordres.


  La Herta va treballar amb la xarxa del SIFNE a Biarritz, va donar instruccions als dirigents i va establir canals de comunicació. Pel gener de 1937, a Marsella, va contactar amb el senyor Pla i la seva companya, Adi Enberg. Pla era un periodista reputat, que va instruir la Herta sobre el món de la premsa a Catalunya i com s’havia reestructurat després de la revolució. La Herta marxaria com a periodista, i havia d’estar ben informada sobre qui era qui.


  La parella va passar a convertir-se en el contacte de la Herta amb el SIFNE. Pla com a espia era bastant dolent, però tanmateix tenia reputació com a escriptor. A la Herta no li agradava: el trobava bocamoll, mal educat, avar i brut. El tuf pudent de les seves burilles de tabac de picadura, xopades amb el marró de la nicotina i amuntegades als cendrers, se li feia insuportable. Els tres mesos que va passar amb Pla i Adi Enberg se li van fer inacabables.


  Amb la documentació a nom de María Martí, la Herta va passar de Marsella a Barcelona a principis de maig del 1937, just per viure en directe la terrible confrontació dels Fets de Maig. En arribar a Barcelona, va contactar amb Herr Metzger. Els tocava treballar junts. Al capdavall, en Metzger havia de ser el seu enllaç, i era ell qui controlava la màquina Enigma que permetia les comunicacions amb l’Abwher.


  La primera trobada va ser als billars del bar Velòdrom del carrer Muntaner. La cara de porcell d’en Metzger, lluny d’esvair-se, s’havia incrementat amb els anys. L’home continuava pugnant per cobrir-se la calvície amb unes grenyes que ara ja eren blanquinoses.


  —I doncs, Herr Metzger, fa molt de temps que és aquí?


  —Doncs em vaig instal·lar com a dentista a finals de l’any 35 fent-me passar per txec. De llavors ençà, fins i tot he après el català, i això contribueix a la meva respectabilitat. Tinc llogat un pis amb consulta al passeig de Gràcia, 90, a la quarta planta, el darrer pis sota terrat. Ja ho sap, Fräulein, allà és casa seva. És un edifici que fa xamfrà amb el carrer Provença, just davant de la Pedrera.


  —Vaja, el polèmic edifici del nostre vell amic Gaudí, que vostè, amb la seva negligència, va treure del mig…


  —Va ser un accident, Fräulein —va contestar en Metzger dibuixant un lleu somriure—, i en el seu dia ja em vaig disculpar.


  —Sí, és clar, com en el cas de l’Esmeraldita. Allò també va ser un accident, no?


  —Té raó, Fräulein, allà se me’n va anar la mà; de vegades no puc controlar la meva força ària. Li prego que torni a acceptar les meves disculpes. Pel que fa al pis del passeig de Gràcia, insisteixo que està a la seva disposició. A banda, també tenim un parell de pisos francs per allotjar agents i serveis, un al carrer Rocafort i l’altre al carrer Pau Claris.


  —D’acord, en un moment o altre els faré servir. I com anem de vehicles?


  —En tenim, Fräulein: un Hispano Suiza, un Citroën, una furgoneta i dues motos. Són en un garatge que és nostre, a l’immoble del carrer Pau Claris on tenim el pis. Fins i tot tenim un petit taller per resoldre els més diversos imprevistos. De fet, és el nostre quarter general, i allà hi ha, també, una màquina Enigma.


  —I la seva rutina de treball?


  —Miri, jo passo llargues estones a la consulta, que és un magnífic observatori per seguir el dia a dia de la Pedrera, i això és important. L’edifici va ser construït per encàrrec de la família Milà Segimon, que va fugir el juliol del 36, amenaçada per la revolució. Els pisos de la família, així com part dels locals, van ser requisats pels revolucionaris.


  La Herta va encendre un cigarret amb tranquil·litat, va mirar-se la bola blanca del billar avaluant quines eren les seves possibilitats, després va fregar l’extrem del tac amb el cub de guix blavet. El soroll i les remors dificultaven la comunicació. Parlaven en castellà: per òbvies raons de seguretat no podien emprar l’alemany, i el català d’en Metzger no era prou bo. Sense mirar el personatge, la Herta va reprendre la conversa.


  —No entenc què vol dir. És important, això de la Pedrera?


  —Doncs sí. Resulta que als baixos s’hi va instal·lar la Conselleria d’Economia de la Generalitat de Catalunya, i en un dels pisos viu Joan Comorera.


  —El líder del PSUC, el Partit Socialista Unificat de Catalunya? Vaja, això es posa interessant. Continuï, si us plau.


  —També hi viuen alguns assessors comunistes, i fins i tot hi ha una txeca, un centre de detenció controlat pel PSUC. El canvi d’inquilins va ser un regal caigut del cel. Des de la meva talaia controlo les entrades i sortides de Comorera i dels agents soviètics del NKVD[4], i fins i tot ocasionalment he tingut com a clients a la meva consulta el mateix Comorera, Pere Ardiaca i Erno Gerö.


  —Què diu, ara? Erno Gerö? El cap de l’espionatge soviètic?


  —Certament, Fräulein. El famós Pedro. Gerö tenia el despatx a l’últim pis de la Pedrera, i quedava just davant de la meva consulta, per la banda del carrer Provença. De fet, algun dia ens hem saludat des de les finestres.


  —Ha dit «tenia»? Ja no el té, el despatx?


  —Doncs no l’hi sé dir. Fa molts dies que no el veig, i ja sap vostè que amb els soviètics no se sap mai: un dia estàs al capdamunt i l’endemà et liquiden.


  La Herta va aturar la conversa per assajar una nova jugada de billar. Era plenament conscient que en Metzger no li treia els ulls dels pits, i per mantenir la tensió es va inclinar per verificar trajectòries tot fent-los lliscar suaument per damunt del tapís verd. Mantenint la posició, va continuar l’interrogatori:


  —Vaja, vaja, així que té un observatori privilegiat.


  —Certament, Fräulein. Vaig col·locar la cadira de dentista a l’habitació que tenia més llum, que casualment era davant de les oficines de la NKVD. Així, mentre burxava i arrencava queixals, de manera real o simulada, no em perdia detall. A hores d’ara tenim una informació privilegiada.


  —Està molt bé, Metzger. Passaré de tant en tant per la consulta, no per tractar-me les dents, que en cap cas voldria caure a les seves mans, entengui’m, sinó per mantenir els contactes oportuns. Tanmateix, ja li dic ara que sóc una agent independent i que treballaré pel meu compte.


  La Herta va aprofitar en exclusiva el pis de Rocafort, però va sovintejar regularment el Gran Hotel, l’antic Ritz, que continuava sent un bullidor de gent de pas, un lloc excel·lent per estar a l’aguait de la darrera notícia. Als salons del Ritz sempre hi havia moviment. Tanmateix, la Herta considerava que la seva vida era dura. Els dinars dels restaurants eren justets, amb vins dolents i plats de llenties, obtenir una simple cervesa es convertia sovint en una tasca èpica, i l’alcohol s’havia de pagar d’amagat.


  Al Ritz i als animats salons de la Rambla, la Herta i el seu escot van fer estralls. Militars d’alta graduació, diplomàtics, alts funcionaris refugiats del govern de la República, responsables polítics i periodistes esdevenien titelles en mans de la rossa, que els feia afluixar la llengua amb alegria. Feien cua els que volien explicar-li la vida i els que miraven de compartir destins amb aquella xilena antifeixista i riallera. La Herta nodria contínuament la màquina Enigma, i Berlín estava al dia de gairebé tot el que passava a Catalunya: moviments de l’exèrcit popular, polítiques de fortificació, tendències polítiques, fonts d’abastiment, moral de la població, localització d’empreses…


  A partir de les rodes de premsa, la Herta va fer molta amistat amb l’Adelina Evrasonh, una de les traductores del consolat soviètic. Era una noia alegre i xerraire. Sovint combatien l’avorriment amb gintònics clandestins i confidències diverses al terradet de la casa que l’Adelina i una companya seva, la Paulina, ocupaven a la banda alta de Sarrià, vora el consolat soviètic. A la Herta l’Adelina li agradava, i l’amistat tenia un valor afegit, ja que la traductora era una tafanera impenitent que estava al dia de tots els afers amorosos. Res s’escapava del seu coneixement. Poc importava la categoria del personatge: els pantagruèlics sopars amb senyoretes del doctor Negrín, les amigues d’en Companys o els noviets de la Pàmies, tot era oportunament donat a conèixer amb valoracions qualitatives. D’altra banda, la Herta sempre deixava un pont obert amb els contraris, i pensava que si les circumstàncies es torçaven podria intentar posar-se al servei dels soviètics. Aprofitant els oficis de l’Adelina i la Paulina, la Herta va poder aproximar-se a la gent del consolat soviètic i del PSUC. Això li va permetre freqüentar els ambients de la Generalitat i l’entorn dels polítics i agents que treballaven per encarrilar, en benefici de l’URSS, el procés revolucionari català. Així, la Herta va seguir amb atenció les conseqüències dels Fets de Maig de 1937 i la davallada del poder de la Generalitat, i va rebre informació privilegiada quan el govern de la República es va instal·lar a Barcelona.


  L’estiu del 1938 la Herta va avisar de la possibilitat d’una contraofensiva republicana a l’Ebre, però els seus informes no es van considerar prou concloents. Aquell estiu calorós es va fer interminable. Pel setembre el Pacte de Munic va sentenciar la República espanyola, però tanmateix els catalans van continuar combatent amb fúria al front de l’Ebre. Després d’un any i mig vivint, en primera persona, l’agonia de Barcelona, la Herta ja tenia ganes d’acabar l’encàrrec.


  Capítol 9
 El retorn d’un combatent


  La calor d’aquell matí d’agost a la Serra de Pàndols, vora l’ermita de Santa Magdalena, era asfixiant. Del terra en sortia fum. Com a mínim estaven a trenta-vuit graus. Al seu davant, la cota 705 es retallava a contrallum.


  —Ja vénen, Emili. Fixa’t, allà per la banda de les ginesteres.


  —Els veig, i en vénen molts… Aviat els tindrem al damunt.


  L’Emili ja tenia la metralladora Maxim muntada; només havia de prémer el gallet, i aviat arribaria el moment. Al costat de la màquina va deixar la caixa amb les granades defensives poloneses.


  —Ei, Carles, agafa’n unes quantes, que quan els tinguem a sobre ens aniran bé.


  —Ja s’aixequen, Emili. Endinya-li ja, no deixis que s’acostin. Cony de moros, se’ns tiraran al damunt! Si us plau, dispara!


  Des dels pous de tirador de la dreta van començar a disparar contra els intrusos. La metralladora Maxim va començar a lladruquejar de manera sincopada, amb ràfegues curtes. Les beines de llautó daurat i lluent anaven saltant i colpejaven el terra amb clics metàl·lics, ritmats. Els espetecs de la metralladora retrunyien en el seu casc txec i provocaven un desagradable brunzit sostingut que pràcticament el deixava sord. Podien veure com alguns dels trets que disparaven feien aixecar sortidors de terra, mentre que d’altres trinxaven els regulares, que malgrat tot avançaven llançant crits esgarrifosos: «Al·lahu-àkbar! Al·lahu-àkbar!».


  —Bé, Emili, bé! Vigila per la banda dreta, que no passin. Així, vés tombant-los, l’un darrere de l’altre.


  Carles alimentava la màquina que els mantenia amb vida, que anava consumint una cinta de munició darrere de l’altra. El tub estriat del dipòsit de refrigeració estava bullint.


  —No els podem contenir, Carles! Agafa les granades i que tinguem sort. T’estimo, company…


  Una brutal detonació i es va fer la foscor. Tot estava negre. Tot estava mullat. Els segons de transició es van fer interminables. Què era allò? On era? No sabia si estava viu o mort. Hi havia una petita escletxa en la foscor, una llum estranya que lentament va prendre forma: era l’escletxa del porticó del balcó. La percepció i les idees es van anar posant a lloc. Amb un sol ull li costava d’enfocar. Malgrat la fresca, el coixí estava amarat de suor. El terrible i recurrent malson de combats, soldats trinxats i morts abandonats, que es repetia una nit rere l’altra, va deixar pas a un despertar lent. En la penombra va agafar el rellotge: eren les vuit del matí. Es va aixecar i va obrir els porticons. La veïneta del davant estenia la roba cantant una cançoneta, aquella que deia «Un dia tràgic la gent més innoble d’aquesta terra en trencà la pau…». Era una noia morena i encantadora, com sortida d’una poesia de Salvat-Papasseit. Al calendari de la paret, les caselles ratllades indicaven que el dia que s’iniciava, un dijous, era el 20 d’octubre de 1938. Sabia que en aquells moments els voluntaris internacionals ja havien estat retirats, però els companys catalans, i d’altres llocs, de la 15 Brigada Mixta continuaven allà, a l’Ebre. També el seu amic d’infància, el sergent Carles Colomer, que amb els seus trenta-nou anys, i malgrat el mal de queixal, continuava combatent com el primer dia.


  Per ell seria difícil, sens dubte, reincorporar-se a la rereguarda. Tenia sentiments de culpa per haver abandonat els seus. Una ferida de guerra li havia pres l’ull esquerre. Havia sobreviscut, però trigaria a recuperar-se de les ferides del cervell, si és que algun dia ho aconseguia. Ara es disposava a continuar la guerra assumint la seva feina a la Policia Interior, en una ciutat ferida, convulsa, difícil i expectant.


  A la pica de pedra de la cuina es va estavellar un grapat d’aigua freda contra la cara, i llavors va començar a despertar-se de debò. Va posar en marxa el gramòfon. Amb calma, es va rentar emprant una gibrella, directament amb aigua freda, i finalment es va afaitar amb una navalla i amb l’ajut de l’escuma del sabó Myrurgia. Es va vestir i va rosegar un bocí de pa més aviat dur. Retornat a la seva cambra, es va mirar al mirall de la calaixera de caoba, la que havia fet el iaio. Es va veure gran: trenta-vuit anys ja eren una edat, i la petjada de la guerra es feia notar. Damunt el jersei es va col·locar el corretjam, a l’espatlla, amb la cartutxera de la pistola Colt 45 just a la dreta, sota l’aixella, per damunt de la cintura. La peça feia un embalum considerable, però la caçadora de cuir, que li anava baldera, dissimularia l’arma. La seva estimada 45, una de les seves millors amigues. Era un regal personal del comandant Milt Wolff, i li havia salvat la vida, com a mínim, en dues ocasions. Els 1.130 grams de la peça i els 200 grams dels cartutxos li donaven seguretat. Sortir sense ella era com anar despullat.


  Va agafar l’ampolla d’Anís del Mono i se’n va servir una copeta mentre agafava un cigarret del paquet de Lucky Strike, verd amb cercle vermell, i l’encenia. Al gramòfon, Benny Goodman, el rei del swing, descabdellava el Don’t Be That Way mentre els discs de Martha Tilton, Billie Holiday i Ella Fitzgerald esperaven pacientment el seu torn per iniciar les respectives salmòdies. Després d’un parell de cigarrets, i de repassar el correu endarrerit, va considerar que ja estava a punt. Havia arribat el moment de tornar a la feina.


  Aquell 20 d’octubre de 1938, l’Emili Galera s’havia de reincorporar a la Comissaria Central de la via Durruti, la que abans en deien via Laietana. Va sortir del seu domicili del carrer Pizarro de la Barceloneta, el pis que li havia deixat l’oncle en herència, travessà el pla de Palau i es va encaminar cap a la comissaria. Arreu els efectes dels bombardeigs es feien notar. Entre el moll d’Espanya i el moll de la Barceloneta es veien emergir les superestructures dels vaixells afonats. Al mateix passeig Nacional, esquelets de cases mostraven les seves entranyes, i els rafals foradats i els paviments trinxats evidenciaven el turment de la ciutat. Als carrers molta gent deambulava amunt i avall. Arreu s’organitzaven cues disciplinades, davant estancs i colmados de queviures, a l’espera d’obtenir els racionaments. La fam es feia sentir. Les racions diàries es limitaven a 125 grams d’un pa ennegrit i enganxós. Les conserves, olis i llegums es repartien en funció de les existències. I contra aquella gegantina illa d’humanitat s’acarnissaven els bombardeigs terroristes de l’aviació italiana. La Barceloneta ja no era l’alegre barri de noies rialleres que havia descrit Joan Salvat-Papasseit, i ningú ja no guardava fusta al moll.


  Barcelona s’havia convertit en la capital de la República quan el govern central s’hi va traslladar, fugint de València, l’octubre del 1937. El govern de la República espanyola havia retallat definitivament el poder de la Generalitat, manllevant-li les principals competències, arrabassant-li el control sobre les indústries de guerra i integrant l’Exèrcit Popular Català dins l’Exèrcit Popular de la República. Les principals forces socials i polítiques de la ciutat, els republicans d’ERC i els sindicalistes de la CNT, havien quedat marginades del poder, desbancades pel comunisme emergent, aliat amb les estructures republicanes del govern central. Tot plegat provocava fortes tensions i, a banda, tota la burocràcia flotant procedent de Madrid, amb les seves famílies, és a dir, milers de refugiats, s’havien anat concentrant en el formiguer de Barcelona que acollia també gent evacuada de diverses zones de l’Estat. Quants habitants tenia la ciutat en aquells moments? Dos milions? Potser més i tot. En aquest context de tensions creixents, la Policia Interior tenia feina: robatoris, atracaments, agressions i assassinats sovintejaven, i calia mantenir l’ordre.


  En arribar a la comissaria el van fer passar a un despatx on un responsable del Servei d’Intel·ligència Militar, el temible i omnipotent SIM, li va fer una primera entrevista. Era un noiet jove, polit i amb aire pedant. Tenia al davant un expedient complet d’en Galera i es va apressar a fer-li un interrogatori detallat.


  —Així que vostè era periodista d’El Diluvio i va canviar de professió el 1934. Com va anar, això? Per què es va fer policia?


  —Miri, senyor, en aquell moment, a l’abril del 34, Miquel Badia, el dirigent d’Estat Català, va passar a ser el cap de Serveis de la Comissaria General d’Ordre Públic de la Generalitat. Llavors, ell em va oferir un lloc, que vaig acceptar, a la policia de la Generalitat.


  —Un canvi de feina una mica estrany, no? De periodista a policia.


  En Galera va mirar el marrec amb aire escèptic i va contestar amb laconisme el que pensava que era una obvietat.


  —Miri, al capdavall les feines de perdiguer que jo feia a El Diluvio no eren gaire diferents de les que faria a la policia com a investigador. D’altra banda, pensava que calia posar tota la carn a la graella per avançar cap a un estat català propi. Jo simpatitzava amb Estat Català, entén?


  —Ja. L’expedient diu que vostè, en poc temps, es va convertir en un dels inspectors més astuts de la nova policia catalana. Però, naturalment, l’experiència va durar poc: pel que diu aquí, el cop feixista del juliol de 1936 va fer que vostè abandonés el lloc.


  —Efectivament, el setembre de 1936 vaig marxar al front, com a assessor i voluntari, amb el tinent coronel Pérez Salas. Vaig lluitar amb la Columna Macià i amb la 30 Divisió. La primavera d’enguany, durant la retirada de l’Aragó, em vaig incorporar a la XV Brigada Internacional com a sotsoficial d’enllaç, atès que tinc un cert domini de l’anglès. Amb els internacionals vaig passar l’Ebre per Ascó el 25 de juliol, i vaig lluitar amb ells fins que em van trinxar l’ull esquerre. La ferida va ser neta, i el procés de cicatrització, prou ràpid i correcte. Vaig sortir de l’hospital inútil per al servei militar, i llavors vaig demanar reincorporar-me a la meva antiga plaça d’inspector del cos d’Investigació i Vigilància, que pel que he entès des del 37 es va reconvertir en Policia Interior.


  —Molt bé. De moment, l’assignarem al grup que treballa a l’Eixample, i s’ocuparà de prevenir i perseguir delictes comuns, robatoris i assassinats, si escau, i també de mantenir la tranquil·litat pública, oferir assistència i servei al ciutadà i perseguir l’estraperlo. Res de política, ara això és cosa del SIM. Ara vagi al pis de dalt i presenti’s a l’inspector en cap.


  En Miquel Cabanes, inspector en cap de la policia dels districtes primer, segon i tercer de Barcelona, va sentir grinyolar la porta de les oficines. Un individu va entrar lentament. Duia una gorra anglesa de visera de tweed, de llana, de colors ocres i amb un botonet al cim, i una caçadora de cuir força baldera, amb el collet aixecat i lleugerament oberta. El jersei de burell, de coll alt i amb cremallera, combinava amb una bufanda ocre de quadres, uns pantalons de pana a la noruega i uns botins militars de cuir. Era un individu ben plantat que devia rondar els quaranta anys; sota la gorra se li endevinaven alguns cabells grisos. A l’ull esquerre duia un pegat, com un pirata. L’home havia entrat amb tranquil·litat, com si conegués el lloc. Les mirades d’en Cabanes i del nouvingut es van creuar, i llavors a en Cabanes se li van encendre els llums.


  —Per tots els déus! L’Emili Galera!


  Sabia que el seu amic tornava a casa i que s’havia de reintegrar a la feina, però no sabia quan ho faria; pensava que encara trigaria unes setmanes. Va tenir una gran sorpresa, no se’n sabia avenir. Estava molt estrany; al capdavall, i ja ho havia vist en altres amics, la guerra consumia i envellia els soldats, i quedava clar que l’Emili també n’havia tornat transfigurat.


  Alguns dels vells policies van saludar efusivament l’Emili. En Miquel Cabanes, el seu antic cap, el va acollir amb tendresa.


  —Emili, quina alegria veure’t viu i… bé, quasi sencer. Amb aquest pegat sembles un pirata… Ostres, noi, un heroi de l’Ebre!


  —Vinga, deixeu-vos de manyagueries —els va tallar l’Emili—. Veig que heu col·locat gent a la meva taula; jo on m’haig de posar? I doneu-me casos: necessito feina, si us plau, haig de deixar de pensar en el maleït front. Ara m’anirà bé bregar amb xoriços, putes i malfactors.


  En Cabanes va agafar l’Emili del braç i el va portar a un espai apartat.


  —Mira, Emili, suposo que ja saps que res és igual que abans. El Cos de Seguretat ara està sota la tutela del govern central de la República. Han acabat integrant al cos l’antiga policia de la Generalitat, i també les parapolicies que havien sorgit dels partits i sindicats durant els primers mesos de la guerra.


  —Estic al dia, Miquel. Sé que al cos hi ha nouvinguts, com el xitxarel·lo que m’ha rebut. Entenc que són poc professionals i amb vinculacions amb els aparells polítics, i que, a banda, tenim pul·lulant grups especials i gent del SIM.


  —Efectivament, Emili, aquí ens fastigueja la vida el temible Servei d’Intel·ligència Militar, que de fet és el braç espanyol de la NKVD soviètica, i es dedica gairebé de manera exclusiva a la seva guerra particular i absurda contra els dissidents.


  En Cabanes va foragitar sense contemplacions un jovenet emboscat que ocupava l’antiga taula de l’Emili.


  —Encara recordo quan vas arribar, en els bons temps d’en Badia, del capità Collons, i com vas treballar de valent. —En Cabanes estava francament emocionat; estimava l’Emili com si fos un fill.


  —Ho tinc present, Cabanes, com si fos avui. Els Badia van ser els qui em van fer sortir del cau d’El Diluvio per incorporar-me a la nova policia catalana. Em van convèncer amb la cantarella que calia construir Catalunya. Ja ho veus, vaig deixar el periodisme per fer de perdiguer de lladregots, alcavotes, estafadors i assassins.


  —Perdiguer? Has estat el millor inspector de la nostra policia. I per cert: què, com ho tenim?


  —Et refereixes a l’Ebre? —va precisar l’Emili amb veu cansada—. Ho tenim fotut. La batalla es va perdre a Munic quan França i el Regne Unit van claudicar davant Hitler. Militarment no hi ha res a fer. Encara estarà bé si les nostres tropes poden tornar a passar el riu per mirar de defensar Catalunya.


  —Vaja, males notícies, doncs. I això de l’ull? Com ho portes? —va preguntar en Cabanes.


  —Què t’haig de dir… El 18 d’agost els de la XV Brigada vam tenir un combat duríssim a la serra de Pàndols, i un moro em va engegar l’ull a dida amb un cop de baioneta. Molt de mal, Cabanes, molt de mal. Però jo el vaig enviar, a ell i uns quants més, a ballar amb les hurís al paradís. En fi, coses de la guerra; encara gràcies que de moment estem vius… I no et pensis: entre regulars, requetès, italians i legionaris, n’he pelat un munt. I aquí, efectivament, veig molts canvis.


  —Una bogeria, Emili! Els vells ens hem quedat perseguint els delictes comuns i els crims d’estar per casa. Ara els qui manen, els que s’encarreguen dels temes importants, són la gentussa del SIM, que en els darrers mesos s’han dedicat a perseguir la gent del POUM i els activistes de la CNT. Terrible. He vist amb els meus propis ulls com els tancaven als nostres calabossos. Han desmanegat la nostra gent, vull dir la gent republicana, i això no ajuda a mantenir la cohesió de la rereguarda. La gent desconfia dels russos.


  —Sí, ja. Pel que ho he pogut seguir, es van carregar en Nin i ara estan fent aquesta vergonya de procés contra els del POUM. El futur de Catalunya es juga a l’Ebre, l’enemic és a les portes, i aquests carallots només es preocupen de perseguir el POUM. Això és de bojos…


  —Els comunistes ho maneguen tot: els del POUM han palmat, els de la CNT han quedat fora de joc, i els d’Esquerra, els nostres, que fent-se els llestos es van voler aprofitar dels comunistes per frenar la FAI, s’han quedat amb un pam de nas. Ara el que diu la Generalitat és paper mullat: aquí qui mana és el govern central, que es va instal·lar a Barcelona amb legions de buròcrates i endollats que hem de mantenir, i són els moscovites els que mouen els fils.


  —Això ja es veia venir. En realitat, el cop del maig del 37 tenia com a objectiu desmanegar la Generalitat, les nostres indústries de guerra i l’exèrcit de Catalunya. Catalunya sempre palma…


  —Justa la fusta. Una vergonya, Emili. Però tu vigila, que els amics d’en Pepito Stalin són pertot arreu; sigues prudent amb el que dius i fas. La gent del PSUC manté actives les seves txeques i et poden fer desaparèixer en un tres i no res, i la majoria dels que segresten no tornen.


  —Doncs ho tindré en compte, Cabanes. A l’exèrcit està passant el mateix: puges de graduació si portes el carnet a la boca, i les armes noves només van a les unitats dominades pels comunistes. No anem bé, Cabanes, no anem bé.


  Capítol 10
 Gaudí: un encàrrec pendent


  El dijous 20 d’octubre de 1938, el primer dia que l’Emili va arribar a la comissaria, no li van donar feina, i divendres i dissabte tampoc hi havia res d’urgent, així que per no avorrir-se va decidir que diumenge faria una visita a la Sagrada Família. D’ençà de la mort de Gaudí, feia dotze anys, l’Emili Galera havia viscut preocupat per les darreres paraules que li havia adreçat el mestre. Havia llegit tot el que havia trobat sobre cabalística, intuïa la importància del Zohar, i sabia que Gaudí l’havia amagat en algun lloc.


  Dos anys abans, el 21 de juliol de 1936, amb l’Estat destruït a Catalunya i amb la bullanga en marxa, en Galera, amb el suport d’un escamot de guàrdies civils, va marxar cap a la Sagrada Família per impedir l’acció dels bàrbars i dels infiltrats que estaven incendiant esglésies en col·laboració amb els radicals de la FAI. Van arribar tard. Les principals estructures es van salvar, però l’obrador i la cripta van cremar, amb la documentació, les maquetes i els plànols del mestre. Els bàrbars van profanar el cadàver d’en Bocabella, el promotor del temple, i van estar a punt de trencar el taüt de Gaudí per exhibir les restes cadavèriques i fer-ne befa. Sort que Ricard Opisso, el popular dibuixant del TBO, els va dissuadir. En Galera no va poder impedir el desastre. En arribar va dispersar els incendiaris, però el mal ja estava fet. Va posar sota vigilància tot el que s’havia salvat i va organitzar una guàrdia de protecció, però la sedició feixista va marcar nous calendaris i prioritats. Calia plantar cara, i l’Emili va entendre que s’havia de defensar Catalunya amb les armes a la mà, així que va contribuir a organitzar la columna Macià-Companys i va marxar al front d’Aragó. Ara, després de dos anys llargs de guerra, volia tornar a ocupar-se de l’encàrrec de Gaudí: «Emili, fill. Salveu el Zohar», li havia dit.


  El diumenge 23 d’octubre de 1938, a primera hora de la tarda, un cotxe patrulla va deixar l’Emili Galera a la porta de la Sagrada Família, al carrer Mallorca. Va estirar la cadeneta i la campana va dringar. Li va obrir en Josep Claravall, que continuava custodiant la porteria. A l’interior, dos guàrdies d’assalt amb mosquetons vigilaven, per si de cas. Tot i que l’Emili anava vestit de civil, el van conèixer —eren dels veterans i no havien anat al front— i se li van quadrar.


  —Descanseu, nois —els va dir ell, tot girant-se cap al porter—. Home, Claravall, m’alegro de veure’l: veig que ha sobreviscut. Vostè era un home de missa i olla. Està clar que els de les patrulles de control no el van poder agafar.


  —Quina alegria, senyor Galera! Pel que veig vostè, tot i que ferit, també està viu. Doncs sí, anem fent. Passats els primers dies les coses van tornar a llera, i el senyor Sbert de la Generalitat ens va mantenir la feina i la protecció. Jo, al capdavall, era un simple capatàs, ningú m’havia de fer res.


  —Un capatàs que feia els oficis de sagristà, si no recordo malament —va precisar l’Emili.


  —Això no ho sap ningú: jo, vostè, i poca gent més.


  —Està bé, Claravall. Vull donar un cop d’ull a la cripta i a la tomba del mestre, i també a l’obrador.


  —Està tot tancat, tal com ho vam deixar el 36, tot i que una mica més ordenat, això sí; allà hi hem aplegat tot el que hem pogut. Un moment, que agafo les claus…


  Tots dos van baixar cap a la cripta per la gran escalinata fins que van arribar al magnífic soterrani. La resplendor filtrada pels finestrals era molt tènue. En Claravall portava un quinqué que projectava una llum fantasmagòrica, que feia que les grans ombres dels dos homes es projectessin a les parets. L’espectacle de la gran cripta neogòtica, amb el bosc de robustes columnes, era simplement impressionant. Les parets i les voltes encara estaven ennegrides per l’incendi, però tanmateix ara hi havia ordre: havien retirat els artefactes cremats, i els mobles, abans amuntegats, ara estaven ben ordenats. En Galera va assenyalar la tomba de Gaudí, al terra de la capella de la mare de Déu del Carme.


  —Sort que no la van rebentar. Quin coratge va tenir Opisso quan va impedir que la canalla profanés la tomba del mestre.


  —Certament, senyor Galera, ja sap el que vam patir. I per acabar-ho de rematar, uns policies van venir al cap d’unes setmanes buscant armes i van estar a un no-res d’obrir el taüt del mestre. El pobre senyor Sugranyes no va poder aguantar els disgustos: la crema de la cripta i l’intent de profanació de la tomba el feien desesperar; pensava que amb l’escassa documentació que s’ha conservat no es podria acabar el temple segons les idees del mestre. Suposo que sap que va traspassar fa poc, el 9 d’agost d’aquest any.


  —Gran home, en Sugranyes. Un home lleial i valent. Sí que ho sabia, això del traspàs —va respondre l’Emili—. Després de l’any 26 vaig seguir la seva feina… Amb quin coratge va fer aixecar les torres de la façana del Naixement. Ara les quatre torres de la façana del Naixement, com quatre barres, són un símbol de Catalunya.


  —I ells estan amb nosaltres, senyor Galera. Diuen que algunes nits hi ha llumetes blaves que pugen i baixen pels campanars, i la gent pensa que es l’esperit del mestre Antoni, i tot el barri en va ple.


  —Vaja. Això ho hauria de veure.


  L’Emili va repassar el mobiliari i els atuells arraconats i dispersos per les capelles. Els documents més valuosos i els plànols s’havien posat sota custòdia de la Generalitat. Allà quedaven, però, elements diversos: llums, un rellotge de paret, caixes amb saquets de perdigons, revistes… A la capella de Sant Josep hi havia un plànol topogràfic de la Barcelona del 1925 editat pels magatzems El Siglo. Estava enganxat en una fullola, tenia algunes anotacions de Gaudí i uns quants foradets de diferents mides, uns més grans i altres petitets, que l’Emili va pensar que eren el producte d’haver fet servir trepants aprofitant la fullola com a suport.


  —Aquest plànol el devia fer servir el mestre. M’agrada. Voldria conservar alguna cosa de Gaudí, i un plànol sempre va bé per reflexionar sobre els casos que tenim a la policia.


  —Naturalment, senyor Emili, prengui’l, i agafi també el joc de llapis, els plomins i el tinter. A ell li agradaria, agafi-ho sense manies.


  L’Emili, content amb els records, va donar una darrera llambregada a la cripta. A la capella del Sagrat Cor hi havia un moblet de despatx, de roure americà, amb persiana i calaixons a banda i banda. Al voltant hi havia tot de prestatgeries amb arxivadors i caixes de cartó plenes de paperassa.


  —Després de l’escorcoll que vam fer llavors va sortir algun llibre vell? —va preguntar l’Emili.


  —No res, senyor, únicament hi ha el que veu. Tots els que hi havia els va fer retirar vostè l’any 36. En aquestes caixes hi ha paperassa del bisbat, i al moblet hi ha documents de comptabilitat, albarans i alguna correspondència comercial. Ho té als calaixos. Al 36 quan vostè va venir aquest moblet i els del costat havien quedat colgats darrere unes lones cremades. El senyor Sugranyes va repassar els albarans, però no els va donar importància.


  —Bé, posats a fer donem-hi un cop d’ull.


  L’Emili va obrir el primer calaix. Efectivament, tot eren albarans, correu comercial i un parell de cartes de felicitació. Al segon calaix hi havia un altre feix d’albarans lligats amb una goma elàstica enganxosa. Els va mirar a l’atzar, i li va cridar l’atenció un document amb un format diferent: un sobre, una carta, amb mata-segells.


  —A veure, aquí hi ha una carta que no està oberta.


  —Podria ser, senyor Emili. Qui se’n va encarregar va ser el senyor Sugranyes, és possible que deixés algun document sense revisar —va afegir en Claravall en to de disculpa.


  —A veure, Claravall, que amb aquesta llum i amb un sol ull em costa llegir de la vora. Digui’m: de qui és, la carta?


  En Claravall va passar el quinqué a l’Emili, es va ajustar les ulleres a la punta del nas i es va acostar per llegir.


  —Vejam, és una carta destinada a la senyora Clotilde Cerdà, de Santa Cruz de Tenerife. Els de l’estafeta canària van posar «Destinatario no localizado» i van tornar la carta al remitent, el senyor Antoni Gaudí; el mata-segells de tornada és del maig del 1926. A les Canàries, el correu hi va en vaixell, o sigui que això devia arribar aquí just quan va morir el senyor Antoni. No va tenir temps de poder-la obrir.


  —Doncs, vinga! Obri-la i llegeixi, que no tenim tot el dia.


  —Eh? Sí, ara mateix. —En Claravall va agafar l’obrecartes del despatxet i va obrir el sobre amb cura. En va treure una quartilla i la va desplegar. Era una carta manuscrita, amb plomí i tinta—. A veure, la carta, està datada a Barcelona el 10 d’abril del 1926, i diu el següent:


  
    Barcelona, 10 d’abril de 1926


    Estimada Esmeraldina:


    La torxa no s’apagarà. He decidit col·locar-la allà on toca, a Barcelona, ben protegida de vent i pluja. Si jo no hi sóc i la vols recollir, o alguns dels teus la volen seguir custodiant fins que arribin temps millors, has de saber que he dissenyat un itinerari que segueix el projecte de l’Ildefons. Aniràs de branca en branca per l’arbre de la vida de Barcelona fins a assolir la llum. Podràs trobar la brúixola per fer el primer pas a la casa dels papers, entremig de Sant Joan Baptista i Sant Joan Evangelista.


    Salutacions cordials,


    Antoni Gaudí

  


  L’Emili va quedar trasbalsat. Va recordar immediatament el capvespre del 10 d’abril de feia dotze anys, quan Gaudí va rebre un telegrama de Santa Cruz de Tenerife. «Extraños quieren luz», deia, i Gaudí va comentar que era dipositari d’un llegat. Després, a les portes de la mort li havia dit que salvés el Zohar, i ara aquella carta que li arribava amb dotze anys de retard potser donava algunes pistes que podien aconduir al llegat de Gaudí, que, sens dubte, era el Zohar.


  —Porti la carta i el sobre, Claravall. M’ho enduré a comissaria, això s’ha d’estudiar a poc a poc. Per si de cas, vostè no ha vist res. Ja fa molt de temps de la mort del mestre, però mai no se sap, hi ha molta gent dolenta al món. Recordi, Claravall: aquesta carta, ni l’ha vist, ni en recorda el contingut.


  —D’acord, senyor Emili. El que vostè digui.


  En acabar la visita, l’Emili va prendre el sobre, el plànol, els llapis i els plomins i va marxar cap a casa. El cotxe de la Guàrdia d’Assalt va baixar pel passeig de la República, tradicionalment dit de Sant Joan; feia fresqueta però encara hi havia força gent al carrer. Després de molts mesos de guerra, el comerç s’havia apaivagat. Barcelona, però, resistia valenta, i la seva gent plantava cara: el feixisme no passaria. «Gran ciutat», va pensar l’Emili. «Quina epopeia està protagonitzant la nostra bona gent».


  El cotxe es va aturar al carrer de Pizarro, davant la lletra A. En Galera es va acomiadar dels guàrdies i es va enfilar lentament pels graons de marbre i de paviment hidràulic fins al tercer primera. En arribar a la porta del replà, els veïns, els Cardona, van obrir. El senyor Nel·lo el va saludar i la senyora Pepita li va treure un plat de carn rostida. Els nens de la família, el Paco, la Lina i la Maria, seguien l’espectacle encuriosits entre rialles…


  —Tingui, senyor Galera, un bon plat de carn, i aprofiti, que això no passa cada dia. El senyor Dionís, el de l’escala del costat, treballa al zoo. En el darrer bombardeig van tocar una girafa. L’animal va morir ahir, i ell ens ha portat un tros de la bèstia. Aprofiti, que avui és festa grossa.


  —I vosaltres de què rieu? —va dir l’Emili interpel·lant els nens—. Ja n’heu menjat, de girafa?


  —Sí, senyor Galera… Era molt bona —van contestar a cor.


  L’Emili es va cruspir el guisat de girafa amb fruïció; dos anys llargs al front li havien ensenyat a queixalar sempre que se’n presentés l’ocasió. Mentre menjava, va rellegir la carta pensant que, efectivament, el món s’havia tornat estrany: allà era ell, menjant girafa i preparant-se per seguir un itinerari dissenyat per Gaudí per trobar un llibre antic dels jueus que s’havia de preservar, i no sabia ben bé de què, o contra què. I tot això esperant que en qualsevol moment arribés l’aviació de Mussolini i li deixés la casa trinxada.


  L’endemà, 24 d’octubre, en arribar a l’oficina va obrir un expedient a nom de Gaudí, una acció justificada perquè, al capdavall, la seva mort no estava clara. Una vegada més, va rellegir la carta i la va posar, en un sobre tancat, a la carpeta, que va guardar al seu portafolis. No volia arriscar-se que algú li remenés l’arxivador. Ara sabia que Gaudí havia amagat el Zohar i que hi havia una ruta per trobar-lo. La cosa anava de jueus, i qui sap si també de maçons, i ell no tenia experiència ni en una cosa ni en l’altra.


  Va pensar que un intercanvi d’impressions amb Pere Bosch i Gimpera el podria ajudar. Bosch i Gimpera era un home d’acció, republicà i compromès amb la democràcia. Havia estat tancat a l’Uruguai el 1934, un homenot de ferro. Mantenia el càrrec de rector de la Universitat de Barcelona i alhora era conseller de Justícia de la Generalitat de Catalunya en el govern de Lluís Companys. Quan era periodista, l’Emili l’havia tractat i li tenia una altíssima consideració. Li va trucar per telèfon, i la secretària li va indicar que el rector el podria rebre l’endemà al rectorat de la Universitat.


  Capítol 11
 La lliçó del rector roig


  Tarda del dimarts 25 d’octubre de 1938


  En sortir de la comissaria, l’Emili Galera va remuntar la via Durruti fins a la Gran Via, i després va girar a l’esquerra. El capvespre s’apoderava de la ciutat, i els barcelonins que tornaven de la feina s’afanyaven a arribar a casa. Els vistosos cartells de propaganda en favor de l’esforç de guerra donaven encara un tènue color a una ciutat grisa que s’encaminava cap a un hivern de fred, por i penúria. Els autobusos de dos pisos i els tramvies continuaven prestant servei, però la major part de la gent es traslladava a peu. A la cantonada del carrer Balmes, a tocar del cinema Coliseum, hi havia la monstruosa ferida que havia deixat el bombardeig del 17 de març d’aquell any. Segons deien, una bomba italiana va impactar damunt un camió de trilita, i va produir una terrible explosió que va arrencar de soca-rel tres edificis. Ara la mançana esventrada mostrava, sense façanes, les seves terribles entranyes. Entre les ombres es podia intuir el que havien estat oficines, dormitoris, menjadors, lavabos i habitacions de la canalla. El campanar proper de la Universitat també mostrava l’impacte del bombardeig; al capdamunt, però, un canonet antiaeri preconitzava la voluntat de resistència.


  Passada la cruïlla de Balmes, l’Emili va entrar en una Universitat que mantenia les portes obertes. El «rector roig», el savi Pere Bosch i Gimpera, deia que la cultura era el motor del país, i mantenia, a ultrança, la màxima normalitat a la Universitat. Ni les aules ni els laboratoris ni les biblioteques havien de tancar. L’Emili va comunicar al bidell que anava a veure el doctor Bosch i es va enfilar per la solemne escalinata que menava al rectorat, ubicat al primer pis. Un segon bidell li va demanar que s’esperés a la saleta de la galeria rectoral. Al cap de poc va aparèixer Pere Bosch, que, amb cordialitat, el va convidar a entrar. Era un home corpulent que desbordava seguretat, entusiasme, energia i saviesa.


  —Emili, feia molt de temps que no et veia, i celebro que estiguis viu. Què és aquest pegat?


  —Vinc directament del front de l’Ebre, hi vaig perdre l’ull. Una ferida de guerra. —Ho sento, noi, et caldrà molt de coratge. Bé, seu i anem per feina. Què tenim entre mans?


  El despatx del rector era una estança pròpia del segle XIX: presidit per una taula de caoba, hi havia uns cortinatges ostentosos, quadres cedits pel Museu del Prado, una llibreria notable, aranyes de vidre al sostre, cadires de vellut i molsuts sofàs chester de pell. El rector va cridar el conserge i li va demanar que portés uns cafès.


  L’Emili tenia absoluta confiança en Pere Bosch, que al cap i a la fi era conseller de Justícia del govern de la Generalitat de Catalunya i, d’alguna manera, superior seu. Li va explicar tots els antecedents: la trobada amb Gaudí l’any 1926, el telegrama que deia que «els estranys buscaven la llum», la demanda de Gaudí que protegís el Zohar, la darrera carta. Bosch va seguir el relat sorprès. Mentre l’Emili parlava es va aixecar en diverses ocasions, passejava nerviós com un lleó engabiat i després tornava a seure. Estava clar que el tema no li era desconegut. L’Emili sospitava que en Bosch, com molts dirigents nacionalistes, era membre de la maçoneria.


  —És extraordinari, això que m’expliques. Com pots suposar, jo sé coses: aquesta Universitat nostra és un espai privilegiat de coneixement, i aquí han investigat molts savis que, naturalment, expliquen coses i opinen. A més a més, tinc una formació acadèmica vinculada a Alemanya, he estat membre del Comitè d’Amics de Germània i sé què propugnen els dirigents de Berlín. D’altra banda, tinc contactes amb el moviment maçònic i el conec prou bé. I del Zohar, de fet, n’he sentit a parlar. No trobo rar això que expliques. Entenc que són els nazis els qui volen apoderar-se’n, i que ells van liquidar l’Esmeraldina i en Gaudí, i això em deixa astorat. Pel que sembla, Hitler està decidit a exterminar els jueus, i de segur que pensa que la possessió d’una de les peces emblemàtiques de la càbala l’ajudarà a fer-ho. Per dir-ho d’alguna manera, els nazis pretenen capturar l’ànima dels que han designat com a enemics.


  —Tan important és, aquest llibre?


  —Sens dubte, el Zohar és un dels pilars de la càbala, que ha estat i és un sistema de pensament determinant dins l’entorn cultural romanojudeocristià. La nostra civilització és jueva per Jesús de Natzaret, però també per la càbala. En teoria, el Llibre de la llum el va escriure Simeó bar Yohay al segle II, tot i que hi ha qui considera que l’autor va ser Moisès de Lleó, a mitjans del segle XIII, però no tenim exemplars originals ni de l’un ni de l’altre: tots són còpies, i la més antiga és impresa i del segle XVI.


  —Llavors, de què parlava Gaudí? Ell em va dir: «Salveu el Zohar de Ramban». I, pel que em vaig informar, Ramban no està associat al Zohar —va afegir l’Emili.


  —Com deus saber, dins dels maçons hi ha gent que s’ha dedicat a estudiar la càbala. Jo he sentit de tot: fantasies i hipòtesis versemblants. El cercle cabalista de Barcelona era molt hermètic, i el seu referent va ser Salomó ben Adret; tanmateix, no és forassenyat atribuir l’autoria del Zohar a Ramban. Moisès de Lleó en podria haver fet una versió posterior. El que sabem segur és que Ramban es va haver d’exiliar després de sostenir, el juliol de 1263, un fort debat ideològic davant Raimon de Penyafort i Jaume I en defensa del judaisme. Just aquell mateix juliol de 1263 Ramon Llull va començar a buscar vies de diàleg entre cristianisme, judaisme i islamisme. Algunes tradicions assenyalen que part de la biblioteca de Ramban va anar a parar a mans de Llull, que, per cert, va adoptar, a la seva manera, el pensament cabalístic.


  —Pel que veig, tot són suposicions. Hi ha res de demostrable, en aquestes especulacions?


  —No res, de moment, però tampoc hem de menysprear relats que apunten a una congruència global.


  —Entesos. I com podria haver passat el suposat Zohar de mans de Ramon Llull a les de Gaudí?


  —A veure, pel que sabem Llull va treballar perquè tots els ordes militars s’ajuntessin per conquerir Terra Santa, i els templers donaven suport al projecte. El cap havia de ser un rex bellator, un rei batallador, solter o vidu. Llull i Jacques de Molay, el gran mestre del Temple, van treballar junts a Xipre el 1300. Al seu torn, el rei Jaume II el Just va maldar per rescatar fra Dalmau de Rocabertí, que havia caigut presoner en la defensa d’Arwad, a la costa siriana. Dalmau de Rocabertí era el cap militar templer amb més prestigi i l’únic capaç de succeir Jacques de Molay i de fer avançar el projecte del rex bellator. Llull s’instal·là una temporada a Xipre per preparar l’exèrcit dels ordes militars contra els infidels, i probablement alguns llibres seus —inclòs el Zohar, si és que el tenia— van quedar en mans dels templers de Xipre. A banda, el rei de França, Felip IV, no pensava tolerar un rex bellator que podria treballar en benefici d’un poder català que s’estenia perillosament per la Mediterrània. Si Dalmau de Rocabertí controlava el Temple, Catalunya esdevindria imparable. Per tant, va optar per liquidar el Temple, i les possessions de l’orde van passar als hospitalers, que es van fer forts a l’illa de Rodes. La biblioteca templera, amb el Zohar, devia anar a parar a Rodes i després a Malta.


  »Van passar els segles, i sembla que el 1700 el gran mestre hospitaler Ramon de Perellós va entregar un llibre jueu molt valuós a l’Acadèmia dels Desconfiats, d’obediència austriacista, i a partir d’aquest moment es perd el rastre del volum. Diuen que el llibre el va custodiar el marquès de Rubí, virrei del nostre Carles III, a Mallorca, i que devia passar a mans del seu nét Gaietà Pignatelli, que va ser inspector general de les defenses espanyoles contra els comanxes a la frontera mexicana. El Zohar devia quedar a Amèrica, i va acabar a mans d’en Xifré quan aquest es va convertir en un prohom de la societat ianqui. I aquí es perden pistes i rumors. Ara bé, a partir del que dius, i del que et va dir Gaudí, és versemblant que Xifré, que era francmaçó, entregués la peça a Cerdà. Cerdà en devia ser el dipositari, i després ho va ser el mateix Gaudí.


  —Molt interessant. I què hem de fer?


  —Tu el que has de fer és recuperar el Zohar. És evident que els nazis el volen i que estan matant per aconseguir-lo. No sé què pretenen, però la humanitat estarà més segura si el Zohar no entra a la biblioteca de Hitler. Altrament, tens pistes per anar estirant. Sembla clar que hi ha un itinerari per trobar el llibre.


  —I per on començo?


  —Doncs és molt clar: la carta diu que la brúixola és «a la casa dels papers, entremig de Sant Joan Baptista i Sant Joan Evangelista». Aquest lloc ha de ser el passeig de Sant Joan, que evoca indistintament sant Joan Baptista i sant Joan Evangelista, solstici d’hivern i solstici d’estiu, una dualitat en un carrer ple de símbols maçònics. I la casa dels papers no pot ser altra que la Biblioteca Arús, que és igualment un referent de la maçoneria. Vés allà i investiga i, si us plau, estira el fil sense parar.


  —Gràcies, rector, et tindré informat.


  —Ah! Una cosa important. Pensa que aquest país ja no és el mateix. La Generalitat és un govern titella. Qui mana és en Negrín… i els soviètics. Els catalans som ostatges de la necessària política antifeixista, però els comunistes i els republicans espanyols ens han traït i ens porten a la derrota. Vigila amb el SIM i la NKVD, que de segur que hi estaran interessats i són gent poc respectuosa.


  Capítol 12
 Una jornada sagnant


  El divendres 28 d’octubre de 1938 la República va fer un acte d’homenatge als brigadistes internacionals. El govern de Negrín els apartava de la brega amb l’esperança que la comunitat internacional obligués les forces alemanyes i italianes de Franco a retirar-se, també. L’Emili Galera va sortir de la Comissaria Central a les quatre de la tarda. Barcelona bullia: els balcons de la via Durruti, del carrer Pau Claris i altres de l’Eixample ostentaven, amb orgull, banderes catalanes i de la República. Milers de dones, nens i homes marxaven en direcció a l’antiga Diagonal, ara avinguda del 14 d’Abril. Moltes empreses i fàbriques havien donat permís als treballadors per sortir. Al cel, els caces Polikarpov I-16 patrullaven contínuament dibuixant un gran vuit sobre Barcelona. Aquell dia l’aviació italiana no s’aproparia. Milers de persones es van arrenglerar amb banderes a banda i banda de la Diagonal.


  Els soldats de les Brigades Internacionals, uns sis mil, van desfilar des de Pedralbes. Al cel, tota l’aviació republicana junta i concentrada feia passades sorolloses, que donaven una increïble sensació de potència i poder. En una tribuna situada prop del Cinc d’Oros, presidien l’acte Azaña, Negrín, Companys i Rojo. El confeti, els «visques», el voleiar de banderes i l’entusiasme de la gent va ser colpidor. Les tropes passaven serenes, amb les banderes desplegades i sense armes. Molts anaven esparracats, però van marxar amb una dignitat impressionant. En arribar els de la XV Brigada, l’Emili s’hi va afegir i va poder abraçar l’Alan, en Mike, en Neil i els seus companys més directes, molts dels quals eren jueus. Havien passat dies molt durs. En faltaven molts, de companys; els que havien deixat la pell al pic de la Mort, a Pàndols i a Corbera. Va ser un acte emocionant.


  Cap a les sis de la tarda, quan ja fosquejava, l’Emili va telefonar a la comissaria per si hi havia novetats. I n’hi havia.


  —Sí, inspector Galera, tenim dues morts violentes a la Biblioteca Arús, i com que vostè és a la vora en Cabanes em diu si hi pot anar.


  —La Biblioteca Arús, diu? —L’Emili va quedar glaçat—. Bé, sóc al Cinc d’Oros; trigaré uns vint minuts a arribar. Hi ha algun detingut? Em confirma l’adreça, si us plau?


  —Sí, al passeig de la República, número 152, costat Besòs, entre Ausiàs Marc i Alí Bei. I no, no hi ha detinguts, ens ha avisat una de les bibliotecàries.


  —D’acord, me n’hi vaig.


  L’Emili Galera hi va arribar apressat. Just davant de la biblioteca hi havia un cotxe patrulla aparcat, i un guàrdia custodiava el portal. L’Emili va mostrar la targeta d’identificació. Tot estava molt tranquil. No hi havia gent fora, i si no havia curiosos volia dir que els fets havien succeït a l’interior. Mai havia entrat en aquella biblioteca, a la qual s’accedia per una impressionant escalinata de marbre blanc rodejada de columnes; al capdamunt hi havia el que semblava una rèplica de l’estàtua de la Llibertat de Nova York. La llum era molt tènue i contribuïa a conferir a l’espai un aspecte fantasmal. Als peus de l’estàtua hi havia un cos, immòbil. De baix estant semblava un home de bocaterrosa; un braç es projectava més enllà del darrer graó i un riu de sang havia davallat per l’escala. L’Emili va treure el seu bloc de notes i un llapis, disposat a aixecar un croquis de l’escena i anotar observacions. Li va resultar curiós que, després d’haver vist desenes de cossos destrossats en dos anys de guerra, encara li fes impressió la mort. El policia que hi havia a mitja escala el va saludar.


  —Bona tarda, inspector Galera.


  —Bona tarda, noi. Suposo que no heu tocat res.


  —Res de res, està tot tal com ho hem trobat. Hi ha una noia que ha estat testimoni dels fets i està molt afectada. L’hem tret d’aquí, és al cotxe.


  —Ben fet. Anem a pams…


  En pujar dalt de l’escala va descobrir que la víctima havia dibuixat, amb l’índex de la mà dreta xop de la seva pròpia sang, el que volia semblar una figura geomètrica, un rectangle flanquejat per un triangle isòsceles a una banda i un triangle equilàter a l’altra; tot plegat formava un hexàgon irregular allargat. El conjunt estava travessat per una línia que unia els extrems d’ambdós triangles, i a l’extrem d’un dels triangles havia escrit la paraula «aquí».


  «Curiós», va pensar. «Això deuen ser símbols maçònics. A saber què ens trobarem…».


  D’una llambregada va veure que la zona de l’escultura feia de hall. Hi havia una crugia transversal darrere de l’espai de recepció plena d’expositors decorats amb globus terraqüis, i uns laterals amb grans prestatgeries de llibres. Una galeria volada perifèrica permetia accedir a les prestatgeries més altes. Més enllà de la reserva de llibres, s’obria la sala de lectura, amb pupitres i grans cadires de fusta. Una tauleta de roure americà flanquejava l’entrada. Al darrere, en una cadira, hi havia el cadàver d’una bibliotecària. L’havien degollat brutalment. D’altra banda, un rastre de sang damunt el terra indicava que a l’home l’havien ferit a la sala de lectura i que s’havia anat arrossegant fins a l’escala.


  En Galera va prendre nota de tot i es va dirigir al policia.


  —Si us plau, ajudi’m a tombar el cos. Veurem on l’han ferit.


  Amb cura i entre tots dos van començar a girar la víctima. En veure la cara de l’individu, l’Emili va quedar gelat.


  —Dimonis! Sembla… és… en Claravall…


  No hi havia dubte, era el porter de la Sagrada Família. L’Emili va obrir-li l’armilla i la camisa per veure la ferida. L’havien apunyalat de manera molt professional, amb una ganivetada neta i contundent de baix a dalt que, penetrant per sota de l’estern, havia intentat buscar el cor de l’home. Tanmateix, no l’havien matat de manera instantània, i en Claravall devia haver viscut encara uns cinc minuts abans de quedar dessagnat. L’Emili li va regirar la jaqueta i les butxaques dels pantalons. No hi havia res, ni cartera ni joc de claus. El gec de la perxa també tenia les butxaques buides. Probablement l’assassí li havia sostret la documentació i les claus de casa; per tant, calia anar ràpid. Va trucar a en Cabanes perquè investigués el domicili d’en Claravall a partir dels zeladors de la Sagrada Família, i perquè hi destaqués una patrulla fins que ell arribés. Segurament l’assassí ja havia anat a la casa, si és que era la seva intenció, però sempre podia haver-hi sorpreses.


  Sense haver-se recuperat de l’ensurt, va analitzar l’altre cadàver. La noia havia estat degollada amb un tall contundent que li havia seccionat la tràquea. Segurament havia mort en pocs segons. Podia aventurar que l’assassí va atacar la noia quan estava asseguda, potser quan va aixecar el cap per parlar amb el nouvingut. Després devia anar a apunyalar en Claravall a la sala de lectura.


  Un cop preses les anotacions pertinents per a l’informe, en Galera va indicar al policia que ja podien avisar per fer els tràmits judicials i retirar els cadàvers. Tot seguit va anar al cotxe per parlar amb la testimoni.


  La noia estava arraulida al seient del darrere del cotxe, agafant-se els genolls amb els braços plegats. Tremolava, pel fred o per la por que havia passat. L’Emili va seure al seu costat.


  —Bon dia, senyoreta. Perdó, desconec el seu nom. Sóc Emili Galera, inspector de la Policia Interior. Vol una cigarreta?


  —No, gràcies. Sóc naturista, no prenc verí.


  En Galera va guardar immediatament el paquet de tabac.


  —Disculpi’m. M’imagino que ha passat per una experiència molt dolenta. Tanmateix, i tot i que comença a fer-se tard, li haig de fer algunes preguntes. Entengui que vostè també és sospitosa. Per tant, i amb molta calma, digui’m les seves dades i expliqui’m què ha passat.


  —Sóc Valentina Garcia Puigpelat, i ajudo a la biblioteca de manera circumstancial. De fet, sóc estudiant a la Universitat de Barcelona i visc al carrer Doctor Giné i Partagàs, al 67…


  —Vaja, el carrer d’en Salvat-Papasseit. Gairebé som veïns, jo estic al carrer Pizarro. Continuï, si us plau.


  —Bé, sóc estudiant de doctorat i estic treballant com a voluntària en la custòdia de la biblioteca. D’ençà que el bibliotecari, el senyor Buixadé, es va posar malalt ho anem cobrint com podem, i sempre cau alguna remuneració. Però, de fet, l’accés a la biblioteca està restringit i solament admetem estudiosos.


  —Està bé, Valentina, anem al tema. Com ha anat la cosa?


  —Eren cap a les quatre i estàvem enllestint per anar a l’acomiadament dels brigadistes. Ordenava documentació just a la galeria dels fitxers que flanqueja l’escala, i ja estava tancant les caixes. En sentir la campaneta de la porta he aixecat el cap per tafanejar, ja que avui no esperàvem ningú. La porta estava oberta i ha entrat una senyora ben vestida, amb jaqueta, faldilla, mitges i sabates amb una mica de talonet. Portava un barretet al cap. Darrere seu, a certa distància, ha entrat un home amb gavardina negra i barret. S’han plantat davant la taula de la companya i li han comentat alguna cosa. Jo ho he vist perfectament, tot i que ells estaven d’esquena i em dificultaven la visió. La senyora ha marxat decidida cap a la sala de lectura. Llavors, sense més, l’home ha tret una daga de la butxaca i d’un revés li ha tallat el coll a la Lola. —La noia va continuar parlant entre sanglots—: Imagini’s, li ha tallat el coll així com si res…


  —Terrible, això que diu. I què ha fet vostè?


  —M’he quedat paralitzada i m’he ajupit al darrere dels arxivadors. I després ja no he vist res. No m’he mogut per por que em descobrissin, però he pogut sentir alguna cosa. Ell ha posat la balda a la porta, i crec que s’ha quedat custodiant l’entrada. Ella era on hi havia aquest home, Josep Claravall. Els seus tacons ressonaven a la sala de lectura. Jo crec que el senyor Claravall ni tan sols s’ha assabentat que acabaven de matar la meva companya, ja que des del pupitre on era no hi ha una visió directa de l’entrada, i la rossa ja era amb ell. He pogut entendre alguna cosa del que han parlat. Ella li ha dit que gràcies als amics del bisbe sabia que tenia una informació sobre Gaudí, i que la volia. Ell, aixecant la veu, li ha contestat que allò tenia un preu i que s’havia de pagar en dòlars americans. Han estat discutint força estona, uns deu minuts, però jo no ho sentia bé. Parlaven d’una carta, d’una ruta i d’un llibre. Ella insistia que volia els documents, que ho havia aparaulat amb la gent del bisbe i que ell havia d’obeir. En Claravall li deia que li donava tot el que tenia, però que volia assegurar un segon pagament. Després la rossa ha sortit i, enfurismada, ha increpat el de la gavardina. Semblava molesta pel fet que hagués matat la meva companya, i tot seguit li ha dit que marxaven. Llavors l’home ha anat cap a la sala de lectura. Després he sentit remors i una mena de crit somort, i soroll de cadires. Finalment han ressonat els tacons de la noia i les passes de l’home de la gavardina, que marxaven definitivament. De cua d’ull he vist com ella s’enduia l’expedient del senyor Gaudí i la paperassa que estava estudiant en Claravall. La campaneta de la porta ha sonat i llavors m’he aixecat i he començat a córrer darrere seu. En sortir al carrer hi havia gent i he cridat fort: «Assassins! Agafeu-los! Lladres! Agafeu-los!». Ell s’ha gira’t, m’ha mirat i ha dubtat de si tornar enrere, però en aquells moments pujava gent pel passeig que anava cap a la desfilada, i alguns ciutadans, sorpresos pels meus crits, dubtaven sobre el que havien de fer. Tanmateix, no hi ha hagut temps de res: d’un salt han entrat en un cotxe que ha sortit rabent. Jo he tornat cap a dins i he vist com havien deixat la companya. He mirat la sala de lectura i he vist l’home caigut damunt un toll de sang. No es movia i he pensat que també estava mort. He tancat corrents i he anat al bar de la cantonada, perquè no em volia quedar sola. Des d’allà hem trucat a la policia, i m’he esperat que arribessin vostès.


  En Galera va fer algunes preguntes més per acabar de configurar el cas. Era clar que la Valentina deia la veritat. Els sospitosos eren una dona alta i rossa d’uns trenta anys i escaig, i un home d’uns quaranta llargs amb ulleres. Havien actuat amb coneixement i precisió, i el mòbil era la documentació, el full de ruta cap al Zohar que ell mateix estava buscant. Va trucar a la central i li van dir que ja hi havia guàrdia a casa del senyor Claravall, al carrer de Mirallers. El pis estava regirat, però no hi havien trobat a ningú.


  —Miri, Valentina, vaig a donar un cop d’ull al pis del difunt. Ara són les vuit del vespre, suposo que en una horeta estaré llest. M’agradaria que vostè s’esperés per si en l’escorcoll del pis hi ha algun dubte. Després l’acompanyarem fins a casa.


  El cotxe va aparcar davant de Santa Maria del Mar i en Galera va pujar al tercer pis del número 16 del carrer de Mirallers, allà on vivia en Claravall. Un policia custodiava l’entrada. Era un cau petit, i en Galera el va mirar i inspeccionar, però no hi havia res d’interès. En Claravall era un home d’església però, escarmentat per les patrulles de control, havia tingut la precaució de no deixar rastres que poguessin excitar possibles escorcolladors. Va cercar amagatalls, va regirar llibres: res, el pis estava net.


  En retornar al cotxe en Galera va acomiadar la patrulla i es va disposar a acompanyar la Valentina fins al carrer del Doctor Giné i Partagàs, que no era gaire lluny.


  —Miri, Valentina, ara ja és molt tard, però demà m’agradaria parlar amb vostè una estoneta. Voldria saber les coses que consultava aquest home, en Josep Claravall, si anava molt per la biblioteca i tot això. A veure si agafo idees.


  —Cap problema. Avui estava mirant un dels expedients del senyor Gaudí, i feia moltes preguntes sobre temes relacionats amb la càbala.


  —La càbala? I vostè en sap, d’això?


  —Doncs sí, sóc estudiant de semítiques —va dir la noia dibuixant un somriure—. He estat becària del doctor Millàs i Vallicrosa, catedràtic d’Hebreu de la Universitat de Barcelona, i del món de la càbala en tinc prou coneixement. Aquest home, el que han assassinat, estava tractant de desxifrar el que semblava un missatge en clau del senyor Gaudí, però no en tenia gaire idea i demanava ajuda i explicacions contínuament.


  —Perdoni, Valentina, però estic del tot sorprès: així vostè sap, per exemple, què és el Zohar?


  —Per descomptat. Suposo que es refereix al llibre atribuït a Moisès de Lleó, la base de la càbala. A la Universitat en tenim unes quantes edicions, i algunes són força antigues. N’hi ha una de Cremona que és del 1560.


  —Magnífic! Els seus coneixements seran molt valuosos en aquest cas. Necessito saber-ho tot, d’aquest home que han assassinat…


  —Cap problema. La rossa s’ha endut l’expedient, però jo el recordo fil per randa. Jo també l’havia mirat, atès que estic estudiant les influències jueves en els intel·lectuals catalans del XIX, i fins i tot tinc alguna anotació.


  —Extraordinari…


  Van creuar el pla de Palau. Al palau de la Duana Nova van passar per davant d’una guàrdia de carrabiners del govern central. La nit estava tranquil·la. Probablement aquella nit els italians no bombardejarien: la concentració de la caça republicana amb motiu de la desfilada dels brigadistes internacionals era un factor de dissuasió.


  —Valentina, vostè viu amb algú?


  —Doncs fins ara amb els pares i la tieta, però no són a casa. Després dels bombardeigs del març es van instal·lar en un taller tèxtil a l’Hospitalet amb uns amics, perquè allà no hi ha risc de bombardeigs. Jo els dies que puc també vaig a dormir allà. Avui la veritat és que no estic gaire tranquil·la, perquè la rossa i l’assassí m’han vist la cara. No em vull quedar sola a casa. No ho sé, provaré d’anar amb alguna veïna.


  —Té raó: no val la pena córrer riscos. Però la veïna no li garantirà seguretat. Bé, si vol, pot instal·lar-se a casa meva. És aquí mateix, al carrer Pizarro. És una casa prou gran i estic sol, i li garanteixo total confidencialitat i discreció. La veritat és que jo tampoc no em refio de la rossa. Vostè els ha vist i els pot identificar, però ells també l’han vist a vostè, i potser procuraran desfer-se d’un testimoni comprometedor. D’altra banda, està clar que actuen amb rapidesa, perquè en poc temps han localitzat la casa d’en Claravall. Qui sap si poden tenir l’adreça del seu domicili.


  Capítol 13
 Notícies de la cinquena columna


  L’estiu del 1938, a Barcelona, va ser dolent per a la Herta, altrament coneguda com María Martí: xafogor, pols i mosques. La vida d’hotel era dura, sort en tenia del piset franc al carrer Rocafort que li havia posat a disposició l’organització de Herr Metzger, perquè allà podia descansar, sense tensions. Moltes tardes les anava a passar a la terrasseta del pis de l’Adelina i la Paulina. Allà els gintònics i el vodka mai no faltaven. El rebost del consolat soviètic n’estava ben curull, i les amigues en feien els drenatges oportuns.


  —Noies, aquest estiu s’està fent insuportable.


  —No cal ni que ho diguis, María. Aquesta és una ciutat de fam i massa plena de gent, els refugiats ja són milers. Quan va començar la primavera la calor ja no es podia aguantar, i els italians han contribuït a caldejar encara més l’ambient… —va precisar l’Adelina mentre afegia un tros de gel al gintònic—. Molt valents, els de l’Aviazione Legionaria, bombardejant des de grans alçades.


  —Terror, noies, vaig tenir terror. Mai oblidaré quan la gran explosió del Coliseum em va aixecar un pam del llit, i això que jo m’estava al Ritz, és a dir, relativament lluny. Sort que estava acompanyada… aquell noiet, però, es va endur un bon ensurt.


  —Ha, ha, ha! María, ets incombustible… i fas bé, hem de matar el temps. Llàstima que els nostres llondros del consolat siguin tan ensopits, allà de ben segur que no en pescaries ni un —va afegir la Paulina.


  La Herta va fer un xarrup llarg. Decididament, la ginebra anglesa del consolat soviètic era excel·lent. En gastaven una que li agradava: la Beefeater, una londinenca amb classe.


  —De fet, tenim els feixistes a les portes, i la civilització republicana dels catalans pot desaparèixer en poques setmanes. És d’admirar que, malgrat tot, la ciutat manté el seu ritme. La llum es talla sovint, però el metro, els tramvies, el correu i la ràdio funcionen, i també els hospitals, les escoles, els mercats i els serveis públics. S’ha de reconèixer que aquesta gent és extraordinària.


  —Certament, María, els del consolat diuen que n’estan aprenent molt… És com un petit miracle, Barcelona menysté el perill. Mireu la cartellera de La Vanguardia d’avui: més de deu teatres oberts, cabarets i sales de ball que es mantenen en actiu, i encara hi ha més de cinquanta cinemes funcionant. Les cartelleres estan al dia i ofereixen sessions amb noticiaris, dibuixos de Walt Disney i de dues a tres pel·lícules.


  La Paulina encara va puntualitzar les observacions de l’Adelina:


  —I fins i tot es poden veure amb comoditat… Abans aquesta gent fumava dins el cinema, menjaven tramussos i pipes i n’escopien les closques, però ara amb la carestia això s’ha acabat: els cinemes estan nets.


  La Herta va fer un altre glop llarg mentre gaudia de l’ombra de la pèrgola de la terrasseta. Feia calor, però allà a Sarrià corria una mica l’aire. Les orenetes patrullaven nervioses al voltant de la torre de Sant Vicenç. La tarda era magnífica.


  —I parlant de cinema, què tenim aquesta setmana? Hi heu anat, darrerament?


  —L’altre dia vaig anar a veure Tarzan dels micos. Quin tros d’home! Amb ell al costat perdria el cap… I què me’n dieu d’El capità Blood, com feia anar l’espasa, i d’aquells homenots tan mascles i tan suats, els Tres llancers bengalís… és que l’Errol Flynn, no puc, és massa per a mi. I a més a més s’ha mullat en favor de la República espanyola… Quin home! I tu què, María? No vas al cine?


  —Sí, és clar. Ahir em vaig empassar La filla de Dràcula, i darrerament també he vist algunes pel·lícules soviètiques que, francament, eren indigeribles. Tanmateix, ja sabeu que jo prefereixo anar a ballar, i si vull pescar, vaig a Piscines i Esports, aquí a Sarrià. Sempre hi ha ambient i bones orquestres, i sovint hi trobo gent del vostre consolat.


  Al capvespre la Herta va marxar cap al seu pis caminant, capficada. La missió ja feia molt que durava i s’estava tornant perillosa, molt perillosa, per culpa dels italians. Pel que semblava, els catalans continuaven resistint a l’Ebre, i la ciutat, lluny de doblegar-se, mantenia el seu esperit de lluita. Ni la fam, ni el terror, ni la traïció, ni els abusos del govern central trencaven els catalans. Semblava que el malson de la guerra no s’acabaria mai, i la Herta tenia un pensament recurrent: «Tindria molt poca gràcia acabar trinxada en aquesta ciutat per una bomba del carallot d’en Mussolini».


  El matí del divendres 28 d’octubre de 1938, la Herta era al pis de Rocafort. Després de dinar pensava anar al comiat de les Brigades Internacionals. Agafaria la Rollei, simularia una sessió fotogràfica i miraria de flirtejar amb la gent del PSUC, amb el Santiago Garcés i els homes del SIM, que ara eren els que tallaven el bacallà i els que tenien la llengua més fluixa. Sobre el paper, ella era una abrandada periodista antifeixista, i aquella tarda tocava representar bé la comèdia.


  Durant tot el dia l’aviació republicana havia estat donant la tabarra protegint el sostre de la ciutat. Va penjar la bandera catalana al balcó per demostrar la seva lleialtat a la causa. De sobte, van picar al portal del carrer. Tres pics i repicó. Va mirar pel balconet: hi havia una noia, la missatgera de la gent del bisbe, els de la «cinquena columna». Va obrir amb les politges i la corda. La noia va pujar i li va entregar un sobre. Dins hi havia un paper amb un missatge breu i concís: la citaven al local de costum, un estanc del carrer de la Palla, número 9, situat molt a la vora de la catedral.


  Al migdia va arribar al lloc. Des del carrer Portaferrissa va enfilar cap al carrer de la Palla. El panorama encara era desolador a causa dels terribles bombardeigs del 30 de gener d’aquell any. Davant la plaça Nova les cases esventrades mostraven els budells. Tota la zona estava tocada; a la placeta de Sant Felip Neri desenes de nens i nenes de la guarderia havien mort en el que havia estat un dels carnatges més brutals de tota la guerra.


  La persiana metàl·lica de l’estanc estava abaixada, i al damunt un lacònic rètol advertia: «Fins a nou avís no hi haurà repartiment del tabac corresponent a la quota de racionament». La Herta va picar a la persiana amb els cops de sempre, que feien la cantarella «nas de barraca Sant Boi», i la persiana es va mig obrir, sols un moment, just perquè la Herta pogués entrar al local. Com en altres ocasions, a l’altra banda del taulell hi havia assegut l’interlocutor i enllaç, un capellà castellà que es feia dir, com a nom de guerra, Mediavilla. Era un dels caps de la cinquena columna a Barcelona, i aparentava uns cinquanta anys. Escardalenc i amb els ulls enfonsats, anava cofat amb una boina. El seu aspecte li recordava el d’Otto Kruger, el protagonista de La filla de Dràcula, que havia vist feia un parell de dies.


  —I doncs, mossèn Mediavilla? A què ve tanta pressa?


  —Hi ha una cosa estranya, senyora María, i crec que vostè l’ha de saber. Un dels nostres, en Claravall, va treballar a la Sagrada Família amb Gaudí, i segons explica la mort del mestre va estar rodejada de misteri. Dies abans uns alemanys van entrar al temple, van colpejar Gaudí i li van demanar que els entregués un llibre. Ell els en va donar un, però, pel que sembla, els va enganyar, perquè no era el que buscaven.


  —Vaja, una història ben curiosa. Si us plau, continuï; aquest llibre, efectivament, pot ser molt important.


  La Herta va empal·lidir: el que menys s’esperava era que un capellà li recordés fil per randa allò que ella havia protagonitzat feia dotze anys. Recordava perfectament les escenes que evocava en Mediavilla, no s’havia pogut treure del cap la dignitat amb què el mestre va afrontar la seva visita. El testimoni que deia en Mediavilla, el tal Claravall, havia de ser, forçosament, qui els havia acompanyat fins al taller; recordava que era un homenet poca cosa, però no li acabava de posar cara.


  —A la mort del mestre, un periodista i l’arquitecte segon de les obres van fer escorcolls per localitzar el llibre autèntic, i encara l’any 36 gent de la policia de la Generalitat van tornar a buscar el llibre, però mai no el va trobar ningú. Segons en Claravall, es tracta d’un llibre jueu que té un gran valor, i que sembla que interessa molt als alemanys…


  Altrament, a la Herta, el que estava escoltant li semblava increïble: havia donat el Zohar per perdut i ara el tema rebrotava i, per tant, s’obria la possibilitat de satisfer Herr Himmler, cosa que podia significar una fortuna. Tanmateix, no va dir res, i va deixar que en Mediavilla continués parlant.


  —Bé, en el seu dia, i ja en fa dotze anys, el nostre home, en Claravall, amoïnat pel tema li va explicar els fets al bisbe Miralles, i més tard al bisbe Irurita, i aquest darrer sembla que li va dir que estigués amatent, ja que, efectivament, el llibre dels jueus era molt important. Bé, l’altre dia en Claravall em va dir que volia parlar amb el bisbe, i és que ell es pensa que el bisbe Irurita és viu i que és qui dirigeix la xarxa de resistència.


  —És clar, i vostès han fet bé preservant l’ambigüitat; la creença que el bisbe és viu dóna moral a tota la xarxa. Tot i ser mort, continua lluitant per la nostra causa, i això és bo.


  —És clar. Li vaig haver d’explicar que per raons de seguretat l’entrevista era del tot impossible, i al final el vaig convèncer que jo faria d’intermediari. Bé, anem al cas. Ell diu que té noves informacions, que el llibre es diu el Zohar, molt emprat pels bruixots jueus, que Gaudí el va amagar perquè no el trobessin els alemanys, i que ell ha descobert un escrit codificat de Gaudí on s’explica el que s’ha de fer per trobar-lo. Diu que hi està treballant, perquè desxifrar les indicacions no és fàcil. També em va dir que la policia de la Generalitat continuava interessant-se pel cas, i que fa pocs dies un inspector anomenat Galera havia tornat a regirar el taller del mestre i la cripta buscant el llibre.


  —Perfecte. Crec que, efectivament, la Universitat de Berlín està molt interessada en aquest volum, i sens dubte si el recuperem donarem un fort cop als bruixots jueus, i una alegria als nostres esforçats aliats alemanys. Es tracta, per tant, d’una qüestió prioritària. El més pràctic serà que em passin el contacte d’aquest senyor i jo ja em faré càrrec de l’assumpte.


  —És clar, però la cosa no és tan senzilla. Resulta que ell es vol aprofitar de la situació i demana diners, mil dòlars americans, a canvi d’entregar el full de ruta que indica on està amagada la peça, i, si escau, entregarà el llibre si és que ell el localitza. En teoria jo li havia d’explicar tot això al bisbe perquè es posés en contacte amb les autoritats alemanyes, però si vostè se’n fa càrrec em treu un pes del damunt.


  —Mil dòlars? Déu n’hi do. Miraré a veure què es pot fer. Com puc contactar amb el senyor Claravall? On el puc trobar? I no pateixi que arribarem a un acord amb ell.


  —En Josep Claravall viu al carrer de Mirallers, al 16, al tercer pis. Aquests dies, però, el trobarà a la Biblioteca Arús, està investigant a fons sobre Gaudí i mirant d’interpretar la pista que ha localitzat.


  Capítol 14
 Un confident providencial


  28 d’octubre de 1938, tarda


  La Herta va anar a dinar al Ritz. Per variar, li van servir llenties, les odiades «píndoles del doctor Negrín», i vi de pèssima qualitat; això sí, la taula estava ben parada, i la va compartir amb periodistes que estaven cobrint la retirada dels internacionals: Joseph Kessel, Jean Morel i l’inefable Robert Capa. El dinar va ser divertit gràcies als francesos i va servir-li per posar-se una mica al dia de les tafaneries de la professió i del que passava a Madrid: el romanç recurrent i inacabable entre Martha Gellhorn i Hemingway, les ocurrències de Saint-Exupéry, les boges aventures del Kurt Maltès o la singularitat del treball de Langston Hughes.


  En acabar l’àpat, la Herta es va acomiadar, a contracor, dels seus contertulians i va pujar a l’habitació que mantenia reservada per trucar a Herr Metzger. Va parlar amb prudència, amb la seguretat que les línies podien ser escoltades.


  —Metzger, canvi de plans: no podrem anar al comiat de les Brigades Internacionals. Se’ns gira feina. Agafi un parell d’homes i passi’m a buscar pel Ritz a les quatre; hem d’arreglar el tema del «llum» del local de manera urgent.


  Abans de sortir va passar per la caixa forta de l’hotel, on tenia discretament, en un cofre privat, diners en efectiu: dòlars i lliures esterlines. Va prendre mil dòlars, en bitllets de vint.


  El cotxe va arribar puntual i en poc temps va cobrir el trajecte fins al passeig de Sant Joan. Nodrits grups de vianants que marxaven cap a la desfilada de la Diagonal atapeïen els carrers. En el trajecte la Herta va donar ordres explícites a en Metzger: la missió principal consistia a apoderar-se del full de ruta confegit per Gaudí per tal de trobar el Zohar.


  El Citroën 1934-11 va parar just davant de la Biblioteca Arús. La Herta i en Metzger van pujar ràpidament les escales. La porta estava oberta, i la bibliotecària els va dirigir un somriure. D’una llambregada van constatar que no hi havia gent a la vista.


  —Bona tarda, senyoreta, havíem quedat amb el senyor Claravall. Ha arribat? —va demanar la Herta.


  —Doncs sí, el tenen a la sala de lectura —va contestar la bibliotecària assenyalant l’espai.


  La Herta va entrar decidida. A la sala només hi havia en Claravall, i ella el va recordar perfectament: tot i que envellit, era el porter de la Sagrada Família. En Claravall estava rodejat de papers i llibres. En sentir-la entrar va aixecar el cap, li va donar una ullada i va tornar a capbussar-se en els documents, però ella el va interrompre immediatament.


  —Senyor Claravall, vinc de part del bisbe, sóc dels serveis secrets del Reich. M’ha dit que vostè té documentació valuosa i que la vol vendre per un miler de dòlars. És veritat?


  En Claravall va quedar bocabadat. No esperava cap visita, ni una reacció tan ràpida. Es va fixar en la noia, una bellesa alemanya rossa i espigada. Llavors se li va fer la llum: era la mateixa noia que l’any 1926 havia fet la visita a Gaudí. Allò era un bon senyal.


  —Doncs sí, senyoreta. Crec que vostè entendrà perfectament el problema. Miri, aquí tinc el document que Gaudí va confegir per trobar el Llibre de la llum, és a dir, el Zohar. És el que havia de recollir, aquí a l’expedient de la biblioteca, la senyora Cerdà, o qui ella designés, per localitzar la peça. Gaudí la va informar per carta que aquest document era aquí, però la senyora va finir abans de poder recollir-lo. Aquest és el document que ens portarà al llibre. Jo l’hi puc vendre o, si ho prefereix, li puc llogar els meus serveis per interpretar el missatge i localitzar el Zohar.


  —Farem el que convingui, només faltaria. —La Herta li va dedicar un ampli somriure i ell va quedar predisposat a afluixar la llengua—. Hi ha gaire problema d’interpretació?


  —Encara no l’hi sabria dir, és laboriós. Miri… —En Claravall li va ensenyar el document que Gaudí havia deixat a la Biblioteca Arús, on explicitava les pistes que havien de menar a la localització del Zohar.


  —Malkut? Aquí parla de Malkut. Això fa referència a l’arbre sefiròtic, a l’arbre de la vida?


  —Efectivament, senyoreta, veig que és una persona informada. La referència als sefirots té a veure amb determinats punts de Barcelona. Pel que sembla, Cerdà va traçar el seu Eixample tenint en compte la saviesa de l’arbre sefiròtic, i hi ha una simbologia cabalística que s’ha de correspondre amb l’urbanisme de Barcelona. Justament estic treballant en això, però encara no tinc res…


  —Està molt bé, però això que fa és perillós; en qualsevol moment el SIM ens podria detenir i acabaríem a qualsevol txeca. M’estimo més pagar-li a canvi dels papers. Els nostres criptògrafs trobaran la clau, sense dubte. Miri, en aquest sobre hi ha els mil dòlars.


  —Doncs aquí ho té tot, senyoreta. Li donaré una còpia de la carta que Gaudí va enviar a la senyora Cerdà i el full de ruta que permet arribar a la primera pista. I no oblidi contactar-me si tenen problemes, crec que estic a punt de solucionar l’enigma de la localització de l’arbre.


  En Claravall va obrir el sobre i, efectivament, va veure els preciosos bitllets verds de vint dòlars amb la flamígera cabellera d’Andrew Jackson. Els va comptar, n’hi havia cinquanta: tot correcte. Tot seguit va agafar la seva carpeta i va dipositar a l’interior la còpia que havia fet del full de ruta de Gaudí, no volia que les bibliotecàries l’associessin a cap robatori. La Herta va agafar la carpeta i va marxar.


  —Moltíssimes gràcies, senyor Claravall. El bisbe serà informat oportunament de la seva lleial col·laboració.


  En arribar a l’entrada, la Herta va constatar que Herr Metzger, per no deixar testimonis, s’havia carregat la noia de la recepció.


  —Malparit! No era necessari, Metzger, això no farà més que atreure l’atenció de la policia sobre el tema. Vostè és un brètol i un carnisser.


  Herr Metzger es va encongir d’espatlles i es va atrevir a replicar:


  —Ho sento, Fräulein, però jo sóc el responsable de la meva xarxa, i no puc permetre’m el luxe de deixar testimonis que em puguin reconèixer.


  Tot seguit Herr Metzger va anar a la sala de lectura, va apunyalar en Claravall, va prendre el full original de Gaudí i la resta de documents que hi havia a l’expedient, les claus, la cartera i tot el que li quedava a les butxaques de la jaqueta, i també va recuperar els mil dòlars. Tot havia anat perfectament; tenia la documentació i no havia deixat testimonis. Van sortir amb tranquil·litat. Quan estaven a punt d’agafar el cotxe, van sentir crits darrere seu, i en girar-se van veure una noia que, com un espectre, havia sortit cridant des de l’interior de la biblioteca.


  —Assassins! Agafeu-los! Lladres! Agafeu-los!


  Herr Metzger es va preparar per anar cap a ella amb el punyal a la mà, però al passeig hi havia molta gent pujant cap a la Diagonal. La Herta no va voler córrer cap risc i li ordenà de manera taxativa que pugés al cotxe, que va sortir accelerant passeig de Sant Joan amunt.


  —Vaja, ja és tenir mala sort. D’on dimonis ha sortit, la noia? Jo no he vist ningú dins la biblioteca —va dir Herr Metzger.


  —Deixem-ho estar —ho va tancar la Herta.


  —Bé —va precisar en Metzger—, donarem unes quantes voltes per assegurar-nos que no ens segueixen i després anirem volant cap al carrer de Mirallers, que segons els carnets de la cartera és el domicili d’aquest home; vull donar un cop d’ull a casa seva. I després canviarem les matrícules del cotxe, perquè algú en pot haver pres nota. Pel que fa a la noia, activarem tota la xarxa per localitzar-la i liquidar-la com més aviat millor, si pot ser aquesta mateixa nit. No vull deixar rastres.


  A la cantonada del carrer Pau Claris, Herr Metzger va fer baixar un dels seus homes perquè comencés les tasques de localització de la segona bibliotecària.


  La visita a Mirallers va ser infructuosa: van regirar el piset, però aquell home no guardava res compromès; ni rastre de cap escrit o cap indici relacionat amb el Zohar. Ja era negra nit quan van arribar a la consulta de Herr Metzger. La Herta va desplegar la paperassa de l’expedient damunt la taula, i va anar llegint i verificant els papers l’un darrere l’altre: documents amb la signatura de Gaudí, croquis, fotografies, cartes personals… Al final va arribar a la conclusió correcta que l’únic document d’interès era, tal com havia indicat en Claravall, la proposta d’itinerari de Gaudí per trobar l’amagatall. La Herta hi havia donat un cop d’ull amb presses a la biblioteca. Ara se’l va llegir amb molta calma.


  Vés a Malkut. Just sota el centre de la portalada d’arquivoltes excava quaranta centímetres. Trobaràs la caixa, allà hi ha el full de ruta. Aniràs seguint el camí pels sefirots pujant i baixant per l’arbre de la vida. Un sefirot et portarà a l’altre. En cadascun dels sefirots trobaràs indicacions per arribar al sefirot següent, i també indicacions en cadascun d’ells que sumades t’ajudaran a trobar el lloc final on reposa la llum. Si ets una persona pietosa i Déu t’ajuda, i si ets digne, podràs treure la llum. Defensa-la amb la vida contra impurs i malvats i lliura-la a qui la pugui protegir.


  Era clar que l’itinerari estava ideat pensant en la figura cabalística de l’arbre de la vida, i que calia identificar els punts sefiròtics damunt el mapa de Barcelona, però no era gens fàcil. En tot cas, calia no perdre temps. La Herta, decidida, va marcar les tasques prioritàries:


  —A veure, Herr Metzger, tenim molta feina a fer. En primer lloc, agafarà aquest document de Gaudí i el passarà a Berlín a través de la màquina Enigma. Vull que l’hi facin arribar directament a Herr Himmler. Jo li escriuré una petita introducció per demanar que em donin possibles localitzacions de geometria sefiròtica a Barcelona. A Berlín la gent de Thule té un munt de savis en aquestes coses, a banda dels criptògrafs de l’exèrcit: que treballin, a veure si ens donen idees! Busqui’m també gent d’aquí que pugui tenir coneixements sobre el tema cabalístic: si Berlín falla, ho haurem de resoldre nosaltres…


  Enigma va començar a transmetre a les deu del vespre del mateix dia 28 d’octubre. L’endemà, dia 29, al matí, mentre Himmler esmorzava —no perdonava el frühstück tradicional: pa negre, melmelada, mantega, formatge, embotits i ous durs, amb un bon te—, al davant tenia la traducció a l’alemany del text de Gaudí, així com un memoràndum escrit directament per la Herta Schumacher. Ara semblava que sí, que el Zohar ja estava a tocar; aviat el Führer rebria un magnífic regal. Va ordenar que se’n fes càrrec l’Ahnenerbe, un institut vinculat a les SS que estava especialitzat en temes culturals singulars i que dirigia el rector de la Universitat de Munic, el Sturmbannführer-SS Walther Wüst. Les ordres van ser concises: havien d’establir quin punt de Barcelona es podia correspondre amb el sefirot anomenat a l’escrit, i investigar si l’estructura urbanística de Barcelona es corresponia amb l’arbre de la vida. Aclarida aquesta incògnita, la Herta podria anar a Malkut i recollir la primera pista, que la portaria a altres punts de l’arbre sefiròtic fins a trobar la llum.


  —Ahhh! La Herta… Quina deliciosa criatura.


  Capítol 15
 Un joc de jeroglífics


  Dissabte 29 d’octubre del 1938, matí


  Els dies de festa havien desaparegut, a la Barcelona antifeixista: la gent treballava igual dissabtes i diumenges, l’esforç de guerra havia de continuar. Al front els soldats no tenien festa, i la rereguarda tampoc en feia. La Valentina va dormir al pis de l’Emili. Era una noia espigada i primeta, que acabava de fer els vint-i-set. Era singularment guapa, amb uns ulls grossos color de mel reforçats per unes llargues pestanyes que li donaven al rostre una llum inusitada. Portava una cabellera curta, com les flappers dels anys vint, i tot plegat la feia semblar una doble de Mary Louise Brooks, la famosa estrella del cinema mut, amb un empelt de Betty Boop. Anava vestida de manera informal, fent honor a la tradició revolucionària que s’havia imposat el juliol del 1936: tabard mariner blau i creuat, jersei de vespa, com els estibadors, pantalons noruecs i espardenyes tancades. L’Emili des del primer moment, i després de mesos de guerra i setmanes d’hospital, la va trobar especialment balsàmica, una noia encantadora.


  De bon matí van anar a esmorzar a la Cooperativa Obrera Popular El Segle XX, al carrer Atlàntida número 23. El local estava ple de sorollosos estibadors, treballadors del gas i alguns de la Maquinista i la Nova Vulcà. A la «cope» els socis, com en Galera, encara podien arreplegar alguna cosa de menjar per començar el dia. En sortir, van anar a donar un cop d’ull a la casa de la noia, al carrer Giné i Partagàs. Només d’arribar al portal, una veïna que estava estenent els va advertir a crits des del balcó:


  —Eh! Valentineta, xata, aquesta matinada, cap a les sis del matí, quan preparava l’esmorzar del Jaume, he vist uns llums estranys al vostre pis. Després han sortit uns tios estranys de l’escala. Els he preguntat què feien i no m’han contestat. Llavors els he fotut una torreta pel cap i els paios han marxat escuats. T’ho dic per si de cas.


  —Gràcies, Miquela, aniré alerta.


  —Aquest que va amb tu, aquest noi tan guapot, és el teu nòvio? Ja estaria bé, ja, que de tant estudiar se t’assecarà el cervell… Explica-li que les dones del barri mengem sardines, ni que tinguin mala espina…


  La Valentina li va contestar també a crits, cosa usual entre els veïns del barri.


  —Tranquil·la, Miquela, és un amic meu. No en tinc, jo, de nòvios, que sóc llibertària. I prou que trio les sardines quan toca…


  Mentrestant, l’Emili no va perdre el temps: obviant la discussió de les noies, va entrar al portal tot muntant la Colt 45.


  —Anirem amb molt de compte, això no m’agrada gens. Posi’s darrere meu.


  La porta estava oberta, i havien fet malbé el pany. El piset era petit, dels que anomenaven «un quart de casa»; no feia més de trenta metres quadrats. D’un cop d’ull, l’Emili va veure que no hi havia ningú, però estava tot regirat, havien arrencat les portes del bufet i havien trencat tots els vidres de la vitrina. Amb la pistola per davant, l’Emili va avançar per acabar de comprovar que les dues petites cambres que s’obrien a banda i banda del menjador-cuina estaven buides. A totes dues l’armari estava regirat, i els matalassos de llana, esventrats. Els plats de pisa, trencats. La minúscula comuna que hi havia a tocar de la pica també estava lliure.


  —Tenia raó, senyor Galera; de ben segur que els assaltants de l’Arús van aconseguir la meva adreça. Certament, em persegueix una xarxa molt poderosa i organitzada.


  —Bé, ha tingut sort. Si arriba a venir a dormir, l’haurien escorxat. Hi tenia documents, aquí? Alguna cosa que pogués estar relacionada amb el cas?


  —No, ja veu que el pis està mig desmantellat. Aquesta és una zona molt insegura per culpa dels bombardeigs. Tots els meus materials de treball els tinc a la biblioteca, i els pares es van endur molta cosa cap a l’Hospitalet.


  —Doncs bé, anem cap a la biblioteca. Primer, passarem una altra vegada per la «cope» i li encarregaré a en Nel·lo Cardona, el president, que li posi un pany nou, i de moment li pregaria que continués sota la nostra protecció; sembla que els assaltants ja saben quina és la seva identitat. Miraré de posar-li un agent de custòdia.


  —Senyor Galera, crec que amb vostè estic més segura. Vaja, si li va bé, i hi està d’acord, no em penso separar del seu costat. Tinc molta por.


  —Per descomptat. Si vol, es quedarà a casa i mirarem d’anar plegats en aquesta aventura. A més a més, jo sóc veterà de guerra i no m’espanto fàcilment, he vist de tot.


  —Què diu, ara? Perdoni, però l’he vist una mica gran i mai m’ho hauria pensat. Ai, ho sento… Emili, no l’hi havia de dir, això.


  —Doncs sí, sóc poli des del 34, però en començar la guerra hi vaig anar de voluntari i no he tornat fins fa molt poc. A l’Ebre vaig perdre l’ull en un combat i vaig demanar de reincorporar-me a la policia, i aquí em té, al servei de Catalunya i al seu servei, per defensar-la tant com calgui.


  L’Emili li va dedicar un somriure ampli i franc, i van intercanviar una mirada de complicitat i calidesa. Va ser com un xoc d’acers. Era clar que la relació aniria a més. L’Emili va notar una certa acceleració en les palpitacions i a la Valentina se li van enrojolar les galtes.


  En baixar al carrer, en Galera no va veure res sospitós. Ningú vigilava. Tanmateix, l’instint li deia que algú estava pendent dels seus passos.


  Al barri la vida tornava a bategar. Van passar per la cooperativa a encomanar el canvi de pany; al safareig públic del costat les dones s’afanyaven a entrar amb els coves plens de roba.


  —Mai havia vist tantes noies soles al barri —va dir l’Emili.


  —Els nostres nois i els nostres homes són a l’Ebre, defensant el que han de defensar, i jo també hi hauria anat si hagués pogut.


  —Els nostres nois… doncs sí, efectivament els nostres nois fan el que han de fer: defensar la terra. I prou bé que ho fan.


  Van sortir de la Barceloneta per la banda de l’estació de França per guanyar el Born, l’Arc de Triomf i la Biblioteca Arús. La Valentina va tancar la porta i es van instal·lar a tocar dels arxivadors, per si de cas, dominant l’entrada. L’Emili va deixar la Colt 45 damunt la taula, muntada, i va plantejar el problema tal com ell el veia; va ser franc i no va estalviar-se detalls.


  —Miri, l’any 1926 vaig fer una visita a la Sagrada Família, a Gaudí. Ell em va dir coses estranyes, com ara que Barcelona era la Nova Jerusalem, o que la Sagrada Família estava entre la «bellesa» i la «misericòrdia». També va dir que Cerdà era hereu del pensament cabalístic. Durant la visita va arribar un telegrama i ell me’l va mostrar; deia: «Extraños quieren luz». Pocs dies després, Gaudí va tenir un accident, i abans de morir em va demanar que salvés el Zohar de Ramban.


  —El Zohar de Ramban? Ostres! Extraordinari! —Els ulls de la noia van agafar una extraordinària lluentor producte de la sorpresa—. Entenc que Gaudí li deia que ell tenia un Zohar, és a dir el Zohar. Bufa! I que l’havia escrit en Ramban, és a dir Bonastruc de Porta, és a dir Nahmànides. No pot ser! Com gaudiria el doctor Vallicrosa. Continuï, Emili, si us plau, si us plau; sóc presa d’una excitació científica extrema. Continuï.


  —Jo crec que a Gaudí el van assassinar els que buscaven el Zohar, i penso que eren agents nazis, però això son conjectures. Bé, continuem. Jo l’any 26 era periodista, i em vaig afanyar a informar-me sobre què era el Zohar; per tant, era conscient que es tractava d’una peça determinant en la cultura occidental. Vaig poder parlar amb el senyor Sugranyes, i junts vam repassar els llibrots del mestre; fins i tot em va obrir la caixa forta, però res! Ni rastre de cap llibre. Vam anar a la seva antiga casa del parc Güell i res de res; vam regirar la cripta de la Colònia Güell i res de res, tampoc; vam parlar amb Juan Antonio Güell i ell va revisar el Palau Güell: igualment, ni rastre. Deu anys més tard, quan jo ja era policia, durant la revolució del juliol del 36, em va tocar protegir la Sagrada Família dels incontrolats, però vam arribar tard, quan la cripta i l’obrador ja havien cremat pels quatre cantons. Vaig aprofitar per fer una altra regirada, de nou amb en Sugranyes: tot inútil, ni rastre del llibre. Després vaig anar al front, em van ferir i aquí estic, retornat al meu lloc de policia.


  —Apassionant, això que m’explica és apassionant. Potser la nostra vida està en perill, però li ben asseguro que mai no m’hauria pogut imaginar cosa igual. Que bé que aniria poder comptar amb el doctor Vallicrosa.


  —Deixi’l estar, en Vallicrosa: no hi és, així que és a vostè a qui li toca ajudar a desfer el trencaclosques. Bé, com li deia, fa uns dies, el 22 d’octubre, reincorporat al servei, vaig anar a la Sagrada Família per veure si hi havia novetats. No se sap mai, i tenia l’esperança que qualsevol dia el llibre dels jueus amagat per Gaudí aparegués al racó més inversemblant. Amb en Claravall, vam regirar de nou la documentació del 1926 i vam trobar una carta retornada a Gaudí que no s’havia obert.


  L’Emili va buscar la carta dins el seu portafolis, va obrir el sobre i la va desplegar davant la noia.


  
    Barcelona, 10 d’abril de 1926


    Estimada Esmeraldina,


    La torxa no s’apagarà, he decidit col·locar-la allà on toca, a Barcelona, ben protegida de vent i pluja. Si jo no hi sóc i la vols recollir, o alguns dels teus la volen seguir custodiant fins que arribin temps millors, has de saber que he dissenyat un itinerari que segueix el projecte de l’Ildefons. Aniràs de branca en branca per l’arbre de la vida de Barcelona fins a assolir la llum. Podràs trobar la brúixola per fer el primer pas a la casa dels papers, entremig de Sant Joan Baptista i Sant Joan Evangelista.


    Salutacions cordials.


    Antoni Gaudí.

  


  —Ostres!, ostres! No m’ho crec…


  —Com veu, la carta la va escriure Gaudí i anava destinada a Clotilde Cerdà, la filla d’Ildefons Cerdà. És del 10 d’abril del 1926, dos dies abans que morís la dona. Això explica que, com que no van trobar la destinatària de la carta, li fos retornada a Gaudí. En això, els mata-segells concorden. La carta devia tornar a l’estudi de Gaudí just al voltant del 7 o el 8 de juny, i l’hi van guardar en un feix amb les del mateix dia, però ell ja no va tornar per obrir la correspondència, atès que el van atropellar el dia 7 i va morir el 10 de juny.


  —Un moment, Galera. Em diu que vostè va recuperar aquesta carta, amb en Claravall, fa poc, el dia 22 d’aquest mes d’octubre?


  La noia va anar d’un salt al taulell d’entrada i es va posar a consultar el registre de visites.


  —Just el que m’imaginava. Aquest home, en Claravall, es va presentar aquí a la biblioteca l’endemà, el dia 23, i va fer consultes… a veure… sí, el dilluns 24, el 25, 26, 27 i, finalment, el divendres 28. S’hi va passar un munt d’hores cada dia.


  —Està clar: ell ja va venir l’endemà que vam trobar la carta perquè va entendre perfectament de què anava el tema. Quin malparit! I amb mi va callar com un mort. A més, ell coneixia Gaudí, i el va tractar durant molt de temps. Jo vaig trigar a entendre què significava això de «la casa dels papers, entremig de Sant Joan Baptista i Sant Joan Evangelista», i de fet m’ho va haver de revelar el doctor Bosch. En Claravall, però, ho va saber a la primera i l’endemà va venir cap aquí com un llamp.


  —Justa la fusta. Va demanar tota la documentació i els expedients que tinguéssim de Gaudí.


  —I l’hi van donar tot?


  —Bé, sí. Es va presentar amb documentació que l’acreditava com a treballador de la Sagrada Família, ens va mostrar un carnet sindical de la UGT i va dir que era estudiós de Gaudí. Per tant, li vam passar el darrer expedient, el que havia deixat Gaudí el mes de maig de 1926.


  —I té idea de què hi havia, a l’expedient?


  —I tant! Jo m’havia mirat tots els expedients de Gaudí que tenim, per a la meva recerca, i aquest darrer també. Em va cridar l’atenció perquè realment hi havia molt poca cosa.


  —I recorda què era? Podem saber què es va endur la rossa?


  —I tant! Hi havia cartes, algunes signades per ell, fotos, uns esquemes molt bonics, gargots, receptes i un escrit clarament esotèric. Aquest és el que em va cridar l’atenció. Vaig copiar el text al quadern de notes la primera vegada que el vaig veure, però no hi havia manera d’interpretar-lo i passat un temps me’n vaig oblidar. Aquests dies, amb en Claravall, vaig tornar a mirar-me l’original una altra vegada, vam estar fent càbales i vaig poder recordar el problema del jeroglífic. Ha, ha, ha! Senyor Galera, pensi que la càbala és al darrere de quasi tot.


  —Que les forces de la natura beneeixin per sempre els investigadors. Vostès, els científics, són l’autèntica llum de la humanitat. —En Galera estava exultant, i s’ensumava la possibilitat de recuperar el fil que podia portar al Zohar. Hauria abraçat la noia, però es va contenir. El seu ull espurnejava com el d’un Polifem a punt de cruspir-se un mariner.


  La Valentina va anar cap a una de les prestatgeries i va agafar el seu llibret de notes. Tenia la mida d’un full holandès, i estava ben subjectat per una goma elàstica. Diferents paperets de colors marcaven els suposats punts d’interès. La Valentina va obrir per un dels punts…


  —Veu, senyor Galera? Atent.


  —Deixi’s de formalismes i digui’m Emili…


  —Està bé. Veus, Emili? El missatge esotèric que vaig copiar, l’únic d’interès de l’expedient, deia simplement:


  Vés a Malkut. Just sota el centre de la portalada d’arquivoltes excava quaranta centímetres. Trobaràs la caixa, allà hi ha el full de ruta. Aniràs seguint el camí pels sefirots pujant i baixant per l’arbre de la vida. Un sefirot et portarà a l’altre. En cadascun dels sefirots trobaràs indicacions per arribar al sefirot següent, i també indicacions en cadascun d’ells que sumades t’ajudaran a trobar el lloc final on reposa la llum. Si ets una persona pietosa i Déu t’ajuda, i si ets digne, podràs treure la llum. Defensa-la amb la vida contra impurs i malvats i lliura-la a qui la pugui protegir.


  Cap a migdia van sortir a dinar. Al carrer Casp hi havia una taverna que encara servia menjars, i l’Emili va pagar a bon preu els plats de guixes amb cansalada i el vi de batalla. Va ser un dinar agradable; van parlar de la guerra, de la vida i de les incerteses del futur.


  Capítol 16
 Fent càbales


  Dissabte 29 d’octubre de 1938, tarda


  Després de dinar van tornar a la biblioteca. Allà hi havia tranquil·litat i es podien consultar llibres si sorgien dubtes. En Galera va llegir i rellegir el text, però no tenia ni idea de per on començar. La Valentina va intentar centrar el problema.


  —Està clar que Gaudí era cabalista. Aquí ens diu que hem de trobar un primer lloc, Malkut, i una primera pista que ens portarà a altres llocs i pistes. I tot està en relació amb l’arbre de la vida, que en teoria Cerdà va utilitzar com a iconografia de base per projectar l’Eixample. Suposo que en cada lloc, als sefirots, trobarem missatges i pistes que sumades ens permetran arribar al Zohar.


  —L’arbre de la vida. A partir de l’encàrrec de Gaudí vaig començar a llegir sobre la càbala, però la bibliografia era escassa; amb prou feines vaig donar una ullada a treballs vells com el d’en Rafael Comenge o a allò que arribava de fora, que en aquell moment eren els treballs d’Arthur Edward Waite. Però en vaig entendre ben poca cosa, i quan no entens una cosa…


  —Sí, és clar, hi perds l’interès i la deixes de seguir. En aquell moment en Millàs i Vallicrosa era a Madrid, mig camuflat, ja que els de Primo de Rivera el tenien per catalanista. Segur que t’hauria ajudat.


  —Jo en aquell moment anava de corcoll, i passades unes setmanes vaig haver d’oblidar-me del tema. Havia estat compromès amb la gent de Bandera Negra, ja saps, els del complot del Garraf, i amb en Perelló estàvem mirant de segrestar un submarí de la marina espanyola… Imagina’t. La feina a El Diluvio era complicada, i en aquells moments dedicava les meves energies a lluitar contra la dictadura. És clar, just l’estiu del 26 estàvem treballant a fons amb la gent d’en Macià per propiciar l’acció de Prats de Molló, i quan va fracassar prou feina vaig tenir a amagar-me sota les pedres. Allò em va fer allunyar de la recerca. Però no he deixat mai de pensar-hi, en el Zohar i la càbala. És una assignatura pendent.


  —No et pensis, jo començo a conèixer alguna cosa de la càbala, però és un objecte d’estudi massa immens; no pots aspirar a tenir-ne una visió holística, fóra massa ambiciós.


  —Entenc que la càbala és, en essència, una tradició mística del judaisme que es fonamenta en la Torà. Però tanmateix, i pel que vaig llegir, la figura —diguem-ne… diagrama?— de l’arbre de la vida, o de l’arbre sefiròtic, hi té molta importància, perquè és a la vegada representació, instrument d’interpretació, brúixola i guia.


  —Efectivament, l’arbre sefiròtic és el més important. Es tracta d’un diagrama que consta d’un total de deu cercles o esferes, els sefirots, als quals alguns autors tardans en van afegir un onzè. Aquests sefirots es disposen en paral·lel al llarg de tres columnes i estan units per línies, que són els camins.


  —Sí, és clar, però els sefirots què són, exactament?


  —Anem a pams. La càbala, i l’arbre sefiròtic com a part de la càbala, constitueix un sistema d’anàlisi que parteix, diguem-ne, d’axiomes o conceptes inclusors que són emanacions de Déu i que tothom pot reconèixer com a importants en una perspectiva positiva: saviesa, intel·ligència, misericòrdia, severitat, bellesa, victòria, esplendor, fonaments i d’altres de més abstractes com la corona o el regne. Aquests elements, que es corresponen als cercles anomenats sefirots, estan situats al diagrama o dibuix que anomenem arbre de la vida. Les referències, idees i especulacions que genera la interpretació d’aquest arbre en funció de les més diverses variables permet a les persones conèixer-se a si mateixes i integrar-se de manera comprensiva en la realitat que les envolta, a banda d’enfarinar-se amb les essències de Déu. Els cabalistes consideren que Déu és infinit, desconegut i incomprensible, però que el creador se’ns manifesta a partir de les deu emanacions que surten d’ell, que es consideren atributs divins i que es donen a conèixer als éssers humans. Són els sefirots de l’arbre de la vida. Com ja t’he dit, els sefirots són deu, tot i que al Renaixement alguns cabalistes n’hi van afegir un onzè.


  —Està claríssim, no he entès res. Ha, ha, ha! Una mica retorçats, aquests jueus… i mira que és fàcil ser ateu. I els nostres, en Cerdà i en Gaudí, que eren geòmetres compulsius, es devien trobar en la càbala com els peixos a l’aigua.


  —No saps prou com són de complicats els jueus, ni la finesa matemàtica que devien tenir en Cerdà i en Gaudí, però aquest no és el problema. No ho entens perquè ets un talòs. Sàpigues, però, que la cosa encara és més complicada, atès que les línies que uneixen els sefirots, les que et deia abans, defineixen vint-i-dos camins. I els vint-i-dos camins es corresponen amb les vint-i-dues lletres de l’alefat, l’alfabet jueu.


  —Continua, ara ho veig encara més clar… Ha, ha!


  —Escolta i no siguis ase: en la càbala, la combinatòria de les vint-i-dues lletres s’estudia amb disciplines específiques centrades en la numerologia. Així, per exemple, la guematria dóna un valor numèric a cada lletra; això permet comptar el valor en nombres de les paraules, i quan hi ha paraules que sumen el mateix pensen que tenen una connexió: no és una coincidència, perquè el món va ser creat per la llengua de Déu i cada paraula té una força creativa diferent, per tant, l’equivalència numèrica de dues paraules revela una connexió entre la seva potencialitat creativa.


  —Complicat…


  —Doncs això no és res. També tenen una altra disciplina, la temurà, que interpreta conceptes obscurs d’acord amb la permutació de les lletres o dels mots.


  —Bé, Valentina, ja hi aniré entrant…


  —Ah! Una cosa important: la suma dels deu cercles dels sefirots i les vint-i-dues lletres que es relacionen amb els camins que enllacen els sefirots propers entre si és 32, i aquest número… Uf! Seria llarg d’explicar, deixem-ho estar.


  —Tranquil·la, ja tindrem temps. L’important, però, està clar: l’arbre de la vida és un esquema amb deu cercles —en les versions tardanes, onze—, els sefirots, distribuïts en tres eixos o columnes; els més propers estan units per unes línies que són els camins. Si Cerdà va fer servir un arbre sefiròtic en el disseny de l’Eixample, això vol dir que hi ha punts i línies de la ciutat que es corresponen a determinats sefirots i camins. I les instruccions per trobar el Zohar ens portaran d’un sefirot a l’altre com les caselles del joc de l’oca, o del parxís, fins que arribem al llibre. Per tant, hem de trobar les pistes i ser prou hàbils per passar d’un cercle al següent… El problema és saber on dimonis és Malkut, és a dir, on comença l’arbre. És això, no?


  —Efectivament —va corroborar la Valentina—. És clar que els punts estan en relació amb l’arbre de la vida, l’arbre sefiròtic. Aquest paio, en Claravall, va demanar llibres que en parlessin. Els llegia de pressa i corrents i anava fent gargots amb un llapis de manera compulsiva, dibuixant esquemes de l’arbre damunt un plànol de Barcelona. Dibuixava i redibuixava, i es feia un tip d’esborrar.


  —De fet —la va interrompre l’Emili—, amb la seva sang va dibuixar un arbre sefiròtic damunt el marbre de l’escala. Està clar que volia explicar que l’important era l’arbre.


  —Efectivament, i va escriure la paraula «aquí» a l’extrem del dibuix, que representa el sefirot anomenat Keter. No crec que en tingués cap certesa, ni cap prova, però devia pensar que la ubicació de la peça s’havia de relacionar amb el coronament de l’arbre, que havia de ser una ruta amb un principi i un final. En qualsevol cas, i pel que sembla, hem de navegar per un arbre sefiròtic que, segons la carta que Gaudí va enviar a Clotilde Cerdà, està en relació amb el projecte que el seu pare, Ildefons, havia fet per a l’Eixample de Barcelona. Aquest arbre sefiròtic ha de ser per força una figura geomètrica relacionada amb l’Eixample de Cerdà. Jo vaig provar d’ajudar en Claravall a localitzar-lo, però res. L’arbre no surt. No ho sé, potser vaig errada i la figura geomètrica és en una plaça. O a la façana d’un edifici, o al plànol original. O potser els sefirots estan en relació amb els números d’un o uns quants carrers, o potser de mançanes. Qui sap…


  Van escrutar durant un parell d’hores una còpia del plànol original del projecte Cerdà tot assenyalant possibles línies de força. Res, impossible avançar. La Meridiana, el Paral·lel, la Diagonal, la Gran Via, res quadrava.


  En sortir de la biblioteca ja era fosc. Van decidir anar a esbargir-se una estona a les Rambles, on els cafès, bars, cabarets i salons de ball estaven oberts de manera permanent. Les Rambles, com el Paral·lel, eren un bullidor de gent. Al bar Núria van aconseguir un parell de cerveses de sotamà, gelades i boníssimes. Gaudir d’una cervesa freda era un plaer indescriptible en un període de sequera forçosa. Després van anar a ballar a l’Hotel Falcón, al pla de les Comèdies. Aquell dia, com molts altres, havien tallat l’electricitat i el local l’il·luminaven a base de quinqués. Estava ple de gent, i en la penombra es podia intuir un espetec de llavis vermells, d’uniformes d’oficials amb insígnies de llautó lluents i de vestits civils més o menys apanyats. El brogit i les rialles eren impressionants. Al fons de la sala, una orquestra tocava swing desenfrenadament. L’ambient d’aquella ciutat amb ganes de viure impressionava, i més quan els bàrbars estaven tocant la porta.


  Cap a les dues de la matinada, farts de ballar, van abandonar el local. Al carrer Escudellers, el sisè sentit de combatent de l’Emili li va indicar que passava alguna cosa estranya. Efectivament, els seguien un parell d’individus. En arribar a la cantonada d’Avinyó, l’Emili no va voler córrer cap risc: va desenfundar la 45 i va engegar un parell de trets contra les siluetes que els venien al darrere, que van fugir cames ajudeu-me. En arribar al carrer Gignàs van parar per assegurar-se que, efectivament, ningú els seguia. Tot mantenint la vigilància van arribar amb seguretat a la Barceloneta. Era clar que la poderosa xarxa que havia mort en Claravall els tenia com a objectiu.


  El diumenge 30 i el dilluns 31 d’octubre van continuar les indagacions, però van decidir treballar a casa, que era més segur. Es van passar part dels dos dies fent combinacions sobre plànols i repassant les més diverses hipòtesis, però res de res. No hi havia manera d’avançar. L’Emili trucava a en Cabanes de tant en tant. No hi havia cap tema candent, podia continuar en el cas.


  El dimarts 1 de novembre, dia de Tots Sants, va arribar amb molt de fred. Els galls dels terrats ja no cantaven —de fet, ja no en quedava ni un— i es van despertar tard, somiant amb castanyes calentetes i moniatos cremosos. L’Emili i la Valentina, dos nàufrags a la dura ciutat, havien acabat compartint, amb total naturalitat i poques paraules, converses, taula i llit. Va ser un procés natural i divertit. La guerra i el seu ritme trepidant accelerava les relacions de les persones. Va ser un amor de guerra, fulminant i imparable. L’Emili va rebre una mica de pau i tendresa després de mesos de combats, una felicitat insospitada i il·limitada per part d’una persona que l’hi donava tot. La Valentina va trobar seguretat en un moment en què el seu món s’esquerdava.


  El matí de Tots Sants, doncs, feia fred. Dins del llit s’estava bé, el contacte dels cossos calents era agradable, i la flassada oferia prou confort. L’Emili va encendre la ràdio de la tauleta de nit i va enrotllar un cigarret. A les deu del matí, uns gossos llunyans van començar a bordar i la música swing de Catalunya Ràdio es va aturar. Una veu masculina va donar l’avís d’un possible bombardeig contra Barcelona: «Atenció, barcelonins! Hi ha perill de bombardeig, aneu amb calma i serenitat als vostres refugis. La Generalitat de Catalunya vetlla per vosaltres». Encara no havia passat un minut quan les sirenes de la ciutat van començar a udolar.


  —Emili, hem de marxar al refugi —va dir la Valentina aixecant-se de cop.


  —Mira, Valentina, no estic per fer corregudes. Vés-hi tu, si vols, jo pujaré al terrat a veure com va la cosa. N’he viscut molts, de bombardeigs.


  —Doncs vinc amb tu, només faltaria… La veritat és que jo tampoc m’escarrasso per buscar protecció.


  A l’escala, els veïns que continuaven a l’edifici marxaven lleugers buscant protecció. L’Emili i la Valentina van obrir la porteta del terrat. Fora plovisquejava, i es van posar a recer del gran colomar del senyor Josep Miralles, un destacat pròcer de l’Associació Columbòfila de la Barceloneta. Ara, de coloms ja no en quedava ni un, tots havien acabat a la cassola. Des de dalt veien com la gent s’anava movent amb una certa pressa pel carrer Ginebra en direcció als refugis. A la llunyania, per damunt del mar, l’Emili va poder distingir uns puntets que es van anar fent cada vegada més grans. El brunzit dels motors es va fer evident. Estava familiaritzat amb els atacs aeris, n’havia vist de tota mena, i sabia que per terribles que fossin no podrien igualar els que havia patit a la serra de Pàndols. Eren tres esquadretes de tres trimotors cadascuna, i al darrere un altre avió, el xivato, el que feia les fotos. Venien de dret cap al terrat. Anaven molt baixos i semblava que s’amaguessin entre els estrips dels núvols. Els va distingir: eren Savoia S-79, els «maleïts geperuts», els deien, ja que damunt la cabina de comandament hi havia una mena de gep on s’allotjava una metralladora. Els antiaeris del Carmel van començar a disparar, i també els de Montjuïc. Uns nuvolets esclatants van començar a fer competència als núvols baixos. Tot seguit el canonet Oerlikon, situat dalt de la torre metàl·lica de Sant Sebastià, va començar a disparar amb lladrucs secs, i aviat el va acompanyar el que hi havia al capdamunt de la torre de Can Girona, al Poblenou.


  —Això no va bé, Valentina. Aquests malparits vénen massa baixos; la nostra artilleria no hi podrà fer gaire cosa. Quins desgraciats, i vénen cap aquí!


  —Ja fa mesos que la Barceloneta està martiritzada, no paren d’atacar les calderes del gas, la Maquinista, els magatzems portuaris i la Nova Vulcà. Desenes de cases del barri estan destruïdes, els rafals del port han quedat molt tocats, i fins i tot l’Escola del Mar va cremar pels quatre costats… No deixaran pedra sobre pedra.


  En pocs segons les esquadretes, estripant el cel, van girar per sobre dels seus caps, i tot seguit van deixar caure les bombes damunt del proper moll de Bosch i Alsina. Van observar en directe el reguitzell d’impactes, terribles, i el foc subsegüent. Les explosions que tocaven l’aigua eren eixordadores i aixecaven altíssimes columnes d’aigua, com guèisers gegantins. Tot i la distància, les gotes salobres s’estampaven contra les seves cares.


  Des del terrat de la casa fins al moll, amb prou feines hi havia tres-cents metres. L’Emili ho va contemplar fascinat. Aquell bombardeig impune era molt diferent dels que havia conegut al front, era molt més covard i a la vegada molt més terrible. El soldat patia por, però el terror d’un civil desarmat davant un bombardeig terrorista podia ser insuportable. Per un moment va sentir una gran admiració per la seva gent de rereguarda, pels milers de barcelonins i catalans que sense girar la cara aguantaven els atacs criminals dels feixistes. Les esquadretes, un cop llençades les bombes, van girar parsimoniosament i van marxar per allà on havien vingut.


  Algunes de les bombes havien caigut directament al barri. Una gran columna de fum negre s’aixecava a l’extrem del carrer Baluard, que era la prolongació del carrer Pizarro en direcció a la platja. Els udols de les ambulàncies i les campanetes histèriques dels camions de bombers van irrompre pel carrer Ginebra, i van girar els noranta graus a tota velocitat per enfilar el carrer del Baluard.


  —Això ha fet mal, Emili, sembla que és cap a la cruïlla amb el carrer Sant Carles, o potser al carrer de l’Alfredo Calderón. Anem-ho a veure —va suggerir la Valentina, que, abocada a la balustrada del terrat, tractava d’identificar d’on sortia la fumera.


  —Sempre és així? Amb aquesta brutalitat tan freda?


  —I doncs, què et pensaves? Aquí també estem en primera línia de combat. Haguessis vist l’atac de l’octubre del 37. Va ser dels primers. En sentir les bombes al damunt, la gent va sortir al carrer mirant de fugir del barri, que és una ratera amb una sola sortida. Centenars de persones corrien pel passeig Nacional, i ells els van anar metrallant… conscientment. Anaven fent passades rasants amb tota parsimònia, disparant ràfegues contra aquella munió de vells, dones i nens. Vèiem com picaven lleugerament i com des de la metralladora davantera anaven sortint les guspires, i encara, un cop havien passat, el metrallador de la góndola rematava la feina. Espero no tornar a veure una cosa igual… però vinga, anem a donar un cop d’ull, que potser podem ajudar.


  Capítol 17
 Salvar el gat


  Dimarts 1 de novembre de 1938, matí


  Sota la pluja van enfilar el carrer Baluard, com molts altres veïns que també corrien en direcció a la fumera. Passada la cruïlla de Sant Carles hi havia una casa entremitgera esventrada. La runa s’expandia pel carrer i el colgava totalment. Alguns dels pisos mostraven, entre el fum negre, les entranyes de papers pintats, parets amb alicatats, miralls i cadires que es mantenien als espais que no s’havien enfonsat. De l’esllavissada de runa emergien els més diversos objectes: una màquina de cosir Singer, un orinal esmaltat amb porcellana blanca, un somier, rajoles de paviment hidràulic, una cuina econòmica… Els bombers llençaven aigua contra el foc, que, tot i la pluja, encara estava viu. La gentada, amb la marca de la indignació a la cara, i en absolut silenci, seguia les operacions. La sensació de fred augmentava amb el xipolleig de la pluja. Alguns dels sobrevivents estaven a recer en un portal, vora d’una l’ambulància, tapats amb mantes, i un metge i una infermera escocesos els atenien amb dolcesa. La primera ambulància amb els ferits greus va sortir rabent cap als serveis d’urgència de l’Hospital Clínic. Desafiant la fumera i el foc, els nois de la Creu Roja, amb coratge, es van llençar a les runes. Els seus vestits de milratlles vermelles i les seves rígides gorres de plat amb la gegantina creu al capdamunt els identificaven. Darrere seu els ajudaven els minyons escoltes, amb els seus estranys capells canadencs, les guerreres de burell i els fulards grocs i blaus.


  L’Emili va mostrar la seva credencial de policia als responsables de protecció civil que dirigien l’operació. L’organització era extraordinària: bombers, Creu Roja i defensa passiva es movien amb disciplina i precisió enquadrant el suport dels veïns.


  —Voleu dir que queda algú, aquí dins?


  —Mai se sap, inspector. Moltíssima gent ha marxat del barri, però molts veïns no se n’han mogut. Aquí els refugis queden molt lluny, i tot i els avisos n’hi ha que es queden a casa per la força del costum. No crec que hi hagi més sobrevivents dels que han sortit pel seu propi peu, i sort en tenim que la canalla era a escola.


  —Està clar: els nens petits que encara no van al col·legi i la gent gran són la població de risc… Costa de moure’ls cap als refugis.


  —Ara ja hem apagat el foc. Els bombers el continuaran remullant i anirem traient la runa. No hi ha altra solució. Sort que la bomba, d’uns cinquanta quilos, no era gaire grossa, si no hauria rebentat tota la mançana. Sempre hi ha la possibilitat de trobar algú viu, però no ho crec. Aquesta casa era de tres pisos; això vol dir que ha caigut molta runa, i en aquests casos la gent dels pisos baixos acostuma a quedar esclafada. Però hem de desescombrar per assegurar-nos-en i recuperar els morts. Aquí la gent col·labora molt; organitzarem una cadena humana amb els veïns i començarem a fer la feina. I pedra a pedra, maó a maó, això quedarà net.


  El formiguer humà va atacar amb decisió el munt de runa, d’on van anar sortint cadàvers. Dones, nadons, avis… cossos destrossats i empolsinats de blanc. Allò que sortia, sencer o a trossos, era un màstic grisenc fet de sang, carn oberta, freixures, estrips de roba i pols, amb algun contrapunt de sang ben vermella acabada d’escolar.


  Passada una hora llarga, l’Emili i la Valentina van decidir tornar a la feina: havien de desxifrar el camí del Zohar, i allà no podien fer res. En aquell moment va arribar un cotxe oficial i en va baixar un home, ben vestit, acompanyat de dues persones més.


  —Acaba d’arribar l’Hilari Salvadó, l’alcalde de Barcelona —va comentar la Valentina.


  —L’Hilari…


  —El coneixes?


  —I tant que el conec! Gairebé és de la meva edat, havíem jugat plegats. A casa seva eren pescadors, i la meva família eren mestres d’aixa. Havíem estat plegats a Estat Català, però feia molt de temps que no el veia. Pensa que quan el van fer alcalde per substituir Pi i Sunyer, el juliol del 37, jo ja era al front. Vaig a saludar-lo.


  En adonar-se que havia arribat l’alcalde, la gent va aplaudir. Hilari Salvadó era un home jovial, galtavermell i més aviat rodanxó. Estimava la seva gent, havia treballat molt per construir una defensa passiva eficaç, i es personava a qualsevol lloc de la ciutat on hi hagués problemes; sovint fins i tot col·laborava en tasques de salvament o desenrunament. L’alcalde anava de dret a parlar amb el cap dels bombers quan va reconèixer l’Emili. Li va dedicar un somriure franc i va avançar decidit a fer-li una abraçada.


  —Ostres, Emili, quina alegria! M’havien dit que eres al front…


  —Hi era, però em van ferir i he tornat a ingressar a la policia. Jo volia continuar al front, però no em van deixar…


  —És clar, amic. Bé, a veure com ho tenim, això… Passa’m a veure quan puguis, tinc ganes de recordar els vells temps. Encara me’n recordo de quan vam ocupar el Govern Civil al 34, amb el Rafael Pérez… i de com vam fugir pel Rec Comtal fins al Born.


  De sobte es va sentir una veueta al seu costat. Era una nena que no devia tenir més de quatre anys; era clar que encara no anava al parvulari i que havia patit el bombardeig, ja que estava emblanquinada de pols. Amb l’índex, la nena assenyalava cap a les runes altes de la paret mitgera.


  —Allà dalt! Allà dalt! La mixa d’en Miquelet. Allà, allà… És la mixa d’en Miquelet!


  Les mirades de la gentada es van focalitzar cap al lloc on assenyalava la criatura. Efectivament, al que havia estat el segon pis, on una part del terra d’una habitació encara es mantenia sencer, a manera de voladís, sostingut per l’embigat, sota una calaixera que amenaçava de desplomar-se un gat treia el cap, visiblement espantat i alhora encuriosit. Hilari Salvadó es va acotar i va abraçar a la nena.


  —On és el Miquelet, bonica?


  —Ha marxat dins l’ambulància.


  —Doncs ara quan els bombers puguin salvarem la mixa d’en Miquelet, que la tingui quan torni.


  L’Emili va pensar que no s’havia de destorbar els bombers. Va saltar el cordó de seguretat, decidit, i es va enfilar pel munt de runa per guanyar una biga travessera que havia quedat vertical, i que li va permetre arribar fins a un nivell proper al sortint on hi havia la gata. Una mica d’escalada, deutora de l’experiència al Centre Excursionista de Catalunya, li va permetre arribar al lloc i recuperar l’animaló, que no es va resistir. La gent va celebrar el fet amb una càlida ovació. La nena, amb un somriure, va poder acaronar la mixa d’en Miquelet.


  —Ell l’estima molt, sap? I li fa molta companyia a la seva iaia.


  En Salvadó va agafar la nena i la gata al braç i li va fer un parell de petons.


  —Doncs és clar que sí. Mira, maca, li pots cuidar tu la gata? I així l’hi podràs donar quan torni.


  La nena va assentir amb el cap. Al seu costat, una senyora que es feia responsable de la criatura ho va confirmar:


  —No pateixi, senyor alcalde, que ja la cuidarem. Aquí som pescadors, com vostè, i com vostè sap els gats formen part de la família. Són l’eina de treball que manté a ratlla les rates… La mixa no acabarà a la cassola. Nosaltres estimem els nostres gats.


  L’Emili i en Salvadó es van abraçar tot esperant una propera trobada en temps millors. Sense pressa, passant per davant del mercat de Rovira i Trias, ara gairebé buit, l’Emili i la Valentina van tornar al pis. Continuava plovisquejant.


  La Valentina va passar hores fent esquemes, però encara no hi havia res clar. Va mirar i remirar la còpia del projecte de l’Eixample de Cerdà, i res. Algunes línies estaven clares, com les que convergien en la torre del Rellotge de la Barceloneta; allà anaven a parar les prolongacions de la Meridiana i del Paral·lel amb la carretera de Sants. Tanmateix, la resta d’eixos no quadraven amb un arbre sefiròtic: ni la Diagonal ni la Gran Via lligaven amb els onze sefirots que teòricament havien de quedar dibuixats a la ciutat. Les interseccions entre les vies principals no eren significatives. A la tarda van continuar assajant línies i gargots: tot inútil, no hi havia manera de treure’n res clar.


  Feia molt de fred, de manera que van obrir la cuina econòmica i van cremar una mica de carbó. Cap a les set del vespre, ja negra nit, va tornar a començar el calvari. La ràdio va interrompre l’emissió i va tornar a crepitar: «Atenció, barcelonins! Hi ha perill de bombardeig, aneu amb calma i serenitat als vostres refugis. La Generalitat de Catalunya vetlla per vosaltres». Gairebé immediatament, les sirenes van començar a udolar. A la nit la defensa passiva continuava actuant amb una magnífica eficàcia. Sovint els avions italians eren detectats molt abans que arribessin a Barcelona i tots els protocols es posaven en marxa. De nou van pujar al terrat, el xip-xap de la pluja no havia parat en tot el dia. Impossible veure d’on venia l’atac.


  Els antiaeris del Carmel van començar a disparar, després s’hi van sumar els de Montjuïc. Alguns reflectors enviaven els seus raigs nerviosos a la recerca dels intrusos. Els macabres focs artificials tenien el seu contrapunt en l’esclafit de les bombes. Les primeres van quedar curtes, van anar a parar a l’aigua, just davant de la platja de la Barceloneta, on van esclatar amb un enrenou terrible que va somoure tot l’edifici. Quan les bombes de dos-cents cinquanta quilos anaven a l’aigua, el terrabastall era encara més gran que quan ho feien a terra. Van poder sentir com les ones expansives provocaven trencadisses de vidres, i els van sacsejar unes violentes bafarades de vent i calor. Aleshores les esquadretes van girar cap al Poblenou. Les resplendors de les explosions van mostrar per un moment les fantasmals siluetes dels avions enemics. Volaven molt alts, i era clar que el bombardeig no tenia un objectiu definit: a aquella hora devien ser molt conscients que estaven castigant la població civil. De sobte, una de les andanades de les bateries del Carmel va explotar just enmig de la formació atacant. Va haver-hi un moment de dubte, però van poder percebre perfectament com s’incendiava el motor d’un dels avions italians.


  De les goles de l’Emili i la Valentina en va sorgir un bram incontenible, d’alegria i de victòria. Les primeres espurnes es van convertir en una estela de foc, i l’aparell, encès, va girar cua en direcció a mar. L’Emili i la Valentina van saltar i ballar al terrat, i pel que semblava als terrats propers hi havia altra gent que seguia el combat aeri, i que igualment llançaven crits de victòria i insultaven els feixistes. Les esquadretes italianes es van fer fonedisses i, com altres vegades, es van tornar a sentir les remors de la ciutat ferida: les sirenes i campanetes de les ambulàncies i els bombers que anaven a intervenir als llocs afectats. Les resplendors per la banda del Poblenou es distingien a la perfecció. La batalla a la rereguarda continuava.


  Van baixar al pis de nou per continuar la feina. La llum elèctrica havia marxat —el bombardeig devia haver afectat la xarxa, o potser era un dels talls de costum—, i un vidre de la galeria del dormitori principal, el que donava al carrer Pizarro, havia petat. Les cintes de paper engomat encara n’aguantaven alguns fragments, però tot i així el fred entrava gèlid. L’Emili va acabar de fer caure els bocins de vidre que quedaven al marc i va cercar alguna cosa per tapar l’obertura. El primer que va trobar a mà va ser la fullola amb el mapa de Gaudí. Va clavar un parell de claus al marc de la porta de doble fulla, per l’exterior, i al llistonet transversal, i amb cinta adhesiva va acabar d’ajuntar la peça. Amb altres trossets de cinta va tapar els foradets de la fullola. Va deixar les persianes mallorquines exteriors plegades amb l’esperança de captar llum de fora, la que provocava la mitja lluna creixent.


  Van anar al llit d’hora, aquella nit, que amb la llum de les espelmes va ser particularment màgica. Eren conscients que quan l’enemic esbotzés la porta de l’Ebre tot es desmanegaria: el seu món s’acabava, i el consol d’estimar algú en una situació límit no era poca cosa. Era simplement extraordinari i senzill. La ràdio continuava encesa. La calidesa del lloc i el moment trencava la racionalitat del terror que pesava damunt de tots. A les nou del vespre les sirenes van tornar a udolar; aquesta vegada la ràdio no va poder avisar.


  —Vols anar al refugi? —va preguntar l’Emili.


  —Però què dius? Si ens ha de caure alguna bomba, m’estimo més acabar aquí, amb tu. Estic molt bé. Estima’m molt, si us plau, una vegada més; al capdavall, no sabem si n’hi haurà una altra. Som com bocinets de suro en un temporal.


  L’Emili va apagar l’espelma d’una bufada. Les sirenes, histèriques, continuaven estripant la nit, i van sentir les passes apressades dels veïns a l’escala. El terror s’havia convertit en un fet quotidià.


  Per un moment la calidesa dels cossos va fer que ho oblidessin gairebé tot. Els batecs dels cors tapaven les remors dels motors. Tanmateix, de seguida van començar a sentir uns xiulets omnipresents. Aquesta vegada les bombes queien a prop, però ni tan sols quan van començar a esclatar es van mostrar disposats a abandonar la imparable ascensió de tebiesa. Ara les explosions impactaven molt a la vora, i un brutal espetec va fer tremolar tot l’edifici.


  —Això deu haver caigut a la Maquinista, a menys d’un quilòmetre.


  —Maquinista? Continua, maquinista… Fineixi la nació amb glòria…, si és que ens arriba el moment.


  Algun sector de la Maquinista cremava i la resplendor vermella il·luminava l’exterior. La Valentina va obrir els ulls i va notar alguna cosa estranya. La llum travessava els foradets del mapa de Gaudí que tapava l’espai del vidre trencat. Sense aturar la relació, va deixar vagar el pensament. Un plaer creixent la va anar envaint mentre l’Emili bleixava i es movia amb suavitat. L’esclat va ser un dels millors de la seva vida, i es mantenia i perseverava. L’Emili, tot nervi, es va desfer en un espasme continuat. La foscor ho va dominar tot, però passava alguna cosa estranya, ho notava. De sobte es va fer la llum. Primer va articular un xiuxiueig somort:


  —Emili… els foradets… els foradets…


  —Eh? Quins foradets? Què dius?


  —Els foradets…


  La Valentina, tot i que encara assaboria el moment, va saltar del llit: ara ho veia a la perfecció, va ser com una aparició.


  —Els foradets, els foradets! Increïble! No són foradets! Són els sefirots!


  L’Emili es va aixecar d’una revolada, i tot fent-se llum amb l’encenedor va arrencar la fullola; una ràfega d’aire fred va envair l’habitació i la flameta es va apagar. Fora seguien retrunyint les bombes dels fills de Mussolini. L’Emili i la Valentina van agafar el mapa, les mantes i el quinqué i van anar a la cuina, on encara hi havia brases al fogó.


  [image: mapa]


  Capítol 18
 La malla dels sefirots trepanats


  Nit del dimarts 1 al dimecres 2 de novembre de 1938


  El mapa de Gaudí tenia onze forats d’un centímetre i mig de diàmetre, i cinc de més petits. La Valentina es va centrar en els grans: veia molt clar que responien a l’esquema de l’arbre sefiròtic. Va agafar la fullola i la va posar a terra reposant sobre la banda del Besòs. Al mapa el mar quedava a l’esquerra, i Collserola, a la dreta.


  —Mira, un forat a la plaça d’Espanya; es correspon amb el sefirot de Keter, la Corona. Segons l’esquema de sang d’en Claravall, aquest hauria de ser el punt on hi hauria el Zohar. Però en Claravall no tenia cap prova… que sapiguem. El segon sefirot, Chokmah, la Saviesa, és a la plaça dels Germans Badia. El tercer, Binah, el Seny, més o menys al començament del Paral·lel, vora les Drassanes, tots dos punts enllaçats pel carrer Urgell i la Ronda. El quart, Chesed, la Misericòrdia, és cap al final del passeig de Sant Joan, a la plaça Joanic, a l’extrem del passeig dualista dels francmaçons, de Sant Joan Baptista i Sant Joan Evangelista, solstici d’estiu i solstici d’hivern… Magnífic!


  Mentre anava resseguint els forats, la Valentina anava enllaçant amb un guix els diferents punts amb les línies rectes corresponents. L’Emili va obrir un dels llibres que havien portat de la biblioteca, va buscar la pàgina que tenia un esquema de l’arbre sefiròtic i va anar seguint les explicacions. A la llum del quinqué, la serenor i la bellesa de la Valentina eren impressionants; semblava una sacerdotessa fenícia de pits alabastrins vinguda de la nit dels temps.


  —Ostres, Valentina, ets un monstre, ets extraordinària! Continua, si us plau. Pel que sembla, efectivament Cerdà va dissenyar la ciutat tenint present l’arbre cabalístic. Després ho comprovarem amb el plànol de Cerdà original, que no és ben bé com aquest. Entenc que ell va fer el disseny i que les línies de força del seu projecte s’han mantingut, però entre el seu plànol i aquest deu haver-hi diferències.


  —Uf! Estic superada per la situació. Porta xampany, si us plau, una d’aquelles ampolles que tens guardades a la galeria, segur que estarà prou fred.


  L’Emili va sortir volant a la galeria del celobert i es va enfilar en una cadira per arribar a l’altell del damunt de la comuna. Allà, gairebé a la intempèrie, guardava alguns tresors, entre d’altres, una caixa de Codorniu. Va agafar dues copes de l’armari raconer i va obrir l’ampolla fent molt soroll; el tap va petar contra la rosassa del sostre de guix. La primera copa va entrar d’un glop; estava prou fred.


  —Xin, xin! Per tu, Valentina, la persona més dolça, i per la victòria dels humans.


  —Va, Emili, deixa’t d’històries, aboca i continuem. Aquí, el cinquè forat correspon al sefirot de Geburah, la Força, i és més o menys al capdavall del passeig de Sant Joan, on hi havia l’estàtua de Prim, a la Ciutadella. Justa la fusta, l’estàtua no podia estar ubicada en un lloc més escaient. Segur que no és casualitat: Joan Prim, defensor de les llibertats catalanes i heroi de la pàtria, assassinat pels espanyols… i el passeig de Sant Joan vertebrant la unió dels extrems.


  —Doncs sí —va afegir l’Emili encaixant la segona copa—, llàstima que a les Joventuts Llibertàries se’ls va ficar al cap la idea d’enderrocar l’estàtua. Joan Prim era un dels nostres, i francmaçó, també. El proper glop va a la seva salut!


  —Alerta, perquè això vol dir que en vida de Cerdà, i també després de mort, va haver-hi francmaçons amb prou poder per posar elements emblemàtics als punts i línies de força que Cerdà havia dissenyat.


  —Començant per don Víctor Balaguer, que va donar els noms escaients als carrers de l’Eixample, noms patriòtics i de llibertat. Continua, si us plau. T’estimo…


  —I aquí tenim el sisè sefirot, Tipheret, la Bellesa, just a la plaça de les Glòries Catalanes.


  —Vatua el dimoni! És perfecte, no hi ha error possible, tot i que la plaça de les Glòries Catalanes deu ser de les més lletges del món. L’any 26 Gaudí em va dir que la Sagrada Família es construïa en el camí que uneix la Bellesa amb la Misericòrdia. Ara entenc què volia dir: és enmig de la línia que uneix la plaça de les Glòries, és a dir Tipheret, amb l’extrem del passeig de Sant Joan, l’hort d’en Joanic, és a dir Chesed, efectivament.


  Ara l’Emili li va prendre el llapis i va enllaçar els diferents sefirots amb els camins diagonals corresponents per comprovar que la Sagrada Família era exactament al mig del camí que enllaçava els dos punts.


  —El camí 20, sens dubte. Ho tenim, Valentina, ho tenim a tocar.


  —Vegem, el forat set es correspon amb Netzach, la Victòria, i és més o menys on arrenca el passeig Maragall, a tocar de la prolongació de la Travessera. El forat vuit, Hod, la Glòria, el tindríem sobre la platja del Poblenou. El forat nou, que correspon al sefirot de Yosod, el Fonament, és sobre la Gran Via, en un punt indeterminat. El sefirot deu, Malkut, el Regne, és a la intersecció de la Gran Via amb la riba dreta del Besòs. I encara tenim el sefirot invisible, Daat, el Coneixement, que, naturalment, és damunt de la Universitat… Aquest és un sefirot estrany, de fet el van afegir els cabalistes del Renaixement, però està clar que a Cerdà li agradava i el va considerar.


  L’Emili va tornar a omplir les copes de xampany mentre la Valentina, exultant de felicitat, continuava fent interpretacions.


  —Fixa’t, Emili, l’arbre de la vida sempre s’estructura a partir de tres columnes paral·leles, i al damunt seu s’ordenen els sefirots. La de la dreta evoca la Misericòrdia; la del centre, l’Equilibri, i la de l’esquerra, el Rigor. Si t’hi fixes, les tres columnes també les tenim presents: la del centre es correspon amb la Gran Via de les Corts Catalanes. Te n’adones? Les Corts Catalanes són la columna vertebral, la nostra essència política, la nostra llibertat, la nostra capacitat de fer lleis. Durant segles la nostra nació va ser la nostra llei. És la columna central, la que ordena la ciutat, la capital de la terra, entre el mar i la muntanya. No m’ho crec. Això és un somni.


  —Continua, si us plau.


  —La columna de la dreta segueix més o menys la Travessera, i la de l’esquerra es correspon amb la línia de costa. La Misericòrdia i el Rigor. La Travessera, la carretera romana, la nostra essència clàssica. Roma: la nostra llengua, el nostre dret i la nostra religió. I el mar, el nostre espai de projecció. Que gran, en Cerdà! Va dissenyar la ciutat tenint en compte l’arbre cabalístic: la nostra ciutat és l’arbre de la vida, és vida per definició. I, fixa’t, hi cinc forats més petits assenyalant cruïlles entre els camins…


  —Bé, aclarit, però ara hem de volar. Sabem on és cada sefirot, i per tant, segons l’escrit que vas resumir i si la memòria no et falla, trobarem la primera pista a Malkut, és a dir, a la zona de la Gran Via i el Besòs, i aquesta pista ens conduirà a les següents fins que trobem el Zohar.


  —Malkut, el Regne. És normal començar per aquí: de fet, és la base de l’arbre sefiròtic, i l’escrit de Gaudí deia: «Vés a Malkut. Just sota el centre de la portalada d’arquivoltes excava 40 centímetres. Trobaràs la caixa, el rumb i la primera instrucció».


  —Molt bé, Valentina. I què dimonis vol dir això? «El centre de la portalada d’arquivoltes»?


  —Ha, ha, ha! Posa’m xampany, que això ho veig cada vegada més clar. A veure, fixa’t que, segons aquest forat, Malkut és a tocar del Besòs, allà on haurà d’arribar la Gran Via segons el projecte de Cerdà. Recorda que segur que hi has passat moltes vegades, quan vas per carretera cap a Badalona. No tens present una arcada gòtica solitària? Fes memòria. —Per donar més èmfasi a les seves paraules, la Valentina li va donar una palmellada al cap que certament va fer reaccionar l’Emili.


  —Allò! Sí, sí, és veritat, hi ha una arcada solitària que mai he sabut si era una ruïna o una església que s’havia començat a fer. Certament, coincideix amb la posició que dius. Espera’t un moment, que vaig a depredar la reserva de xampany.


  L’Emili va anar a buscar una segona ampolla, que, com la primera, van obrir amb alegria.


  —Doncs, sense dubte, aquesta és l’arcada. A més a més, la història d’aquest monument és congruent amb tot plegat.


  —Coneixes la història de l’arcada? Què dimonis hi pinta, allà?


  —Bé, de fet pertany al convent del Carme, que el van enderrocar el… mmmh, el 1873, si fa no fa. Alguns dels seus elements, però, van ser desmuntats pedra a pedra per revendre’ls. La portalada la va comprar el senyor Juli Parellada, francmaçó, que la va reedificar a la vora de la masia de Cal Tondo. Diuen, i no sé si és veritat o llegenda, que el senyor Parellada va matar un home en un duel a la vora de Cal Tondo. N’estava del tot penedit, i per expiar el pecat va decidir aixecar una església. Amb aquest objectiu, va començar comprant la porta, però no va anar més enllà, perquè es va morir just quan es va acabar de muntar l’arcada. En qualsevol cas, el que és clar és que el francmaçó sabia en quin punt posava la peça, sabia que assenyalava Malkut, el Regne, el llindar de la mort, la base del Pilar de l’Equilibri…


  —Ostres! I com ho saps, tu, tot això?


  —Bé, sóc universitària i tinc una bona formació en història. Però encara et diré més: hi ha qui diu que aquest Juli Parellada va ser el que va inventar l’arròs Parellada, és a dir, la paella sense closques que de ben segur t’has cruspit alguna vegada a l’Hotel Suís o al Set Portes. Tanmateix, crec que això és més una llegenda urbana que altra cosa.


  —La paella del senyoret, vaja. Estic absolutament impressionat. Per cert, vés-te vestint que marxem… a buscar el primer missatge.


  —Ara, vols sortir? Són les tres de la matinada i a la ciutat hi ha patrulles. No arribarem ni a la cantonada.


  —Escolta un parell de coses: sóc policia i tu véns amb mi sota la meva protecció; i segona i més important, els nazis tenen els mateixos papers que nosaltres. Bé, de fet tenen els originals, i estic segur que en aquests moments es deuen estar preguntant on dimonis és l’arcada. Confio que no tinguin ningú tan competent com tu. El que està clar és que si ells ens avancen en la primera pista estem perduts; per tant, hem d’anar-hi ara… Tinc una moto guardada als baixos de la botiga dels corretgers. Si no vols venir no passa res, puc fer-ho jo sol, però la veritat és que sempre m’anirà bé que algú vigili.


  —I per què no envies una patrulla?


  —Hauria de trucar, donar explicacions, esperar que arribessin. Trigaríem dues hores i, a banda, a la comissaria hi ha moltes orelles, i no me’n refio. Aquest és un tema molt delicat i molt llaminer. No voldria tenir problemes amb la gent del SIM, ni amb els llondros del senyor Stalin, que es fiquen en tot. Així que… espavila’t.


  La Valentina es va posar una jupa de l’Emili i un mocador al cap. L’Emili li va donar la seva Colt 45 carregada, una pala de campanya i una llanterna. Tot ho va posar en una motxilla. Ell va agafar la seva metralladora Fontbernat retocada. Li havia serrat la culata i així, més curta, la podia dur penjant en bandolera amagada sota una peça gran. Damunt el jersei i la metralladora es va posar una trenca beix de la Royal Navy, amb botons d’ullals, que li havia deixat en herència un canadenc dels MacPap. La trenca de tres quarts, d’amplitud generosa, dissimulava perfectament la metralladora. Si l’havia d’usar només havia de descordar els ullals i, amb la mà dreta, agafar l’empunyadura.


  Una mica xirois per les dues ampolles de xampany, van baixar l’escala a tota pressa. L’Emili va obrir els baixos i va engegar la seva estimada moto, una Norton International del 1932. Van sortir estripant la nit pel carrer Ginebra, travessant una ciutat que mantenia els carrers a les fosques. Van superar el pla de Palau i per la banda del parc de la Ciutadella van guanyar el passeig Pujades i el carrer Pere IV. Hi havia força trànsit de camions: molts transportistes preferien treballar de nit per estalviar-se metrallaments i atacs aeris. A la cruïlla del carrer Lutxana els va aturar una patrulla, guàrdies d’assalt veterans i del país. No va haver-hi cap problema; es van identificar i van continuar endavant. En uns vint minuts escassos de sortir de la Barceloneta, per la carretera de França es van plantar a tocar del Besòs, just a l’altura de l’arcada de Cal Tondo, a Sant Adrià. Van trencar cap a la dreta per pistes de terra; la xarxa de camins era laberíntica, i solament els llums estantissos de les masies els donaven alguna referència. Finalment, després d’unes quantes anades i reculades, van localitzar l’indret.


  La Lluna havia superat el quart creixent i l’arcada es retallava nítidament contra un cel net ple d’estels.


  Capítol 19
 Enigma trenca el silenci


  29 d’octubre de 1938


  Després de l’assalt a la biblioteca, i tot i haver enviat la documentació a Alemanya, la Herta estava intranquil·la. En principi no se li havia escapat res i tenien el missatge clau i original de Gaudí, però la noia que els havia vist li donava malastrugança. El dissabte 29 d’octubre al matí no va esperar que Herr Metzger es posés en marxa, i va provar d’esbrinar si hi havia algun estudiós o tècnic de la càbala que, arribat el cas, els pogués ajudar en la interpretació de la clau, si Berlín fallava. Era dissabte, però la Universitat estava mig oberta, la biblioteca funcionava i alguns despatxos encara tenien gent. La Herta pensava que la millor informació sempre era la que venia de baix. Una bibliotecària i un bidell veterà la van treure de dubtes. Tots dos li van indicar que, en absència del doctor Vallicrosa, podia confiar en una de les seves millors alumnes, la doctoranda Valentina Garcia, experta en temes d’història dels jueus i en càbala.


  Cap al migdia va pujar el passeig de Gràcia amunt, fins a assolir el carrer Provença i la consulta del doctor Metzger. El dentista, per poder veure els veïns del davant, tenia un maniquí que feia seure a la cadira; així mentre simulava intervencions observava els del NKVD. La Herta es va posar una bata blanca d’auxiliar i va entrar a la sala on tenia la cadira de treball.


  —Què, doctor Metzger? Com ho tenim, això?


  —Molt bé. Ahir al vespre mateix la meva xarxa es va posar a treballar, i vam esbrinar el nom de la noia, la bibliotecària, i l’adreça. Viu al carrer Giné i Partagàs de la Barceloneta. Aquesta matinada un escamot ha entrat al pis, però la noia no hi era. Hi han fet un escorcoll, però no han localitzat res.


  —I ja en saben, d’això, els seus nois?


  —Naturalment, Fräulein. Dels que hi han anat, un és agent de l’Abwher, i l’altre un feixista del país reciclat. Tenim treballant en aquest cas la gent més preparada. També he posat un home a vigilar la biblioteca, i m’ha trucat per dir-me que la noia ha arribat cap a les 10.30 acompanyada d’un home. Sembla que és un policia d’uns quaranta anys, i porta un pegat a l’ull. En aquests moments encara són dins la biblioteca, després els seguirem i, si n’hi ha oportunitat, farem un segon intent de liquidar la noia, i el policia si toca, i si no pot ser veurem on s’està.


  —Ha vist mai des d’aquí, als despatxos de la NKVD, algun poli amb un pegat a l’ull?


  —No, Fräulein. Aquest home no deu ser del SIM, més aviat sembla un veterà de la policia de la Generalitat.


  —Per cert, Herr Metzger, com es diu la noia?


  —Eh? A veure… sí. Valentina Garcia.


  La Herta va empal·lidir de fúria. S’obria una possibilitat terrible, atès que la noia devia haver subministrat l’expedient Gaudí a en Claravall, i potser l’havia assessorat, o tal vegada coneixia el contingut del full de ruta de Gaudí. I si la noia estava amb un policia, això volia dir que podien tenir competidors, i que, per tant, havien d’accelerar la cursa. Calia endegar altres estratègies.


  —Herr Metzger, quina situació hi ha ara al NKVD?


  —Certament estranya, Fräulein. L’altre dia a la desfilada de les Brigades Internacionals no hi havia representants de nivell de l’ambaixada soviètica. Altrament, com sap, el nostre bon amic i client d’aquesta clínica Erno Gerö, Pedro, delegat del Komintern i cap de la NKVD, i que, per cert, és o era jueu ha desaparegut; diuen que va marxar a mitjans de setembre cap a Moscou, però no ho tinc clar. El cas és que pel seu despatx no ha passat. El camarada coronel Alexander Orlov, martell de trotskistes i anarquistes, ha desertat. Diuen que s’ha refugiat al Canadà. A l’Antónov-Ovséienko, el cònsol soviètic a Barcelona, el van purgar, i el van afusellar al febrer, i a l’ambaixador a Madrid, en Rosenberg, també el van fer desaparèixer l’any passat. Ara, com que el govern de la República és a Barcelona, el consolat soviètic actua com a ambaixada, i al davant hi ha el plenipotenciari Lleó Iákovlevitx Gaikiss, que no sabem si encara és a Barcelona.


  —Ja. És el que em pensava. Pel que sembla, el NKVD ja ha fet la seva feina eliminant els trotskistes i ara, enllestit el gran esforç, han relaxat la presència. Bé, de fet és el millor que ens pot passar, perquè si els stalinistes sospiten res del Zohar encara tindrem més problemes. Imagini’s, Trotski és jueu i el camarada Stalin no té gaire simpatia pels jueus; de ben segur que si s’assabenta de l’existència del llibre també provarà de tenir-lo. Per aquesta banda no hem de fer res, si més no de moment. No ho sé… Haig de pensar com puc aprofitar els amics del SIM en aquest afer.


  —No sé què dir-li, Fräulein, pel que sembla els acords de Munic estan fent replantejar situacions. Els soviètics n’han quedat despenjats, i diuen que hi ha converses secretes per dissenyar un acord de no-agressió entre Alemanya i l’URSS, cosa que sens dubte obre nous horitzons. En pocs mesos poden passar a ser aliats nostres.


  La Herta va decidir quedar-se al pis del carrer Pau Claris amb l’esperança que les notícies de Berlín arribessin amb rapidesa, però Enigma va estar callada. Ella es va mirar els papers llargament sense resultats: era impossible desxifrar res.


  El matí del diumenge 30 la van despertar amb una notícia dolenta: a la matinada els homes de Herr Metzger havien perseguit la noia i el policia, que havien anat als balls de la Rambla, però en veure’s seguit el poli els havia atacat a trets i els havia dispersat. La Herta ho va tenir clar:


  —Metzger, li dic que aquests dos són parella, si van sortir plegats i tornaven junts. I ell ha de ser un home de vàlua, i amb tremp, perquè en cas contrari no hauria començat un tiroteig de matinada contra una gent que no sap si són amics o enemics. Això ens portarà problemes, de ben segur. Mantingui els nostres homes vigilant la biblioteca, és possible que hi tornin.


  —Així ho faré, Fräulein, però de moment els hem perdut.


  El dilluns 31 es va fer llarg. Berlín no donava senyals de vida, i els homes que vigilaven la biblioteca tampoc tenien novetats. La parella no havia aparegut. La Herta va trucar a periodistes de diferents mitjans interessant-se per un policia que duia un pegat a l’ull amb l’excusa que volia fer un reportatge. No va obtenir cap resposta. Ningú recordava haver vist algú que quadrés amb la descripció. Alhora, els intents d’esbrinar-ne la identitat a partir dels contactes de la xarxa també havien fallat.


  La Herta va valorar la possibilitat de contactar amb els seus coneguts del PSUC i del SIM per demanar la informació, és a dir el nom i la residència del poli, però això podia ser molt perillós, perquè hi havia el risc d’aixecar la llebre.


  El dimarts dia 1 de novembre també es va fer inacabable, i solament es va trencar per la presència de l’aviació italiana. Res de nou. Cap moviment a la biblioteca ni en les rondes de vigilància vora la casa de la noia a la Barceloneta, cap notícia nova. La Herta es va estar al pis de Pau Claris pendent d’Enigma.


  Mentrestant, a Berlín, Himmler havia pitjat l’accelerador. Els tècnics havien recopilat plànols actualitzats de Barcelona i del projecte d’Eixample de Cerdà. Un grup interdisciplinari compost per geògrafs, historiadors i diversos membres de la societat Thule, coordinats per Walther Wüst, Sturmbannführer-SS, no havia parat de treballar. Però tot i que sabien el que buscaven, no era fàcil fer hipòtesis, perquè no coneixien prou la ciutat de Barcelona.


  Finalment, el vespre del dia 1 van consensuar una hipòtesi versemblant que coincidia en l’essencial amb l’arbre de la vida que havia utilitzat Cerdà per tirar endavant el seu Eixample. Davant la impossibilitat d’enviar fotografies per mitjà d’Enigma, van haver de fer un escrit en el qual es relacionaven els diferents sefirots amb els punts de la ciutat que els corresponien. Himmler va fer passar immediatament la proposta a Enigma, que va començar a transmetre-la.


  Cap a mitjanit, just quan l’aviació de Mussolini havia acabat el seu darrer atac contra la ciutat, Enigma va començar a donar senyals de vida. Herr Metzger en persona va procedir a desxifrar el missatge mentre la Herta es mossegava les ungles d’impaciència. Amb el text a la mà, van començar a situar els punts damunt un plànol de Barcelona per configurar l’arbre de la vida d’en Cerdà. A les dues de la matinada la cosa començava a estar clara. Però hi havia un problema bàsic, derivat del desconeixement del patrimoni de la ciutat: el primer sefirot, Malkut, se situava sobre la prolongació la Gran Via, tocant gairebé el riu Besòs. El problema era que la instrucció no era significativa, en el sentit que no sabien associar el paràgraf a cap lloc concret. La Herta no sabia a què es referia exactament la frase «just sota el centre de la portalada d’arquivoltes», ni on dimonis era la portalada.


  —Bé, no importa. Aquest punt no és clar, però cal anar a fer-hi un primer reconeixement.


  Herr Metzger va protestar amb una certa energia.


  —Fräulein, ara no es veu res. La ciutat està a les fosques, i la circulació després dels bombardeigs acostuma a ser caòtica. Serà millor esperar que es faci de dia.


  —Res d’això, hi donarem una primera ullada. Cridi el xofer i posem-nos en marxa ara mateix. Ah!, i procuri’s un pic i una pala.


  Van sortir cap a les tres de la matinada. El Citroën va baixar sense problemes fins a la Gran Via, i va estar aturat gairebé mitja hora en un control davant la plaça de braus de la Monumental. En arribar a la barrera, els policies els van demanar on anaven a aquelles hores, i la Herta, a banda de la seva simpatia, va fer servir la documentació de fotògrafa per argumentar que havien d’anar a Badalona a fer fotos dels efectes del bombardeig a la fàbrica Cros.


  En reprendre la marxa el xofer es va despistar i van passar de llarg travessant el pont del Besòs. Els insults de la Herta van ressonar en la nit. Finalment, després de tornar a creuar el Besòs, van agafar una pista que baixava cap al mar, més o menys paral·lela a la llera del riu. De sobte, allà retallada contra la Lluna van veure una gran arcada gòtica, que configurava un autèntic paisatge wagnerià. Allò era, sens dubte, «la portalada d’arquivoltes».


  —Aturi el cotxe i apagui els llums, ràpid —va ordenar la Herta—. M’ha semblat veure gent allà sota. Agafin les armes i segueixin-me.


  Capítol 20
 Mitja lluna al Besòs


  Matinada del dimecres 2 de novembre de 1938


  Quan l’Emili i la Valentina van arribar al lloc van calcular el punt exacte on havien de picar, que no podia ser altre que a terra, sota l’apuntament de l’arcada. L’Emili va desar la trenca curosament sobre unes pedres, amb la Fontbernat al damunt, i va desplegar la pala de trinxera; estava massa acostumat a fer-la servir. La llum de la mitja lluna era suficient, però tanmateix la Valentina aguantava una lot per donar-li una mica de llum quan fos necessari. En un quart d’hora va arribar al nivell, i la pala va topar amb un objecte que no tenia la rigidesa d’una pedra. Era un saquet d’arpillera com els de les trinxeres. El van obrir i a l’interior van trobar un paquet lligat amb cordill, embolicat amb una lona impermeabilitzada que protegia una capseta metàl·lica d’uns 20 centímetres per 15, de cigarrets Navy Cut Players. La capsa tenia impresa una bonica decoració de colors amb un mariner anglès vorejat amb una orla, i estava en perfectes condicions, gairebé no s’havia rovellat.


  —Enfoca, Valentina, vull veure si és això —va xiuxiuejar l’Emili.


  La Valentina va enfocar la capseta mentre l’Emili l’obria. A l’interior hi havia un paper amb un missatge escrit en dos paràgrafs diferenciats, un en blau i l’altre en grana. L’escrit en blau era un text llarg que començava dient: «Aneu a Tipheret, però Tipheret és molt gran…». El segon, escrit en grana, era més curt i deia simplement: «Quan arribis al lloc: Sepharad trepitja Cronos, que amaga la Llum. És allà».


  —Correcte. Sens dubte, això és el que buscàvem —va dir la Valentina mentre abraçava l’Emili.


  A la llunyania van veure que un cotxe agafava una pista propera al riu i que s’acostava cap a la banda de la portalada. Portava els fars tintats de blau per no donar objectius fàcils als avions i avançava lentament.


  —Alerta, Valentina, deixarem que passi i després marxarem —va indicar l’Emili.


  Tanmateix, el cotxe es va aturar davant l’arcada, a uns cinquanta metres, i va apagar els llums. Malgrat la foscor, van poder endevinar perfectament que en baixaven persones. En pocs segons, i amb molta precaució, els intrusos van començar a avançar cap a l’arcada.


  L’Emili no s’ho va pensar dues vegades. Amb la calma dels veterans, va agafar la Fontbernat, la muntà i els va etzibar tres ràfegues curtes que els van deixar clavats a terra. Llavors, amb la capsa, van córrer cap a la moto, que havien deixat molt a la vora. L’Emili la va engegar, mentre la Valentina, amb prou destresa, buidava el carregador de la Colt 45 en direcció als visitants. En pocs segons, la moto va sortir rabent i es va allunyar en direcció al centre de Barcelona.


  Quan la Herta va arribar sota l’arcada va constatar que, efectivament, era una portalada gòtica amb arquivoltes, que hi havien fet un forat a terra i hi havien deixat un saquet i una lona, però allà no quedava res més.


  —Maleïda sigui la nostra sort! Han estat ells, aquell parell se’ns han avançat. Ara tenen la pista següent, i nosaltres no tenim res. Vinga, tornem ràpid! Cal pensar a veure què fem ara.


  A les cinc de la matinada l’Emili i la Valentina tornaven a ser al pis de la Barceloneta. Havien pres la decisió encertada. Es van posar a dormir per reposar forces; caldria pensar molt bé les properes passes a seguir.


  A les deu del matí van reprendre l’activitat. De primer van preparar-se un succedani de cafè amb xicoira, amorosit amb un bon raig de llet condensada La Lechera, del petit, però encara ben nodrit, rebost de l’Emili. De l’amagatall també en van sortir unes galetes maria que els van alegrar el matí. La ràdio crepitava tot explicant que dotze FIAT i un Messerschmitt havien estat abatuts a l’Ebre per l’aviació republicana. També deia que l’Exèrcit Popular havia recuperat algunes cotes a la serra de Pàndols.


  —Ostres! Segons la ràdio, sembla que els nostres van guanyant. És creïble això que diuen, Emili?


  —Jo tinc molts amics allà, i saps? —va dir l’Emili compungit—. La majoria no tornaran. També hi ha el Carles Colomer, el meu millor amic. És un any més gran que jo, podria haver-se quedat a la rereguarda, però ell no va defugir el deure. També era a la 15 Brigada Mixta, i jo l’he deixat allà, amb la febre que li provocava un terrible flegmó. Ni dentistes quedaven al front. No crec que el torni a veure.


  —Sap greu, sou gent de pedra picada. Jo també tinc molts amics allà. Tots els joves del barri han anat marxant i molts no tornaran, l’Ebre els ha engolit.


  —L’Ebre està perdut, i la guerra també. La nostra gent lluita amb coratge, i els nostres pilots, aquests que diu la ràdio, tant o més que ningú, però no t’ho pots ni imaginar: allò és un infern, el nostre és un exèrcit de fireta que s’enfronta a la màquina de guerra més terrible que mai hagi conegut el món. Els nostres nois no podran aguantar a l’Ebre. En el millor dels casos podran resistir quinze dies; més, impossible. I ves, què ha de dir, la ràdio. Aquestes victòries són mentidetes pietoses perquè la gent no es desmoralitzi.


  —Així, quan acabin amb l’Ebre atacaran Barcelona, però no podran entrar, la nostra gent està molt ferma. Barcelona serà la tomba del feixisme.


  —No t’enganyis. El nostre exèrcit està derrotat i no té mitjans per resistir; amb prou feines podrà arribar de manera ordenada a la frontera de França. Espero que aguantin, perquè si hi ha pànic i desbandada això pot acabar en una terrible matança. A banda, els abusos i la política partidista han desmoralitzat la rereguarda. Barcelona caurà perquè tota la resistència que podíem oferir ja l’estem presentant a l’Ebre. Amb una mica de sort, celebrarem el Nadal en democràcia, i després arribaran ells i començarà, per a Catalunya, la nit més llarga.


  —I què farem? Què serà de nosaltres?


  —Vae victis. La gent es podrà arriscar a quedar-se per patir, o morir, sota la barbàrie o bé mirar de guillar cap a França. Jo particularment crec que hem de marxar per continuar lluitant, perquè tard o d’hora Hitler provocarà una confrontació general a Europa. Però tot això encara és lluny, falten molts dies, i aquí vivim el dia a dia; no podem fer plans més enllà del demà. Carpe diem! Visquem el dia a dia, és el millor que podem fer, i per començar cal celebrar que hem deixat els nazis amb un pam de nas.


  »Però també ha arribat el moment de dir-te que ja has complert amb la policia.


  —Què dius, ara?


  —Doncs que ja m’has assessorat, i que has anat més enllà del deure. Potser hauries d’escapolir-te en algun lloc segur, marxar amb els teus pares. Això pot durar, encara, i ja veus que és perillós.


  —Bestieses! Potser sí que anar-te’n al llit amb l’inspector del teu cas és anar més enllà del deure, ha, ha, ha!, però si no hagués estat per tu els nazis ja m’haurien caçat. També estic atrapada en aquest assumpte, i compromesa científicament amb el coneixement de la filologia hebrea i de la història dels jueus a Catalunya. A banda, en cap cas el Zohar de Ramban ha d’anar a parar a mans dels nazis. En cap cas! Qui sap què en farien. Així que oblida’t del que m’acabes de dir. Hem començat això junts, i ho acabarem junts. Trobarem el Zohar i el posarem en bones mans.


  —Gràcies, maca. Queda clar, doncs. Ara cal anar de dret a interpretar on ens envia el segon missatge. A veure què diu.


  A la taula del menjador van estendre el segon missatge, escrit una part en blau i l’altra en grana. Les línies blaves deien:


  Aneu a Tipheret, però Tipheret és molt gran, amb molts camins, solament interessa un punt d’una línia. El miler romà comença l’itinerari del final i el principi de l’alfabet, però abans el camí encertat era el de Tàrraco, Bàrcino i la Gàl·lia, en direcció al nord. Busqueu ben bé el centre. Allà hi trobareu un rectangle amb dues arestes de fusta i dues arestes de ferro. Just a la cruïlla de diagonals, 40 centímetres avall. Allà trobareu la següent baula.


  La segona part, en grana, que ja havien llegit sota les arquivoltes, deia:


  Quan arribis al lloc: Sepharad trepitja Cronos, que amaga la Llum. És allà.


  La Valentina va veure de seguida quina era la mecànica del joc.


  —El missatge en blau ens remet a la pista següent, i el paràgraf vermell són informacions per quan arribem al darrer sefirot. Així ho deia el missatge inicial, que hi havia pistes que portaven a d’altres i pistes que permetien localitzar la peça en un lloc concret. Pistes blaves i pistes grana.


  —I com és que estan en blau i grana? Que potser Gaudí era del Barça? —va comentar l’Emili, estranyat.


  —Potser sí que era del Barça, però no crec que sigui això el que ho explica. Més aviat em penso que el grana i el blau són els colors tradicionals de la nostra maçoneria, i per Gaudí el simbolisme era fonamental.


  —Ostres! Mai no ho hauria dit, però sigui com sigui no entenc res dels missatges. Com ho veus, Valentina?


  —Difícil, però ja ho trobarem. És clar que, com et comentava, i tal com deia Gaudí en el full de ruta, hi ha dos missatges diferents: el blau ens porta a un altre sefirot, i el grana ens ajudarà a trobar la peça un cop tinguem el lloc localitzat. Aquest Gaudí sabia cuidar els detalls; veurem si més endavant també ho fa així. Ara cal començar a donar-hi voltes. Està clar que Tipheret, la plaça de les Glòries Catalanes, és molt gran, i el missatge posa molt d’interès a remarcar que busquem el centre, però Glòries no és la plaça Catalunya. D’altra banda, és curiós com Cerdà li va donar centralitat a la plaça de les Glòries, i és que aquell ermot no hi ha qui l’urbanitzi; és el lloc més sòrdid de la ciutat. Potser Cerdà mai va pensar en un centre urbanístic, sinó simplement en una cruïlla cabalística, i és per això que les Glòries no seran ni ara ni mai el centre de la ciutat, perquè no van ser pensades amb aquesta funció.


  —Molt bé, amb aquestes disquisicions encara acabarem aprenent coses, però has de desxifrar el missatge. I jo hauria d’anar a la comissaria, a informar en Cabanes de com estan les coses. Vull que em deixi un parell d’homes i un cotxe uns quants dies, fins que puguem tancar aquest cas. Trigaré un parell d’hores.


  »Jo crec que aquí estàs segura. No ens ha seguit ningú i aquest no és el meu pis oficial, perquè estic empadronat a casa de la meva germana, a Sants. Si consulten els registres oficials, m’aniran a buscar allà, però la casa està tancada: quan va començar el conflicte, la meva germana va agafar por i va marxar a la Pobla de Lillet. En qualsevol cas, tens la Fontbernat preparada per si hi ha algun problema, i avisaré els veïns, que són tots de confiança, sindicalistes de la CNT, de la banda d’en Peiró. Ara li dic a en Cardona que estigui al cas. La gent de la cooperativa et cobrirà i protegirà, si fa falta.


  —Vés, no pateixis. Just són dues horetes les que necessito per posar ordre en aquest jeroglífic. Si tot va bé, compta que al vespre anirem a Tipheret, a la captura de la segona pista.


  Capítol 21
 Converses a la comissaria central


  Dimecres 2 de novembre de 1938


  En Cabanes va arribar al seu despatx de la comissaria de la via Durruti a les vuit del matí, com cada dia. Va posar la ràdio i es va fer portar un cafè de xicoira. La BBC ja donava la batalla de l’Ebre per acabada. Els republicans havien perdut Cavalls el dia 30, i ara els nacionals estaven ocupant Pàndols. L’exèrcit de l’Ebre tenia els dies comptats; sort en tindrien si podien tornar a creuar el riu, perquè els britànics assenyalaven la possibilitat que les forces de Líster i Tagüeña quedessin atrapades i fossin esclafades.


  Cap a les deu del matí se li va presentar al despatx en Roberto Miguélez, un dels homes de confiança de Santiago Garcés, el temut cap del SIM.


  —Què tal, Cabanes? Com va tot?


  En Cabanes odiava la gent del SIM, i especialment aquell xitxarel·lo engreixinat sorgit de les cavorques dels ministeris de Madrid. Ara Negrín, el cap del govern, que volia fer-se passar per moderat, pressionava els funcionaris perquè portessin vestit, barret d’ala i corbata. La Barcelona revolucionària i proletària del juliol del 36 ja quedava molt lluny.


  —Doncs ja ho veus, Miguélez, aquí anar fent, que diem a Catalunya. Què vols?


  —Necessito informació. Ahir en vam detenir un de la cinquena columna, de la xarxa del bisbe. És un mossèn castellà que es fa dir Mediavilla. El tenim a la txeca de Vallmajor i li hem afluixat la llengua; ja saps que ens movem amb diligència en aquests temes.


  —Vols dir que li heu donat la palma del martiri? O potser li heu trencat la cara? O potser li heu fregit les gònades amb això que feu de les descàrregues elèctriques? O l’heu cremat amb ferros per fer-li memòria de la Inquisició? A més a més, com ja saps, les txeques són il·legals; t’hauria de denunciar per això que m’acabes de dir. —En Cabanes va parlar amb sarcasme, i amb una evident intenció de menysprear les tosques tècniques d’interrogatori del SIM. En Miguélez es va encendre un puret i va enviar amenaçadores alenades de fum groguenc directes a la cara del seu interlocutor.


  —Poca broma, Cabanes; nosaltres utilitzem mètodes científics per interrogar. Bé, no discutiré res d’això amb tu, no ho entendries. Aquí a Catalunya sou molt provincians. El cas és que aquest home ha dit que era amic d’un tal Claravall, un sagristà camuflat que, segons hem sabut, va ser assassinat divendres passat a la Biblioteca Arús en circumstàncies estranyes. Per què no hem estat informats d’aquest assassinat?


  En Miguélez va fer una nova xuclada al puret, tot fitant directament els ulls d’en Cabanes, que va haver d’aguantar el fum i la pedanteria de l’individu.


  —Mira, Miguélez, de fet van ser dos, els assassinats, i estem investigant el cas. I l’estem investigant perquè entra dins de la nostra jurisdicció, que jo sàpiga, no? I la meva feina no consisteix a informar-te a tu, entén que no sóc el teu secretari. Va ser un doble assassinat, i el mòbil, d’entrada, no era polític, sinó de sostracció de documentació patrimonial.


  —Això que dius depèn de com es miri. El detingut ha dit que aquest Claravall sempre parlava d’un llibre que tenia Gaudí, un llibre de jueus que interessava als alemanys. Ens ha explicat que el dia 25 d’octubre va haver-hi una reunió en la qual el tal Claravall va demanar als coordinadors de la xarxa una entrevista amb el bisbe. Es veu que en Claravall finalment havia trobat la pista per localitzar aquest llibre de Gaudí que és tan important. Segons el mossèn, en Claravall volia passar les pistes als alemanys i estava disposat a donar la informació a canvi d’uns calerons. I, vet-ho aquí!, l’home va ser assassinat tres dies després, el 28. Quan el nostre assessor del NKVD, en Iuri Golubevi, se n’ha assabentat, ha manifestat el seu interès pel tema. La qüestió dels jueus el preocupa, i interessa al camarada Stalin.


  —Està molt bé, això que m’expliques, Miguélez, i està molt bé que ara el camarada Stalin s’interessi pels jueus. Però no teniu feina o què? Amb tot el que està passant, un paio diu que hi ha un llibre de jueus i vosaltres a tocar allò que no sona. Doncs bé, tinc un dels meus homes en el cas. No l’hem desat en un calaix, hi estem treballant. Si vols, quan acabem te’n passarem un informe, entesos?


  —I quin home tens en el cas?


  —L’Emili Galera, un veterà dels nostres.


  —Doncs vull parlar amb ell. Li haig de donar instruccions. —El manefla del SIM va tornar a xuclar el puret, per continuar amb to exigent—: Ara!


  —Doncs encara no ha arribat, i perdona, però tu no li has de donar cap instrucció. Això és cosa meva.


  —Segons he pogut saber, el teu home porta un pegat a l’ull. Doncs ell, o algú que se li assemblava, es va posar a clavar trets pel carrer la matinada del dia 29 d’octubre. I aquesta nit passada un control l’ha aturat al carrer Pere IV en direcció a Badalona, i curiosament de matinada ha tornat a haver-hi un tiroteig als límits de Sant Adrià.


  —Vés alerta amb el meu home, Miguélez, no és un qualsevol; l’han condecorat amb la Medalla del Deure i amb la Medalla de la Llibertat. És un heroi de guerra, i va salvar la vida al tinent coronel Tagüeña, que el té en gran estima.


  —Vaja, tenim un soldadet valent. No cal que et digui que a les txeques també en tenim, d’aquests, i si passes pel castell de Castelldefels veuràs com han acabat molts d’aquests herois. Adéu, Cabanes, i recorda el que t’he dit: quan arribi, que pugi.


  Cap a les 11.30 l’Emili Galera va arribar a la comissaria de la via Durruti i va anar de dret al despatx d’en Cabanes, que només de veure’l entrar va escridassar-lo:


  —Emili! Tu em vols enfonsar? Fa quatre dies que no apareixes per la feina.


  —No passa res, Cabanes, estava amb una dona. He passat massa temps al front, i bé m’havia de refer, no? Però, a banda, he estat treballant. És molt interessant, aquest cas que em vas encarregar, però està resultant complicadet.


  —A veure, Emili, què dimonis estàs fent?


  L’Emili va seure en una de les cadires giratòries de roure americà. En Cabanes va començar a caragolar un cigarret. Quan el va tenir encès, i després de la primera pipada, l’Emili va continuar el seu relat.


  —T’ho explico, Cabanes, tranquil. L’assassinat de l’Arús el van fer agents nazis —vaja, els de l’Abwehr—, que estan buscant un llibre medieval escrit per un jueu català del segle XIII. Suposem que el camarada Adolf pensa que el llibre és important i que l’ajudarà en la seva lluita contra els jueus. I resulta que aquest llibre el va amagar Gaudí.


  —Gaudí? —el va interrompre en Cabanes—. El de la Sagrada Família? Però què dius! Tan de matí i borratxo… Au, vinga, fot el camp.


  —Calma. Escolta’m, si us plau. Estem parlant justament d’Antoni Gaudí, que va heretar el llibre de Cerdà, que era francmaçó i orientalista. Ja te n’explicaré els detalls. Gaudí va escriure tot un seguit de pistes per tal que el llibre amagat es pogués recuperar. Els nazis van al darrere de les pistes, però jo he estat més ràpid, i una de les bibliotecàries de l’Arús m’ha ajudat. En una setmana calculo que l’hauré recuperat, i és possible que Negrín es pugui posar una medalla davant la Societat de Nacions. M’has de donar confiança, un parell d’agents de paisà i un cotxe. No necessito res més.


  L’inspector en cap havia quedat aclaparat. Sabia, però, que l’Emili tenia instint i que mai l’enganyaria en qüestions de feina. La seva confiança en el seu noi era total.


  —Fet, hi pots comptar. A tu no et puc negar res. Ara bé, acaba de baixar el sinistre d’en Miguélez, el del SIM, que diu que pugis a veure’l. Vol informació directa sobre el cas. Pel que sembla han trincat un company d’en Claravall en una txeca, un capellà per cert, que era de la cinquena columna.


  —En Claravall amb els feixistes? Ho sospitava, però no ho tenia clar. Vaja…


  —Doncs sembla que va parlar més del compte i va fer córrer que sabia on estava amagat el llibre dels jueus d’en Gaudí. I aquest amic d’en Claravall ha explicat que volia vendre la documentació de les claus d’accés als nazis i, és clar, els dropos del pis de dalt s’han excitat i volen saber què passa. Fins i tot el pixavagant responsable del NKVD s’ha afanyat a dir que el camarada Stalin té una especial sensibilitat per tot allò que tingui a veure amb els jueus. Per tant, ara pujaràs i miraràs de contestar les seves preguntes. Jo t’acompanyaré, perquè aquests malparits són capaços de fer-te fonedís en una txeca, i llavors hauríem begut oli.


  En Cabanes i en Galera van pujar un parell de pisos més amunt, on hi havia els capitostos del SIM. El despatx d’en Miguélez no tenia mampares transparents, estava tancat i des de fora no es veia què passava a dins. En Cabanes, que era gat vell, va picar a la porta i la va obrir de cop, per entrar ell i fer entrar en Galera. En Miguélez, que estava parlant per telèfon amb els peus damunt de la seva taula de roure americà, va penjar i va mirar de recompondre’s.


  —Doncs bé —va dir en Cabanes—, aquí ens tens, Miguélez, al teu servei i al del doctor Negrín.


  —Cabanes, amb tu ja hi he parlat, pots marxar. Vull escoltar en Galera.


  —Qualsevol cosa que afecti els meus homes és una qüestió meva. Però no vull raons, o no vull raons… encara. M’esperaré aquí fora, i espavila’t que tenim feina.


  En Cabanes va sortir del despatx, va agafar una cadira i es va plantar ostentosament davant la porta. Dins del despatx en Galera es va asseure còmodament, amb desimboltura, en una de les cadires de braços. El manefla del SIM era de manual: primet, nas lleugerament aguilenc i un bigotet retallat, més proper al de Goded que al de Negrín. Duia el cabell tirat enrere, engreixinat i lluent per l’excés de brillantina, i tenia uns ulls petits, negres i profunds com els d’un ratolí. Unes mans massa fines evidenciaven que no havia treballat mai, com a molt havia girat pàgines de la Gaceta de la República: Diario Oficial. Els dits, escardalencs, amb unes ungles massa llargues, tamborinejaven nerviosos damunt una cigarrera de plata; l’índex i el cor estaven manifestament esgrogueïts per la part de dins. L’Emili es va imaginar que aquell brivall es devia haver passat moltes hores fumant mentre interrogava la gent.


  En Miguélez es va encendre un cigarret, i per tal d’intimidar en Galera li va brufolar el fum a la cara. Ell, però, va reaccionar amb vehemència, aixecant-se, tossint i escampant el fum amb la mà.


  —Cof! Cof! Què dimonis fuma? Tabac de contraban? Si us plau, no em llenci el fum, que al front vaig arreplegar una faringitis crònica i estic fotut.


  —Disculpa, Galera. T’he fet cridar per saber com tenim el cas de l’Arús.


  —Doncs què vol que li digui? Complicat: un doble assassinat, una bibliotecària i un home, amb la possibilitat que els assassins fossin feixistes.


  —Ens han dit que l’home, en Claravall, estava buscant un llibre important dels jueus per vendre’l als alemanys. Què en saps, d’això?


  —Doncs la veritat és que no sé d’on ho han tret. Pel que he pogut saber, aquest home, que era un beat, estava estudiant els expedients de Gaudí. Diuen que estava escrivint una biografia del mestre per si algun dia el fan sant. Pel que fa al mòbil del crim, encara el desconeixem. Sabem que els assassins eren una parella, home i dona, i que van prendre tots els expedients de Gaudí que hi havia a l’Arús. Quin era el contingut dels expedients? No ho sé. Gaudí era un personatge estrany que de jove va flirtejar amb la maçoneria. Podria ser, efectivament, que busquessin un llibre jueu, però a hores d’ara no en tinc ni la més mínima evidència.


  —I el dibuix que en Claravall va deixar a terra?


  —Era una mena d’hexàgon. Podria ser un símbol maçònic, o dels jueus, certament, però no ho puc assegurar, com tampoc puc assegurar que fos ell qui va dibuixar el gargot.


  —Bé, ja fa quatre dies de l’assassinat, i diuen que encara no havies passat per aquí. Què has estat fent?


  —Miri, Miguélez, he fet dos anys llargs de guerra, he perdut un ull i estic cansat. M’han donat un cas que no interessa a ningú, han mort un fatxa i una bibliotecària. Què he fet? Doncs dissabte al matí vaig anar a repassar la documentació amb la bibliotecària. En acabar em vaig beure una ampolla d’Anís del Mono, de les d’abans de la guerra, que el meu pare en tenia de guardades, i a la nit vaig anar a ballar amb una amiga. Si el que vol saber és si vaig disparar al carrer… Escudellers, crec que era? Doncs sí. Vaig sortir una mica alegre. Ho sento. Vostè ja sap com són les coses. Dos anys llargs de trinxera, Miguélez. Perquè vostè ha estat al front, oi?


  En Miguélez, agafat a contrapeu, li va defugir la mirada, tot entortolligant-se i mentint descaradament.


  —Eh… sí, naturalment, allà… als combats de… de l’Alto del León…


  —Doncs ja sap de què li parlo… Tornes molt desorientat.


  —Eh… sí, és clar… a tots ens pot passar.


  —Doncs ahir també, amb la mateixa amiga, vam anar a Badalona. Allà hi ha un company que té una reserva d’ampolles d’Anís del Mono, el Trepador de Badalona, ja sap, aquell que té una etiqueta on surt un mico amb la cara de Darwin, i m’havia de passar gènere, i jo anava una mica alegre, però de debò que no vaig insultar la gent dels controls.


  En Miguélez va dubtar. En Galera estava molt segur del que deia, i tot el que explicava era coherent. Tanmateix, era clar que no era el tanoca que volia aparentar. Era un individu llest, massa llest. Caldria considerar si l’havien de portar a la txeca, però era un heroi de guerra. Massa complicat. L’interrogatori va continuar.


  —I la dona, la bibliotecària, no ha tornat. Què en saps, d’ella?


  —Uf! Era una noia, Valentina Garcia, de la Barceloneta, molt amable. Dissabte tenia una grip terrible. No en sé res, potser està malalta. Em va dir que ella a la biblioteca feia voluntariat, que no treballava allà, que estava molt espantada pel que havia vist i que no tenia intenció de tornar-hi. Jo li vaig prendre testimoni, vaig agafar-li l’adreça —carrer Giné i Partagàs, si no recordo malament— i li vaig aconsellar que anés a passar uns dies amb els seus pares o amb algun parent. No li vaig demanar disponibilitat atès que el cas no em va semblar important.


  —I vostè, Galera, on s’està?


  —Tinc un pis a Sants, però d’ençà que he tornat he fet estada amb, diguem-ne, una amiga…


  —On?


  —Disculpi, Miguélez, però això no ve al cas. En els darrers anys m’he guanyat el dret a estar amb qui vulgui, no?


  —Galera, vostè és molt llest i no sé si m’enreda. En qualsevol cas, tingui’m al corrent i no oblidi que el SIM vigila.


  Capítol 22
 Una tarda a Tipheret, enmig del no-res


  Tarda del dimecres 2 de novembre de 1938


  En Cabanes va cedir a les demandes d’en Galera: dos agents i un vehicle. Disposaria d’un Renault Vivaquatre KZ 11, de 1933, que havia estat utilitzat com a taxi. Els agents eren veterans, de més de quaranta anys: en Quimet i en Laforja, de l’època d’en Badia. En Galera els coneixia, bona gent.


  —Nois, us explico: ara jo aniré a treballar una estona. Vosaltres feu temps, i cap a les tres de la tarda em recolliu al passeig Nacional cantonada Ginebra. Porteu roba discreta, de feina, i procureu-vos un parell de pics i de pales. Mireu que no us segueixi ningú del SIM. Si pregunten, digueu que esteu seguint una pista d’estraperlo a la banda del port.


  —D’acord, Galera, el que tu diguis. Ja ens va bé una mica d’acció.


  L’Emili va marxar a peu carrer Argenteria avall vigilant que no el seguissin. Va trencar pel carrer de les Caputxes i va guanyar el pla de Palau assegurant-se que no li venia ningú al darrere. En arribar a casa, va trobar la Valentina capficada mirant plànols i papers al despatxet.


  —Hola, Emili. Crec que ho tinc ben enfocat. El missatge en blau diu:


  Aneu a Tipheret, però Tipheret és molt gran, amb molts camins, solament interessa un punt d’una línia. El miler romà comença l’itinerari del final i el principi de l’alfabet, però abans el camí encertat era el de Tàrraco, Bàrcino i la Gàl·lia, en direcció al nord. Busqueu ben bé al centre. Hi trobareu un rectangle amb dues arestes de fusta i dues arestes de ferro. Just a la cruïlla de diagonals, 40 centímetres avall. Allà trobareu la següent baula.


  —Havies dit que el sefirot de Tipheret es correspon amb la plaça de les Glòries Catalanes, no? Què entens de tot això que diu?


  —Diu que la plaça de les Glòries Catalanes, és a dir, Tipheret, és un gran erm amb molts camins, i jo afegeixo que hi ha tres feixos de línies de tren, que al capdavall també són camins. Després indica que solament ens n’interessa un punt, i que és en una de les línies. D’acord. Després ve allò que té gràcia, quan parla del miler romà, no el mil·liari. Entenc que el miler romà és la lletra M, i si l’itinerari comença des del final i va cap al principi de l’alfabet… Que jo sàpiga, el final és la Z i el principi és la A. Tot plegat ens donaria MZA, és a dir Madrid, Zaragoza, Alacant, el nom de la companyia ferroviària. Tanmateix matisa que el camí encertat és el de Tàrraco, Bàrcino i la Gàl·lia, que correspon a l’antiga companyia TBF, Tarragona, Barcelona, França, que es va unificar amb la MZA a finals del segle passat, però que va mantenir les seves estructures. I, efectivament, aquesta companyia tenia com a terminal l’Estació del Nord. Per tant, hem de seguir els ramals de via que surten de l’Estació del Nord en direcció a la Meridiana.


  —Genial, Valentina! Ets una màquina!


  —Després parla d’un rectangle amb dues arestes de fusta i dues de ferro, i crec que es refereix a l’espai que delimiten dos rails i dues travesses. Per tant, i resumint, hem de buscar, dins de la via de la TBF, un interval entre travesses que estigui ubicat just al mig de la plaça de les Glòries, i entenc que aquest centre passa per la intersecció de les línies imaginàries de prolongació de la Gran Via i el carrer Dos de Maig.


  —Necessitem fer càlculs?


  —Jo diria que el millor que podem fer és un primer reconeixement del terreny, a veure com està allò.


  —Doncs anem-hi ara mateix, contra rellotge; tenim un cotxe i dos agents al passeig Nacional que ens estan esperant.


  La plaça de les Glòries era una utopia de futur, un gegantí descampat de límits incerts solcat per carrers a mig fer, camins, vies de trens doblades i enllaços entre elles. Van deixar el cotxe a la Farinera del Clot. A la fàbrica estaven treballant, però no tant com haurien volgut. Es van identificar a la porteria i tot seguit van demanar de pujar al cim de l’edifici. Els obrers delegats d’empresa els van acompanyar al darrer pis perquè poguessin mirar el panorama, i efectivament el paisatge evidenciava la complexitat d’un nus ferroviari. Van prendre punts de referència a partir dels semàfors i de les guinguetes dels guardaagulles.


  En sortir van agafar el cotxe per avançar pel camí del Clot fins a acostar-se, de manera aproximada, a la zona central de la hipotètica plaça. La seva presència a la vora de les vies no va passar desapercebuda: un guàrdia jurat de la MZA va fer acte de presència tot apuntant-los amb un Winchester amenaçador.


  —A veure, joves, qui sou i què feu a les vies? I què són aquests pics i pales que porteu?


  —Policia. No es posi nerviós, que li ensenyarem les credencials d’identificació. Estem en missió oficial; busquem la documentació que un convicte diu que va amagar per aquí.


  Van mostrar-li les targetes i l’home es va penjar el Winchester a l’espatlla.


  —Vaja, és estrany això que diuen, perquè a banda d’algun rodamón per aquí no ve ningú. Vagin amb cura, perquè hi ha companys que disparen primer i pregunten després; la nostra feina és impedir sabotatges. Disculpin el tracte. Furguin el que calgui, però després tornin a deixar el balast a lloc, i no descalcin la via.


  L’Emili va aprofitar la presència del guàrdia jurat per sortir de dubtes, i li va demanar que li confirmés les vies exactes que conduïen a l’Estació del Nord, i també la posició de la Gran Via i del carrer Dos de Maig. De fet, la zona susceptible de considerar-se el centre de la plaça de les Glòries la formaven un total de sis espais entre travesses, però com que la via estava doblada els espais pujaven a dotze. L’Emili va marcar amb guix als rails els espais que s’havien d’excavar.


  —Vinga, nois, anem a fer un intent, i si no ens en sortim demà hi tornarem. Aprofitem que encara ens queden un parell d’hores de llum. Baixarem fins a cinquanta centímetres, i no més. La Valentina vigilarà i ens avisarà quan passin els trens.


  Es van posar a treballar de valent; en Quimet i en Laforja eren gent dura, i no feien fàstics a la feina. Manegar el balast era, però, pesat, i la capa de pedres era gruixuda. En una hora i mitja van buidar sis espais entre travesses sense resultats, i aviat començaria a fosquejar. El guàrdia jurat els va portar uns fanalets de carbur perquè poguessin continuar treballant.


  En Galera es va començar a preocupar.


  —Aquí no surt res, i ha de ser en aquest espai per força, tret que hagin fet obres al tren des de llavors o que haguem errat la posició. Però les vies estan clares; l’enfilada del carrer Dos de Maig l’hem verificat prou bé, i la de la Gran Via també és correcta. Potser haurem d’ampliar una mica els espais a banda i banda.


  Finalment, a les set del vespre, ja negra nit, la pala d’en Quimet va topar amb alguna cosa diferent. L’expectació va ser recompensada: havien trobat un embolcall similar al de l’arcada del Besòs. Era un saquet d’hule impermeable, amb una lona i una capseta metàl·lica de cigars Navy Cut.


  —Vinga! Obrim-la i sortim de dubtes. Quimet i Laforja, per la vostra seguretat val més que no mireu, no sigui que els del SIM volguessin interrogar-vos.


  A la llum dels fanalets, la Valentina i l’Emili van poder constatar que també hi havia un missatge. Una part estava en tinta blava i l’altra en grana. L’escrit en blau assenyalava el nou destí, i començava dient: «A mig camí del camí 20, entre Tipheret i Chesed…». La part del missatge escrita amb tinta grana, com en el cas anterior, era molt breu, i a primer cop d’ull també era incomprensible: «Sota la Creu que llença la recta per sota el cementiri fins a arribar al Temple de Salomó».


  —Valentina, com ho veus? —va preguntar l’Emili.


  —Incomprensible, però no cal escarrassar-s’hi; el que sigui ja ho desxifrarem en el seu moment.


  —Bé, nois, encara ens queda una horeta de feina per tapar els forats, a veure si podem plegar a les vuit.


  En acabar la feina el Renault va sortir rabent de la Farinera i va deixar l’Emili i la Valentina al pla de Palau. L’Emili es va acomiadar dels ajudants.


  —Amics, quedem a la comissaria demà a les nou del matí. Si hi hagués alguna novetat us trucaria allà. Bona nit i gràcies.


  El cotxe va marxar en direcció a la via Durruti. L’Emili es va assegurar que ningú els seguia; tot semblava normal. Als carrers hi havia molta gent; era l’hora de la tornada de la feina, quan els barcelonins, després de treballar a les indústries de guerra, es reincorporaven a les seves llars. En arribar a casa, el primer que van fer va ser desplegar els plànols i rellegir amb atenció els missatges.


  —A veure, el missatge blau ens indica on hem d’anar ara, i diu:


  A mig camí del camí 20 entre Tipheret i Chesed, entre la bellesa i la misericòrdia, enfileu-vos a l’anell de l’amic de sant Pau mirant a llevant. En la cabota del clau del bàcul més propera, la que mira a septentrió, trobareu el camí de la llum.


  —Justa la fusta, Valentina, això és el que em va dir el vell Gaudí: que la Sagrada Família era a mig camí de la Bellesa i la Misericòrdia, és a dir a la meitat del camí 20 de l’arbre sefiròtic entre Tipheret i Chesed. Aquesta serà fàcil de localitzar. Potser fa referència a alguna estàtua.


  —L’amic de sant Pau era sant Bernabé. A la façana de la Nativitat hi ha una estàtua gran de sant Bernabé, i té ulls, certament.


  L’Emili es va esforçar per recordar l’estada amb Gaudí i quan van pujar a la torre de sant Bernabé, el model que va deixar construït Gaudí.


  —Sí, però no; l’estàtua no pot ser. L’únic campanar que va acabar el mestre va ser el de Sant Bernabé, i allí hi ha l’estàtua del sant, però ell no parla de l’escultura; parla del bàcul. Gaudí em va explicar que el pinacle evocava el bàcul i l’anell dels bisbes catalans, i em va mostrar que, efectivament, hi ha un forat al pinacle, i que això era l’anell, on deia que es col·locarien reflectors per donar llum a les estructures centrals i principals. No hi ha dubte que el proper missatge és al cim de la torre.


  —Falta per veure què són les cabotes dels claus.


  L’Emili recordava bé la visió de Sant Bernabé. Havia compartit amb Gaudí un dinar inoblidable a frec de l’obra.


  —Bé, podrien ser les pedres negres que sobresurten del pinacle a la zona del bàcul. Per tant, la peça ha de ser dalt de tot del campanar de Sant Bernabé, al forat dels reflectors, en una de les pedres exteriors que sobresurten.


  —Efectivament, Emili, això sembla. Aviat sortirem de dubtes.


  —Vegem l’altre missatge, el de tinta grana. Què diu?


  —És curt, com l’anterior: «Sota la Creu que llença la recta per sota el cementiri fins a arribar al Temple de Salomó». Uf! Difícil, això. No sé ni per on començar. A més a més, aquests missatges no tenen per què estar en ordre. Recapitulem: fins ara en tenim dos: Un diu: «Sepharad trepitja Cronos, que amaga la Llum. És allà», i l’altre, «Sota la Creu que llença la recta per sota el cementiri fins a arribar al Temple de Salomó. Allà hi ha la llum».


  —Aquestes indicacions ens ajudaran, però de moment no aclareixen res de res.


  —Bé, aquests no són tan urgents, i de fet és lògic que no s’entengui res; suposo que encara falten missatges, i en la mesura que en tinguem més la cosa s’anirà aclarint. Per cert, podem anar a escalar la Sagrada Família aquesta nit o hi podem anar demà. Què t’estimes més?


  Capítol 23
 Un dinar al Ritz


  Dimecres 2 de novembre de 1938


  La tornada des del Besòs a Barcelona va ser dura per a la Herta. Li havien pres la pista just al davant, i això era intolerable. Va insultar repetidament Herr Metzger, i quan es va calmar va emprar el temps del viatge a pensar què havia de fer. Atès que no tenia manera de recuperar el fil de la informació, la Herta va pensar en la possibilitat de frenar els intrusos utilitzant el SIM. Si els de la intel·ligència militar els neutralitzaven, ella podria recuperar la informació i la iniciativa. L’altra opció era utilitzar en Galera i la Garcia per arribar al Zohar; com a mínim havien demostrat capacitat i iniciativa, i això s’havia d’aprofitar. Potser només els havia de seguir, però aquesta era una opció atzarosa. En qualsevol cas, havia de reorganitzar les seves forces, els homes de Herr Metzger i la xarxa del bisbe. La guerra del Zohar s’endevinava complicada, i de moment l’anava perdent.


  La Herta es va fer acompanyar fins al Ritz. Els dies anteriors havia sovintejat l’hotel, i hi havia compartit estones amb un dels periodistes francesos que cobria la retirada dels brigadistes internacionals. Després del desastre de Malkut necessitava desfogar-se. Gairebé a punta de dia, es va escolar a la cambra d’en Jean, que, superat l’ensurt, va agrair la sorpresa. A les dotze del matí es va llevar i va citar Herr Metzger, que no va trigar a arribar.


  —Bé, Metzger, quines són les novetats del dia? Què farem avui?


  —Hem mobilitzat la nostra xarxa i sabem algunes coses més sobre el policia. Es diu Emili Galera i s’ha reincorporat fa poc procedent del front de l’Ebre, on va perdre un ull. Ha recuperat la feina que feia abans a la policia, i s’ocupa exclusivament de temes civils. Sabem que està empadronat a Sants, però que viu al carrer Pizarro, lletra A, tercer primera, de la Barceloneta. Ja he destacat un parell d’homes amb una furgoneta perquè vigilin la zona, però han d’anar molt amb compte: aquell barri és un niu de sindicalistes, i allà qualsevol intrús és detectat ràpidament. Suposem que la noia s’està a la casa d’en Galera, o bé que està coberta pels cenetistes del barri. Si vostè ho considera convenient, podem intentar assaltar la casa, però no serà fàcil, perquè aquest home està ben armat i és perillós.


  —No hem de descartar un atac directe, aprofitant que coneixem l’adreça. Tanmateix, de moment mirarem de seguir-los. No ens podem arriscar si no n’estem segurs, i en cap cas els hem de perdre la pista. Vaja, vaja, l’Emili Galera… Llàstima que vam perdre l’Antonio Creix a l’agost, perquè amb ell a comissaria tot rutllaria millor, i encara sort que el vam poder enviar al camp de presoners.


  —Certament, Fräulein, una gran pèrdua. Però ara tenim altres contactes: hi ha homes d’en Miguélez que tenen clar que en unes setmanes la ciutat canviarà de mans i volen assegurar-se el futur. Un dels que tenim en nòmina és en un lloc interessant, perquè controla les telefonistes de la centraleta de la comissaria. Li he ordenat que quan hi hagi alguna telefonada interessant d’en Galera em truqui immediatament.


  —Això està molt bé, Metzger; ja cal que li pagui amb generositat. D’altra banda, jo mateixa em treballaré una miqueta més en Miguélez, el necessitem al nostre costat. Què més hi ha?


  —Doncs en arribar al local he explicat la nova situació a Berlín, i Enigma m’ha tornat la contestació immediatament: el Reichsführer Himmler està consternat pel fet que haguem perdut el fil del Zohar i ens demana un esforç per tornar a recuperar la iniciativa. Per això ens envia un submarí que porta una petita unitat de xoc. Són homes de la Còndor, els han embarcat a Peníscola, parlen castellà i van documentats. Ells ens poden ajudar, arribat el cas. Els amagarem a una masia del delta del Llobregat, gentilesa de la xarxa del bisbe. Allà tindrem un parell de camions que podrem enviar on vulguem quan calgui, atès que la masia és gran, té telèfon i un cobert que serveix de garatge.


  —Podrem evacuar la peça amb el submarí?


  —Efectivament. El submarí s’estarà davant la desembocadura del Llobregat, amatent per donar-nos suport o per treure la peça. Arribarà el dia 5 de novembre i ens esperarà fins al 12. Després es farà fonedís i tornarà a estar disponible el 14, el 16 i el 17. Tindrem possibilitat d’embarcar els dies alterns, el 7, el 9 i l’11, però si la cosa s’allargués hauríem de tornar a concretar. Podem contactar amb ells per ràdio. Si hi ha una emergència, però, ens enviaran un hidroavió, un dels Heinkels 59 que tenim a la base de Pollença, i vostè podrà evacuar amb el llibre.


  —Perfecte, Metzger. Miri, hem de fer un sobre esforç. De moment, vostè encarregui’s de tenir el nombre màxim possible de gent armada. Encara no sé com ho farem, però ho intentarem. Què en sabem, dels bombardeigs?


  —Dels italians no en sabem gaire cosa. Dels nostres ens han informat que els hidroavions atacaran durament la Barceloneta i el port el 6 de novembre.


  —I dels russos, n’ha esbrinat res? Ja sabem qui mana al NKVD?


  —Una pregunta difícil. Confirmo que, pel que he pogut albirar des de la consulta, el despatx d’en Pedro està ocupat pel que havia estat el seu secretari, un noi rus que es diu Iuri Golubevi i que es fa dir Armando. Amb els prismàtics he pogut veure que al despatx continuen revisant els originals de la publicació del PSUC, el Treball.


  —D’acord, Metzger. Posi’s a treballar, i miri això que li dic de tenir en tot moment un o dos cotxes preparats amb gent armada per si surt l’oportunitat d’intervenir.


  —Bé, Fräulein, hi ha un altre tema. Miri, he estat estudiant el possible arbre de la vida que, segons Berlín, va dissenyar Cerdà. Les suposicions són correctes, però Cerdà simplement va fer un projecte que altres van continuar o van deformar. Per dir-ho d’una altra manera, no tots els sefirots van acabar tenint la mateixa importància, i anys després Gaudí devia fer servir els espais més significatius. He enviat homes a vigilar els sefirots més importants per si apareix en Galera. Tenim gent que controla la Universitat; el parc de la Ciutadella, allà on hi havia l’estàtua d’en Prim; la plaça dels Germans Badia; la plaça de les Glòries, i també la plaça d’Espanya.


  —Està bé, Metzger. Tingui’m informada. Ara em vull assegurar una mica de suport des del mateix Servei d’Intel·ligència Militar.


  La Herta no va perdre el temps. Devia ser la una del migdia quan va trucar a en Miguélez i el va convidar a dinar: si el SIM havia d’actuar, els fils s’havien de moure amb rapidesa.


  Per en Miguélez anar al Ritz sempre era una petita festa; a més, l’havia citat una de les periodistes més guapes de la ciutat, la María Martí, que —i això era una cosa a considerar— havia estat amiga de l’Erno Gerö, en Pedro, el rei de les txeques, i estava recomanada per en Comorera i en Pere Ardiaca. La María Martí sempre tractava bé el SIM i el partit, i s’havia manifestat una incondicional de l’URSS.


  La Herta l’esperava a la taula amb una copa de vi a la mà. El va rebre amb un ampli i prometedor somriure i un parell de càlids petons. En Miguélez es va reafirmar en la idea que la senyora estava realment interessada per ell, i tot i que era una noia gran, la seva bellesa i encant estaven fora de dubte.


  Les tauletes rodones estaven ben parades, i les aranyes del sostre i els cortinatges continuaven donant llustre al local malgrat les estretors de la guerra. Fent un simulacre de formalisme, van consultar l’exigua carta del Ritz: podien demanar llenties o llenties, i vi. El plat, però, no va resultar tan desastrós com de costum, perquè aquell dia les píndoles d’en Negrín venien complementades amb bocins de patata i talls de cansalada i botifarra prou rellevants. El vi era de garrafa, però prou càlid. El menjador, com passava habitualment, estava ple. La Herta va saludar amb una rialla i una picada d’ullet el periodista francès amb qui havia compartit habitació i llit, i va fer girar les mans deixant entendre que allò havia de continuar després. El periodista va respondre amb un ampli somriure tot aixecant el polze. Allà hi havia, com sempre, alts funcionaris, homes de negocis, diplomàtics, comandaments de l’exèrcit i nombroses dones, prou ben arreglades i amb uns provocadors llavis de carmí que indicaven que estaven disposades al que fos a canvi del plat de llenties.


  En Miguélez no es va saber estar de manifestar la seva posició privilegiada a l’hora d’obtenir aliments i favors. Qualsevol suggeriment podia ser útil per guanyar punts davant la rossa.


  —És una mica just, el menjar d’aquí, María. Afortunadament, nosaltres a comissaria sempre acabem arreplegant alguna cosa. Si li sembla bé, li enviaré uns pots de llet condensada, un saquet de guixes, un bon tall de cansalada i unes llaunes de corned beef… i crec que encara tinc unes preses de xocolata Juncosa.


  —Això fóra magnífic, Roberto. De fet, passem una miqueta de gana. Sempre va bé per mantenir la línia, però entre poc i massa! Li prenc la paraula, i si la fa efectiva el convidaré a sopar a l’habitació.


  —Ha, ha! Sempre al seu servei, María. I doncs, què tenim de nou?


  —Estic preparant un reportatge complicat i he anat aplegant informacions que poden ser d’interès per al seu servei. Com sap, els alemanys estan molt interessats a mantenir a ratlla els jueus, cosa que fins i tot jo mateixa puc entendre, perquè ja sap que els jueus ho emboliquen tot.


  —Efectivament, María, no ho podem dir en veu alta però està clar. Miri quina n’han organitzat els seguidors del jueu Trotski.


  —Bé, els alemanys estan arreplegant tota la documentació que poden, i sembla que a la Biblioteca Arús hi havia un fons documental important. Pel que m’he assabentat, hi va haver un doble assassinat, gràcies al qual van sostreure informació de Gaudí sobre escrits jueus, un material que ha de permetre recuperar una mena d’obra de bruixeria, un llibre important que explica les males arts d’aquesta gent.


  —Efectivament, María. Va ser un assassinat estrany. El mort era en Claravall, un home de la cinquena columna. Sembla que aquest Claravall havia trobat la pista per localitzar un llibre de jueus que Gaudí havia amagat, i estava disposat a passar la informació als alemanys a canvi de diners. Això ho sabem, ja —va dir en Miguélez esbossant un somriure de satisfacció després d’haver pogut demostrar que estava absolutament al dia.


  —Bé, com li deia, Roberto, jo feia temps que investigava el tema. Entenc que és important, però hi ha un dubte raonable sobre l’autor dels assassinats. Crec que el cervell de tot plegat és l’Emili Galera. Ell els va matar i és ell qui vol passar la documentació als alemanys. Si no ha recuperat els materials, és possible que ho faci en els pròxims dies. A banda, estic segura que la noia que l’acompanya, la bibliotecària, és còmplice seva. Com s’explica que fos l’única sobrevivent? A banda, ha de saber que la senyora Valentina Garcia és estudiant de doctorat de semítiques, i per tant és una persona experta en la matèria. Per mi és clar: ella i en Galera són els culpables.


  —Interessant, María. Això que diu vostè lliga bastant amb el que hem observat. Aquest home està mig desaparegut, i gràcies a la seva feina d’inspector fa el que li dóna la gana. He parlat amb ell i tot han estat evasives. Està clar que l’hem de detenir i interrogar.


  —Per al meu reportatge m’agradaria fer un seguiment en directe del cas, i per descomptat l’hi sabria agrair —va dir la Herta posant en joc totes les seves arts de seducció.


  —Ah, sí? I com seria, aquesta recompensa?


  —No em mal interpreti. D’una banda, tindria la meva més sincera amistat sense límits, és a dir, tot el que vostè s’imagina. De l’altra, i això és confidencial i l’hi dic aprofitant la confiança… Miri, vostè sap que jo, com a periodista, he anat amunt i avall, i també he estat a França. El cas és que agents alemanys m’han fet saber que hi ha recompensa per recuperar el llibre dels jueus, una bona recompensa. A més, a vostè li calen avals. Quant trigarà Franco a entrar a Barcelona? Unes poques setmanes, sens dubte, i llavors tot s’haurà acabat. Jo crec que, si recuperem el llibre dels jueus, per a mi serà prestigi periodístic, i a més em quedaré part de la recompensa. I vostè, doncs, pot aconseguir l’altra part dels diners i, a més a més, tindrà la possibilitat que el nou règim valori les seves aptituds i vostè pugui continuar exercint la seva professió.


  —L’he entès perfectament, María, i amb el que m’ha insinuat podria fer-la detenir. Faré veure que no he sentit res, però tanmateix tindré en compte els seus consells. Estic segur que me’ls fa de tot cor.


  —I tant, Roberto! No ho dubti. I ara escolti bé, que li donaré una mica d’informació addicional. Pel que sé, hi ha un plànol de Barcelona on s’assenyalen fins a onze punts distribuïts simètricament per l’Eixample. En alguns d’aquests llocs hi ha amagades les instruccions per trobar el llibre dels jueus. La informació obtinguda en un dels punts permet avançar fins al punt següent i aplegar més instruccions. En aquests moments, en Galera i la noia s’estan dedicant a identificar els punts i a aplegar les instruccions; és per això que no saben res d’ells. Crec que els hem de detenir, requisar-los la informació de què disposin i continuar nosaltres la recerca. Però si vostè ho creu oportú, també podem deixar que vagin fent i confiscar el llibre al final del procés. Per cert, segons els meus contactes, en Galera i la noia estan vivint al carrer de Pizarro, lletra A, tercer primera.


  —Molt interessant, María, realment vostè és una màquina. L’hauré de llogar: tindria futur, al SIM.


  —Al SIM no li queda corda, amic, ni futur, i a la República tampoc li’n queda, i a mi m’interessen els cavalls guanyadors.


  —També és veritat. Bé, si surt res no dubti a trucar-me, sigui de dia o de nit. Aquest és el telèfon del meu despatx; en cas d’urgència em localitzen ràpid. Sempre al seu servei, María.


  —Tindrem oportunitats de retrobar-nos, no ho dubti. Tanmateix, avui no puc, tinc un compromís periodístic. Gràcies per tot, Roberto.


  La Herta va simular que marxava cap a l’habitació, i en passar per la taula dels francesos va fer una oportuna picada d’ullet. Al cap d’un minut en Miguélez sortia per la porta principal i en Jean enfilava l’escala pujant els graons de dos en dos.


  Capítol 24
 Vent i udols a la Sagrada Família


  Nit del dimecres 2 al dijous 3 de novembre de 1938


  La Valentina va mirar i remirar els papers mentre rosegava uns crostons de pa ressec. Després va ser taxativa:


  —Emili, ja sé que et fa mandra, però hi anirem ara. Són les deu, i amb una mica de sort a mitjanit podem tenir el tercer missatge a les mans. Com abans enllestim aquesta història, millor: els nazis, o qui sigui, ens estan estalonant, així que espavila’t. Necessitarem llanternes, i també aniria bé una corda per si de cas.


  —Sí, dona, i un piolet! Et penses que la Sagrada Família és l’Aneto?


  —Doncs sí, un piolet també, que potser haurem de picar.


  L’Emili va desaparèixer en una de les cambres petites del passadís. Després de remenar una estona, en va sortir amb un somriure triomfant. A la mà esquerra portava un piolet llarg, i a la dreta, una corda de cànem prima, un cordino d’escalada.


  —Què? Què me’n dius? Cordino de cànem, quaranta metres, i piolet. He estat del Centre Excursionista de Catalunya durant molts anys, i he fet escalada i espeleologia. Marxem ara mateix.


  L’Emili va agafar la motxilla amb la corda i les llanternes, es va calçar les botes de muntanya i no es va oblidar de l’artilleria: la Colt 45 i la Fontbernat amb tres carregadors. Després va trucar per avisar el cos de guàrdia de la Sagrada Família que anava cap allà.


  —Centraleta. Qui és? La Caterina? Bé, truca a la guàrdia de la Sagrada Família i digues que me n’hi vaig. Vinga, gràcies. Anem, Valentina. Avui agafa tu la moto, que això pesa i millor que ho porti jo. Vas dir que sabies portar-la, no? Doncs tota teva.


  L’Emili va sortir al balcó i va donar una ullada al carrer. Hi havia poca llum. Una furgoneta aparcada a la cruïlla amb el carrer Balboa, davant d’un garatge, era l’única anomalia, però a banda d’això no hi havia res d’estrany, a primer cop d’ull la cosa estava tranquil·la. En sortir del portal van obrir la persiana de la botiga dels corretgers per agafar la moto. La ciutat, com gairebé sempre, estava sense enllumenat públic, però si més no aquell dia no havien tallat la llum, i la resplendor dels pisos i les plantes baixes, tot i els vidres entintats, donava una mica de vida. La Valentina va encendre la moto amb seguretat i va sortir al mig del carrer mentre l’Emili abaixava la persiana metàl·lica. Feia molt de fred. El vent del nord udolava per les teulades foradades de l’estació de França i penetrava pel carrer Pizarro com un ganivet en una presa de mantega.


  Van enfilar el carrer Ginebra en direcció al passeig Nacional, amb la furgoneta al darrere. A l’Emili no se li va escapar el detall. Era molta casualitat que s’hagués posat en marxa just en el mateix moment. Li va dir a la Valentina que accelerés, i en menys d’un minut va veure com els llums que els havien seguit es perdien. Tot just arribaven a la Ciutadella, i llavors la Valentina va afluixar. La foscor limitava molt la velocitat dels vehicles. En aquella hora, un quart d’onze, encara hi havia gent pel carrer que tornava de treballar i que caminava a les fosques, i no es podia córrer si no es volia tenir el risc d’atropellar algun vianant. A més, els fars dels vehicles anaven tintats de blau per no donar pistes a l’aviació enemiga i això reduïa la visió del conductor.


  Van girar pel pont de Marina per enfilar la Sagrada Família, que es retallava contra una Lluna d’un creixent avançat. Pel carrer Mallorca van guanyar la cruïlla amb el carrer Sardenya, just al xamfrà on hi havia l’entrada principal del recinte. De fet, la Sagrada Família estava gairebé enmig d’un descampat. Davant la façana de la Nativitat hi havia algunes fàbriques i teuleries obsoletes, l’illa del davant del carrer Sardenya estava sense edificar i la banda del carrer Mallorca tenia una urbanització ínfima. L’únic carrer de l’entorn on hi havia cases de veïns era el de Provença.


  La Valentina va deixar la moto damunt de la vorera. L’Emili va estirar suaument la campaneta de l’entrada, i un guàrdia d’assalt va sortir de les escoles, que després de l’incendi del 1936 es feien servir com a cos de guàrdia. Va obrir una escletxa a les portes grans, les destinades als vehicles, per permetre l’entrada dels visitants.


  En Galera va ser expeditiu:


  —Bona nit, noi. Sóc l’inspector Galera…


  El guàrdia, que era del país, estava avisat, i a més a més l’havia reconegut. L’inspector Galera, tot un heroi de guerra, era una persona respectada i estimada per tothom.


  —Bona nit, inspector, i companyia. Fa molt de fred, avui, i bufa aquest vent de nord que és terrible. Passin, si us plau, o quedaran congelats.


  A l’entrada del cos de guàrdia hi havia un bidó amb brases. Al costat, un munt de fustes de les bastides de l’obra esperaven el seu torn per ser incinerades. Dins, un segon guàrdia roncava plàcidament damunt una màrfega i tapat amb una flassada. D’una cafetera que hi havia damunt un fogonet van servir dues tasses d’un simulacre de cafè. La ràdio, baixeta, descabdellava un bolero melangiós.


  —I doncs, què necessita, inspector? —va dir el guàrdia fregant-se les mans i tremolant una mica.


  En Galera va improvisar. Necessitava una excusa per a l’escorcoll, i va recórrer a la cosa més simple:


  —No res, el cony de veïns, que una altra vegada han vist llumetes blaves passejant per les torres i diuen que és l’ànima del mestre Gaudí. Avui hem tingut unes quantes trucades, i per acabar-ho de rematar els sonats del SIM pensen que poden ser els de la cinquena columna que fan senyals als avions italians.


  —Ha, ha, ha! Ostres, quina imaginació! Poc en saben, aquesta gent, del que és la guerra, oi, senyor Galera?


  —I massa que manen, però, ves, què hem de fer? Doncs venir a donar un cop d’ull.


  —Bé, jo no les he vist mai, les famoses llumetes, però molta gent m’ha dit que sí, que el fantasma s’hi passeja. Aquí normalment som dos vigilant, i al llarg de la nit ens limitem a fer dues rondes per l’interior de la cleda. Mai no hem trobat ningú. La tàpia és de pedra i prou alta, gairebé fa tres metres, però qualsevol la pot saltar amb una escala de mà, és clar, i si ara vostè em diu que hi ha algú amb una llanterna blava per les torres, doncs jo no li puc garantir el contrari.


  —No pateixi. I no cal que abandoni la porta, vostè estigui’s al seu lloc que li estalviarem pujar els graons. Jo i la senyora ens encarregarem de verificar, o no, l’existència del fantasma.


  —Doncs si no els fa res jo els espero aquí. Posarem unes quantes fustes a la foguereta del bidó, perquè quan baixin es puguin desencarcarar, i també tindrem preparat cafè calent, és a dir xicoira. Ah!, i si es troben el senyor Gaudí li donen records de part meva.


  Sense més, es van encaminar cap al peu de les torres per la banda que havia de ser, en el futur, l’interior del temple. A l’esquerra les agulles de l’absis es retallaven contra un cel il·luminat per la lluna. Enormes escultures a mig fer de caragols de pedra anunciaven l’entrada en un món singular de símbols i fantasia. El vent, terrible, udolava en passar entre les rosasses. Feia molt de fred, i el temple més que una obra en construcció semblava una ruïna desolada. Finalment van arribar a l’entrada de l’escala que s’obria al peu de la torre de la banda de mar, la de sant Bernabé. El vent va parar una mica, però els udols continuaven, sinistres. Van engegar les llanternes per començar l’ascensió per l’escala de caragol. Anaven superant pisos, marcats per les estructures hiperboloides. Les llanternes definien ombres fantasmagòriques i el vent provocava tota mena de moviments i sorolls. Si l’esperit de Gaudí hagués baixat per l’escala, no els hauria estranyat.


  A partir del quart pis, amb el campanar ben definit a partir d’una planta el·líptica, l’escala canviava de format. Ara era molt estreta i pujava entre el forat central del campanar, un impressionant espai buit que anava de dalt a baix de la peça, i la façana exterior. No es van poder estar d’il·luminar la part superior de la torre abocant-se per les finestres que s’obrien per la banda interior de l’escala. Van deixar enrere dues portes que comunicaven les escales de cargol amb la torre adjacent, i esbufegant van arribar a la tercera connexió, que menava al campanar veí. Allà es van aturar a prendre aire. Des d’aquest punt s’accedia a una passera que, mitjançant un pont, comunicava amb els dos campanars del nord. El pont estava situat just darrere de la part alta del xiprer que coronava el portal de la Caritat. Van seure al terra del pont, protegits per la barana de pedra, que els permetia esquivar els cops de vent.


  —Mira, Valentina, aquest és el millor lloc per vigilar; dalt de la torre de Sant Bernabé gairebé no tenim visibilitat. Des d’aquest lloc hi ha prou llum per guaitar si ve algú per la banda del solar de les obres o bé pel carrer Marina. Vull que et quedis aquí amb la pistola i els carregadors, i si veus que algú enfila alguna de les dues escales véns corrent cap al campanar de Sant Bernabé i t’arribes fins a la plataforma més alta. Aquella posició és fàcil de defensar, perquè els que pugen han de remuntar l’escaleta, que és molt estreta. Mentrestant, jo pujaré dalt del pinacle a veure si me’n surto.


  La Valentina va quedar en posició defensiva i amb els ulls ben oberts. Des d’allà controlava perfectament l’edifici de les escoles i l’antic obrador de Gaudí, i la porta principal del recinte. A l’entrada de l’escola podia veure el bidó convertit en fogonet. El guàrdia estenia les mans per escalfar-se i conjurar el fred.


  L’Emili va retornar a la torre de Sant Bernabé per continuar l’ascensió. Ara, a la banda exterior hi havia tot d’obertures amb les lloses inclinades cap al carrer, i mentre anava pujant podia intuir les formes de les illes veïnes, esquitxades amb algunes llumetes. Els revolts de l’escala s’estrenyien cada cop més a mesura que la torre s’anava fent més punxeguda, fins que finalment va arribar a la darrera plataforma, el pis que culminava l’interior de la construcció. Era una petita cambra paraboloide, seguint les línies mestres del campanar.


  El terra tenia un forat central que servia per fer anar cables per pujar o baixar materials mitjançant politges. Arraconada contra una de les parets hi havia una campana tubular que feia uns tres metres d’alçada i amb un diàmetre que devia acostar-se al pam i mig. Va recordar quan el vell Gaudí li havia explicat que l’obra també era un instrument musical pensat perquè desenes de campanes poguessin tocar peces complexes totes alhora. No es va poder resistir a donar un cop al vell bronze verd; el so, però, va ser somort, perquè la campana no estava penjada.


  Amb la llanterna va enfocar cap amunt; la cúpula del sostre era a uns tres metres, i a l’extrem s’obria un conducte estret, com una mena de xemeneia. Era la gatera que permetia pujar fins a l’ull, el forat que travessava la torre de banda a banda i on estava previst posar els reflectors. Semblava que hi havia unes grapes de ferro que feien de graons, però abans havia d’enfilar-se fins al forat. Va provar de moure la campana: impossible, tenia massa pes. Amb un extrem del cordino es va fer un graó lligat a l’anella superior de la campana, i va lligar la motxilla amb l’equip a l’altre extrem de la corda. Enfilat dalt de l’ampit d’una de les finestres, va pujar fins dalt de la campana, i allà, amb el suport del graó de corda, i emprant el piolet, va poder agafar-se a la primera grapa de l’escala. Després tot va ser més fàcil: a pols va guanyar la segona grapa, i després la tercera. El conducte era estret, de menys d’un metre de diàmetre, i l’Emili hi va pujar refregant l’esquena a la paret. La gatera se li va fer llarguíssima, però el corrent d’aire l’empenyia cap amunt. Va calcular que, pel cap baix, la xemeneia tenia uns tretze metres de llargada. Finalment va treure el cap a una mena de forat cilíndric transversal, un tub d’uns dos metres i escaig de llargada que s’obria buit en els extrems. S’hi va poder incorporar, però no es podia posar dret del tot. Va seure; ara havia de reposar uns minuts i asserenar-se; després va tibar la corda per pujar la motxilla amb l’equip. La vista era extraordinària: una ciutat fosca i blavosa, amarada amb la llum de la lluna i esquitxada solament amb dèbils llumetes, s’estenia gairebé fins a l’infinit. La dreta de l’Eixample, el Clot, Sant Andreu i el Poblenou s’obrien davant seu. Al cel, la Lluna quasi plena i milers d’estels esdevenien un mirall dels puntets de la ciutat. Alhora, la banda sonora d’un vent sense misericòrdia feia de la contemplació de l’espectacle una sensació única. Cap a la banda de ponent, el forat que travessava el campanar pujava lleugerament i no tenia una visió directa del paisatge. Tot plegat era impressionant, però el temps passava ràpid, i havia de trobar del missatge i guillar com més aviat millor.


  Capítol 25
 Combat mortal a Sant Bernabé


  Nit del dimecres 2 al dijous 3 de novembre de 1938


  La trucada de l’Emili a la centraleta de la comissaria no va passar inadvertida. Un dels inspectors, que cobrava de la xarxa de Herr Metzger, havia ordenat a les telefonistes que l’informessin de les trucades fetes i rebudes per l’Emili Galera. En aquell moment, el confident dels nazis estava de guàrdia a la comissaria i la informació sobre la trucada de l’Emili li va arribar immediatament, i tot seguit ell mateix va trucar a en Metzger.


  —Sabem que el pardal vol anar aquesta nit a la Sagrada Família. Ara són les deu, calculi que arribaran cap a les onze. M’ha entès bé?


  —Perfectament, senyor. Li estic molt agraït per la informació.


  Herr Metzger va trucar a la Herta.


  —Fräulein, m’informen sobre una possible visita a la Sagrada Família dels nostres amics. Prepararé uns quants homes i jo mateix hi aniré a donar un cop d’ull.


  La Herta encara estava amb el fotògraf francès a la seva cambra del Ritz, entre calideses i xampany d’estraperlo. Les trucades del dentista acostumaven a arribar en el moment menys oportú. Li va donar carta blanca.


  —Vagi amb compte, Metzger. Recordi que la noia la vull viva. Si hi ha alguna novetat em truca.


  En penjar el telèfon va considerar la possibilitat d’afegir-se a la festa. Va donar un cop d’ull a l’habitació: decididament, el color vermell d’aquells cortinatges arnats i de les tapisseries no li agradava. Potser era que havia begut massa i que ja havia fet unes quantes hores d’exercici, però així i tot va considerar que era millor continuar fruint del francès, del xampany i del tabac ros. En Metzger també cobrava, per tant, era just que s’espavilés.


  A un quart de dotze, els nazis van prendre posicions. Un camió es va arrambar a la tàpia del carrer Mallorca. Ràpidament, fins a quatre homes van pujar damunt la caixa, i des d’allà van saltar la paret perimetral amb facilitat. Un cop dins, van avançar sigil·losament cap a les escoles. El guàrdia d’assalt era al costat del bidó, gaudint de l’escalfor de les brases. Gairebé no va notar res. Des del darrere, una mà li va tapar la boca mentre rebia un fort cop al cap que el deixava estabornit. El guàrdia que dormia va córrer pitjor sort: el van apunyalar sense contemplacions. Tot seguit, van obrir el portaló perquè el Citroën d’en Metzger entrés dins el recinte. Mentrestant, el camió va fer el tomb a l’illa i va aparcar davant la façana de la Nativitat. El conductor anava acompanyat d’un tirador que portava un Mauser Kar 98-k, amb mira telescòpica, i que tenia instruccions d’abatre qualsevol objectiu que se li posés a l’abast.


  En Metzger va revifar el guàrdia tot llençant-li una galleda d’aigua pel damunt. L’home no se sabia avenir del que havia passat, però abans que pogués badar boca el nazi el va interrogar sense contemplacions.


  —A veure, on són els visitants? Són un home borni i una noia morena. Sabem que són aquí. On?


  El guàrdia tenia el cap obert, la sang li anava baixant per la cara, i no es podia moure perquè dos pinxos el tenien ben subjectat.


  —Jo… No sé de què em parla…


  Llavors Herr Metzger va treure un punyal automàtic, el va obrir i n’hi va posar la punta dins del nas. Tot seguit va empènyer cap a fora i li va tallar l’aleta. El guàrdia es va ensorrar entre crits esgarrifosos.


  —A les torres! A les torres! Han marxat per pujar a les torres.


  Va ser l’últim que va dir. El dentista el va agafar pels cabells i li va tirar el cap enrere, i llavors li va seccionar el coll tot apartant-se a una distància prudencial perquè el doll de sang no el taqués. Després, d’una empenta el va tirar a terra. El cos del guàrdia va fer algunes convulsions abans de quedar immòbil.


  —Vinga —digué en Metzger—, anem a les torres. Són un home i una dona. A l’home el podeu matar. La noia la vull viva. Cadascú a una torre, endavant.


  Des del seu lloc de guaita la Valentina estava amatent. Va veure com uns individus que no eren guàrdies obrien la portalada per deixar que entrés un cotxe negre. Les tres persones que anaven al cotxe i les que els havien obert les portes van entrar al cos de guàrdia, a les escoles. Passats uns minuts, van sortir tots i van avançar desplegats per l’obra. La foscor impedia tenir-ne una visió completa, però no hi havia dubte que les ombres avançaven cap a les escales.


  La Valentina va muntar l’arma i va anar de dret cap a l’escala de la torre de Sant Bernabé. L’Emili no donava senyals de vida. Va tancar la llanterna. Tot estava a les fosques, però així i tot podia sentir perfectament les passes apressades d’algú que pujava. Portava la llanterna encesa, i just quan l’intrús va fer el darrer revolt, a boca de canó, la Valentina obrí la seva lot i va començar a disparar. La llum va mostrar la cara de terror de l’individu. Un, dos, tres trets; tots tres li van foradar el pit. L’home va caure d’espatlles cap enrere. Llavors la Valentina va tancar la llanterna i va pujar cap amunt, seguint les instruccions d’en Galera: fer-se forta al capdamunt de l’escala. Pujava mirant enrere, i amb la pistola encarant l’escala; sentia les malediccions i la fressa dels altres individus que l’encalçaven, i veia la llum de les seves llanternes. En arribar al darrer pontet de comunicació amb la torre del costat, el món li va caure al damunt: davant seu, una mica més amunt, va aparèixer un individu que li va clavar una forta puntada a la cara. L’impacte la va fer caure i la pistola li va marxar de la mà. Va sentir perfectament com queia un parell de graons més avall dels seus peus. Llavors, un altre individu que pujava des de baix la va agafar per les cames. Van colpejar-la durament i sense parar, i la van fer baixar fins al quart pis, on li van posar unes manilles. Llavors, gràcies als raigs fragmentaris de les llanternes, va poder mig veure la cara dels seus capturadors. Un d’ells era l’energumen de la Biblioteca Arús, el que havia degollat la seva companya. No tenia escapatòria.


  —Mira qui tenim aquí! —va dir Herr Metzger—. Si és la bibliotecària… Quina sorpresa, la senyoreta Garcia!


  Tot seguit la va bufetejar repetidament, i després li va donar un fort cop de puny a l’estómac que la va deixar sense respiració.


  —Bé, ja tenim l’objectiu principal. Ara, a veure si podeu capturar el borni.


  —Això està fet! —va dir un dels seus homes de confiança—. Segur que és a la torre de l’extrem, la que defensava la gata maula. Tret que voli, només pot baixar per l’escala, i l’escala la tenim coberta. Ara mateix anirem a buscar-lo.


  Un dels homes i el xofer van marxar amb la Valentina cap al cotxe, mentre en Metzger, amb tres sicaris, remuntava amb molta precaució les escales de la torre de Sant Bernabé. Dos homes es van quedar al pont que enllaçava amb les torres del nord com a reserva.


  Dalt de l’anell del bisbe, l’Emili va començar a buscar. Va sentir un tiroteig somort que pujava per la galeria, raó de més per acabar la feina amb rapidesa. Va passar la corda per la darrera grapa, es va lligar a la cintura i es va abocar a l’exterior del forat, mantenint els peus a l’interior i despenjant una mica el cos. Va mirar cap avall però no va tenir cap sensació de vertigen, era tot massa fosc. Amb la llanterna va enfocar les pedres negres que sobresortien del trencadís de colors que cobria el pinacle, que reflectia la llum de la lluna. La més propera era a molt poca distància, cosa de mig metre. De sobte, un tret va impactar amb violència contra el sostre del forat travesser i va generar una pluja de resquills de formigó.


  —Maleït sigui, m’estan disparant des del carrer.


  El tirador nazi del camió havia vist la llum de la llanterna i, seguint les instruccions, havia començat a fer pràctiques. El terrible vendaval que en aquells moments feia voleiar persianes i tirava testos va dissimular l’espetec del fusell. A banda, en aquella zona de tallers i bòbiles no hi havia habitatges. El tirador va abaixar l’arma i va tirar el pany enrere per fer saltar la beina, i tot seguit va empènyer cap endavant per fer entrar una nova bala a la recambra. Per l’ullera va poder distingir perfectament una llum i una silueta que sortia del forat, i va prémer el gallet. Aquesta vegada sí, la llanterna es va apagar. Va pensar que havia tocat l’objectiu, però havia d’estar amatent, i va tornar a carregar l’arma.


  L’Emili va veure com a la finestra de la cabina d’un camió que hi havia al carrer esclatava una flameta. Dècimes de segon després, la llanterna va esclatar i li va saltar de les mans. Sens dubte, el tirador de baix era un virtuós: s’havia salvat de miracle. Tan ràpid com va poder, va començar a temptejar la pedra amb la mà dreta, fins que va notar una peça que es movia, una mena de tapadora que cobria una cavitat on hi havia un petit paquet. El va agafar amb cura i, amb calma, va tornar a l’interior de l’anell, i va buscar un racó on el tirador no el pogués veure. S’havia d’assegurar que el paquet era el que buscava, i el va obrir a la llum de l’encenedor.


  —A veure, una coberta d’hule impermeable, i a dins… sí, una capsa de llauna petita, com una petaca, vermella. És Prince Albert, tabac de pipa. Vegem què hi ha dins. Paper, sí. Són els missatges. Els guardaré a la butxaca de la camisa i tancaré bé el botó. Però què és això?


  De sobte, una forma estranya va començar a sortir per la gatera. Era un home amb un vestit blanc; empunyava una pistola en una mà i portava una llanterna a l’altra.


  —Quiet o disparo —li va ordenar.


  L’Emili no es va deixar impressionar, i va agafar el piolet per l’extrem. Quan l’individu va emergir totalment del forat es va veure obligat a emprar les dues mans per sostenir-se, i l’Emili va aprofitar per descarregar-li un cop terrible entre les costelles. El pic es va enfonsar de manera irremissible al cos de l’home, travessant-li el pulmó esquerre. La sang negra es va escampar per damunt la roba blanca. L’individu va deixar caure la llanterna i encara va poder disparar un tret, que es va perdre en la nit. L’Emili va estirar el piolet per fer que l’individu se li acostés, i llavors li va etzibar un cop de puny que el va desclavar de cop. L’intrús, tot i malferit, va aferrar-se a l’Emili i tots dos van rodar cap a la vora del precipici; l’Emili encara anava lligat amb la corda, però l’altre va caure amb un udol esgarrifós i sostingut fins que va acabar esclafant-se contra el cim de l’escultura del Cavall Bernat, a la zona baixa de la façana, i allí va rebotar i va anar a parar just darrere de les dues estàtues dels àngels del judici final.


  Recuperada la posició, l’Emili es va afanyar a mirar per la xemeneia d’accés, però des de la cambra de baix li van etzibar un parell de trets.


  —Estic atrapat, si no és que… Potser sí, puc provar de baixar per l’exterior amb la corda.


  Es va posar la motxilla i la Fontbernat de través i va arranjar la doble corda, encara lligada a la grapa de l’escala, per baixar lentament, amb prudència, en ràpel. Primer es va despenjar per la zona de trencadís i després, mirant de reüll el camió, va baixar entremig de les plaques en disposició vertical que formaven les paraules hosanna i excelsis. Finalment, es va deixar caure amb suavitat damunt del pontet superior que comunicava la torre de Sant Bernabé amb la del costat. Amb la mà dreta va mantenir la metralleta preparada, mentre amb l’esquerra, d’una estrebada, recuperava el cordino.


  A la plataforma superior de la torre de Sant Bernabé, en Metzger i els seus sequaços encara no s’havien adonat del que passava. Un altre home va pujar amb prudència per la xemeneia, però solament va poder comprovar que allà ja no quedava ningú. Mentrestant, amb la corda plegada en diagonal al voltant del cos, l’Emili baixava cames ajudeu-me per les escales de la torre fins a guanyar el pont superior que enllaçava amb les torres del nord. La Valentina ja no hi era, i el lloc estava ocupat per dos sicaris. Els va etzibar una ràfega que els va tombar a tots dos. Sense aturar-se, l’Emili va continuar baixant fins al següent pont de comunicació entre les torres centrals.


  Al camió el franctirador s’havia adonat que alguna cosa no anava bé, i havia constatat que el seu objectiu encara era viu. Ara el veia al pont de sota, el que hi havia darrere del tronc del xiprer de pedra de la façana. Va tornar a apuntar, però l’objectiu es movia amb massa rapidesa i tot era molt fosc. Al seu torn, en Metzger va rebre la notícia que a dalt no quedava ningú, i va llençar els seus homes escales avall per mirar d’atrapar l’enemic.


  L’Emili va passar la corda per la barana del pont i va tornar a fer ràpel a una velocitat vertiginosa per baixar per la banda dreta del triangle que coronava el portal de la Caritat. El relleu en forma de rocam sortit dels conjunts escultòrics li oferia una certa protecció, però els resquills de pedra que feien saltar els trets l’advertien que el franctirador anava afinant la punteria. Arrapat al díedre que formaven els relleus i la base de la torre de Sant Judes Tadeu, va recuperar la corda i la va tornar a llançar cap avall. Ara no es va molestar a fer ràpel, sinó que va baixar pel pendent fins a assolir les escultures dels dos àngels trompeters del judici final que eren a la base del campanar de Sant Judes. El terra ja quedava relativament a prop, a uns dotze metres com a molt, i abocant-se entremig dels dos àngels va apuntar la Fontbernat contra el camió i va disparar una llarga ràfega que va buidar el carregador. Va poder sentir com els vidres frontals de la cabina saltaven en mil bocins. El franctirador ja no va tornar a disparar; el camió va arrencar amb dificultats i va marxar a batzegades pel carrer Mallorca. Mentrestant, des del pont de dalt Herr Metzger disparava contra l’Emili, però ell ja estava baixant arrecerant-se en la columna que connectava els àngels amb el terra.


  Un cop a baix, l’Emili va anar de dret cap a la tàpia del carrer Provença, per quedar protegit dels trets que li disparaven des de dalt. Les bales li xiulaven a tocar de les orelles. Va distingir una pila de material d’obra aplegat contra el mur i sense dubtar-ho s’hi va enfilar, i des d’allà va poder despenjar-se cap a l’exterior. Després, emparat en la foscor, es va encaminar cap a l’entrada principal, on va veure sortir el Citroën negre dels nazis a tota velocitat. Estava clar que renunciaven a la cacera. Amb molta prudència, va tornar a entrar al recinte. Va veure els dos guàrdies morts. Va refer el camí i va remuntar les inacabables escales de Sant Bernabé. Hi havia el cadàver de l’home mort per la Valentina, però no va trobar ni rastre de la noia: l’havien capturat, sense dubte. Encara va fer una batuda per l’interior del recinte, per la banda de l’absis, però ni rastre. Va sortir per la porta del xamfrà de Sardenya i Mallorca. La moto encara era al seu lloc, la va agafar i se’n va anar cap a casa.


  Capítol 26
 Una cita al meublé


  Dijous 3 de novembre de 1938


  Arribat al pis de Pizarro, el primer que va fer l’Emili va ser llegir el missatge. Com en els casos anteriors, hi havia un paràgraf en blau i un altre en grana; aquesta vegada, però, els escrits eren molt curts i concisos. El blau deia: «A Daat, com Raimon trobaràs el camí dins dels Cent noms de Déu», i el grana, «Catalunya manté un diàleg fosc amb Sepharad, però un fil de llum uneix Sepharad amb els Catalans. És allà».


  «Res. Incomprensibles, l’un i l’altre. Necessito la Valentina, tot i que potser en Bosch i Gimpera em podria donar un cop de mà en aquest cas. Han raptat la Valentina, això és segur, si no n’hauria trobat el cadàver. Però amb ella no en tindran prou, perquè necessiten el darrer missatge, el que jo he recuperat; aquest missatge és la porta per obrir les següents. No puc fer res més que esperar. En un moment o altre reclamaran un bescanvi de cromos. Espero».


  Pel que pogués ser, l’Emili va copiar tots els missatges a l’agenda. Estava absolutament aclaparat per la situació: l’alliberament de la noia era prioritari, però no sabia com podia portar la iniciativa. Va tractar de fer una capcinada, però gairebé no va dormir, tot i que com a combatent acostumava a aprofitar les mínimes oportunitats per descansar. A les 8.30 en punt va trucar a en Cabanes.


  —Dimonis, Emili, ara t’anava a trucar. Ahir a la nit va haver-hi un tiroteig a la Sagrada Família. Sis morts, i amb munició del 9 llarg. En saps alguna cosa?


  —No sé de què em parles —va contestar l’Emili, que sospitava que la conversa podia ser escoltada per la gent d’en Miguélez—. Per cert, el cas que em vas encarregar el dono per tancat, i si ara has de ser al despatx vinc en deu minuts i així em poses al dia i a veure si me’n dónes un altre.


  L’Emili va agafar la moto i una cartera amb tota la documentació i els plànols relacionats amb el cas. No sabia si podria tornar a casa, perquè la furgoneta sospitosa tornava a ser a prop del garatge. Era clar que el tenien sota control. En pocs minuts es va plantar a la comissaria. La conversa amb en Cabanes va ser franca:


  —Miquel, tot plegat ha estat horrible. Tot això del llibre jueu de Gaudí que busquen els alemanys és cert, tal com et vaig dir. Gaudí va deixar un reguitzell de missatges, com una mena de jeroglífic diabòlic: l’un porta a l’altre, i a cada estació dóna fragments d’un missatge que ha de permetre recuperar la peça. Les pistes són en llocs inversemblants, en indrets molts concrets de la ciutat que es corresponen amb els sefirots o que hi estan relacionats.


  —Els què? Els sefirots? Què són els sefirots?


  —Vatua, això ho hauries de saber tu, que ets francmaçó. Segons els cabalistes, són les emanacions de Déu que configuren l’arbre de la vida. Com et vaig dir, en Cerdà, el francmaçó, va dissenyar l’Eixample de Barcelona a partir de l’arbre de la vida de la càbala, que també es diu arbre sefiròtic, i els sefirots concorden amb determinats punts simbòlics de la ciutat.


  —En la meva carrera he sentit de tot, però això em supera.


  —Doncs bé, amb la Valentina —la bibliotecària, ja ho saps— hem recuperat els tres primers missatges: un era al Besòs, sota una arcada gòtica perduda enmig del no-res; l’altre, al centre geomètric de la plaça de les Glòries, i el tercer, dalt d’una torre de la Sagrada Família. Però els nazis ens estalonen, i ahir ens van enxampar mentre estàvem recuperant el tercer missatge. Ens vam defensar, ells van pelar els guàrdies i nosaltres alguns dels seus, però el que és pitjor és que van raptar la Valentina. La tenen al seu poder. Crec que ella és l’única que pot desxifrar els missatges, però aquest darrer el tinc jo, de manera que no sé què pot passar. Suposo que intentaran que els faci arribar els escrits.


  —La mare del Tano! A primera hora del matí en Miguélez ja ha vingut a treure el nas i a preguntar què havia passat a la Sagrada Família. I jo realment no sabia què havia passat, ni de què anava el tiroteig. Naturalment, ell ha preguntat per tu i ha dit que et vol veure una altra vegada.


  En aquell moment un policia jove va picar a la porta del despatx d’en Cabanes i la va obrir lleugerament.


  —Perdoni. Inspector Galera, té una trucada al telèfon. Una senyora diu que vol parlar amb vostè per un tema urgent. Ha dit que és la senyora Arús.


  —Passeu-li aquí la trucada, i vés a la centraleta i assegura’t que ningú escolta —va ordenar en Cabanes.


  La Herta va ser molt contundent. La intuïció li va dir que la veu que va respondre a l’altra banda del fil era la que tocava. Una veu interessant, d’altra banda, però ella va començar a parlar sense concessions.


  —Bon dia, senyor Galera. Com sap, hem recollit la seva mascota. Està una mica espantada, però està bé, de moment. Miri, hauria de venir personalment a recollir-la, òbviament portant la recompensa, tot i que com es pot imaginar ens conformem amb unes poques paraules ben escrites. I hauria de ser ràpid, perquè tenim pressa. A les onze en punt entri al garatge del meublé La Casita Blanca, allà al carrer Bolívar, a tocar de l’avinguda de Vallcarca, i el passaré a buscar. I no agafi la pipa, que no deixen fumar. Allà parlarem de transaccions; m’imagino que ja sap el que ha de portar.


  —D’acord, però tingui present que només farem tracte si la mascota queda lliure. M’ha entès? Escolti! Escolti! Vaja, ha penjat. Efectivament, Cabanes: la tenen. M’han donat una cita i no em queda més remei que anar-hi. No em seguiu, si us plau: aquesta noia és important per a mi, i val més que qualsevol llibrot. Estigueu alerta i mireu que la gent d’en Miguélez no s’hi fiqui pel mig… I una altra cosa: en aquesta agenda he apuntat tots els missatges, guarda-la tu per si de cas.


  —No pateixis, estarem amatents. Ànims i sort.


  En Cabanes es va quedar preocupat al seu despatx pensant què fer. L’Emili va sortir rabent, va agafar el metro a la parada d’Urquinaona i en pocs minuts es va plantar a Lesseps, des d’on va enfilar en direcció a l’avinguda de Vallcarca. El primer edifici a l’esquerra era la Casita Blanca, una casa de cites que es mantenia en plena activitat tot i la guerra. De fet, es podia dir que amb l’arribada dels funcionaris dels ministeris de Madrid els tripijocs de faldilles i pantalons havien anat en augment i li havien permès mantenir la viabilitat econòmica.


  Els nazis havien escollit bé: en aquell local, hi entraven i en sortien cotxes amb freqüència, i era un lloc molt discret i anònim, perquè funcionava amb uns protocols que feien difícil que les parelles usuàries poguessin tenir contacte visual amb altres persones. Si en Cabanes o en Miguélez l’havien fet seguir, allà li perdrien el rastre.


  Va entrar pel garatge. El cambrer de recepció el va reconèixer pel pegat i se li va adreçar amb parsimònia:


  —L’espera una senyora, oi? Segueixi’m, si us plau.


  Van travessar uns quants passadissos fins que el cambrer va obrir una de les habitacions. L’espai, decorat a la manera modernista, no era gaire gran: hi havia un llit central i miralls al sostre i als laterals. Les finestres estaven tancades. La llum era elèctrica, a base de pantalletes, i molt justa. Una senyora rossa de bon veure l’esperava asseguda en un petit sofà.


  —Bé, senyora, sóc Emili Galera, inspector de policia. Vostè dirà.


  La Herta el va escrutar de dalt a baix i el va trobar interessant, era ben plantat i guapot. La gorra de tweed, el pegat a l’ull i el corbatí al coll li conferien un aire entremaliat i divertit a l’hora. Va pensar que era una llàstima que no estiguessin al mateix bàndol. Ensinistrada en els hàbits de la cacera humana, li va dedicar un ampli i franc somriure.


  —Miri, inspector, sóc partidària de les coses senzilles. La noia ja ens ha explicat els missatges que han trobat fins ara, i per continuar la cadena només ens falta el darrer, just el que va trobar ahir. Per tant, vostè em dóna el missatge i adéu. Li dono la meva paraula que tan bon punt haguem trobat el llibre deixarem anar la noia.


  L’Emili es va mirar la senyora, que no devia arribar als quaranta i era molt atractiva; parlava un català perfecte, amb un gairebé inapreciable accent germànic. El joc de miralls li atorgava, a banda, unes visuals polièdriques prou suggestives. Llàstima que una dona tan interessant estigués al bàndol enemic, i que li volgués fer la pell.


  —Vegem, senyora, no deu ser tan ingènua de pensar que li lliuraré el contingut del missatge si no allibera primer la noia. Li ben asseguro que no posaré en perill la vida de la Valentina ni la meva per un llibrot, ja se’l pot quedar. Estic disposat a donar-li, i dir-li, tot el que calgui, sense condicions, excepte una: que ella pugui sortir sencera d’aquesta història.


  —És clar. L’entenc, i per a la seva tranquil·litat li diré que l’únic que ens interessa és el llibre, i que amb el missatge en tinc prou; els criptògrafs del Reich són molt bons i no els necessito a vostès. Miri, si li sembla bé farem el següent: vostè vindrà amb mi i anirem allà on tinc la… Valentina? Ha dit aquest nom, oi? Un cop arribem, jo la deixo anar i vostè em lliura el contingut del missatge. Vostè li podrà trucar on decideixi per comprovar que ha arribat bé. Li sembla?


  —Doncs no sé què dir-li, però tingui present que no em traurà res si ella no queda lliure.


  —Li garanteixo que sortiran amb vida, i acostumo a complir els meus compromisos.


  La Herta va prémer un botó verd per demanar la sortida. Un cambrer els va venir a buscar i els va conduir fins a un cotxe, que, com tots els que hi havia als baixos del local, estava amagat entre cortinatges. La Herta, amb la seguretat que no tindria problemes, va agafar el volant i amb veu amable li va dir:


  —Disculpi, però s’haurà d’estirar al seient. Sembla que no l’ha seguit ningú, però ja sap que en aquesta professió totes les prevencions són poques. Aquest és un lloc discret per muntar cites de tota mena, els cotxes entren i surten, i si l’han vist entrar a peu val més que no el vegin sortir amb mi.


  La Herta es va encendre un cigarret i va conduir amb tranquil·litat. Va baixar per la plaça de Lesseps, va guanyar la Diagonal i es va encaminar cap a la cruïlla del passeig de Gràcia amb Provença. No va tenir gaires problemes per aparcar.


  —Segueixi’m, si us plau, senyor Galera.


  L’Emili es va sorprendre: aquells nazis eren al costat de la Pedrera, que era un dels caus del PSUC i de la NKVD. Ho va trobar estrany, i per un moment va pensar si la noia no era en realitat dels serveis soviètics. El que era clar era que ell estava veient massa coses, i òbviament no el deixarien marxar fàcilment. Tanmateix, no se li acudia cap alternativa i havia de trobar la Valentina de totes totes, i després aprofitar qualsevol ocasió per escapar-se. Van entrar en un ampli portal i van agafar l’ascensor fins al quart pis.


  En entrar a l’habitatge de la dreta, l’Emili va començar a constatar el que es temia: un personatge amb cara de porc el va encanonar amb una Walther PPK del 9 curt, i un altre sicari li va lligar les mans a l’esquena amb unes manilles. El van escorcollar, i li van regirar la cartera. Allò no pintava bé.


  —Molt bé, senyor Galera, ja hem arribat. Ara ens hauria de lliurar el missatge, que suposo que deu haver memoritzat, oi?


  —Ja li he dit que no parlaria fins que la noia quedés lliure…


  —I tant que l’alliberarem, però tot té els seus protocols. Primer ens ha de dir el missatge i després nosaltres n’hem de verificar l’autenticitat.


  —No es pensi que parlaré…


  —Ah, no?


  Capítol 27
 A la consulta de l’odontòleg


  Dijous 3 i divendres 4 de novembre de 1938


  La Valentina es va despertar lligada de mans i turmells, marejada i amb al·lucinacions en el que semblava un pis de l’Eixample. Hi havia una galeria, però els porticons de les persianes mallorquines estaven tancats, i les lleixes, mig abaixades. Tanmateix, a través de les fines escletxes podia distingir els trets de l’edifici del davant, que li recordaven la Pedrera. Fora plovia amb força i el vent, que encara es mantenia, feia que les mallorquines tremolessin. L’habitació era prou àmplia, i a la paret hi havia penjats plànols grans de Barcelona. Un d’ells tenia dibuixat al damunt l’arbre sefiròtic, que definia una hipòtesi exactament igual a la que ella havia establert. Keter, la Corona, coincidia amb la plaça d’Espanya, i Malkut era a la intersecció entre la prolongació de la Gran Via i la llera del Besòs. Estava clar que aquella gent tenia bona informació.


  Recordava una baralla de nit, i a les fosques, a la Sagrada Família i que en un moment donat va perdre el coneixement; segur que li havien aplicat cloroform o alguna droga similar. La sensació de mareig era evident i tenia la nàusea clavada a la gola. Era clar que els nazis l’havien capturat. Tenia les mans emmanillades, i amb prou feines es va poder incorporar. No tenia ni idea de l’hora que era, però podia intuir que fora feia un dia gris.


  La porta va grinyolar i van entrar dues persones. Li va costar una mica d’enfocar-les però les va reconèixer immediatament: eren la parella que havia assaltat la biblioteca, la noia rossa i l’home sinistre de les ulleres rodones. La noia se li va dirigir en un to relativament amable.


  —Hola, Valentina. Mira, estem interessats que ens expliquis tot el que heu trobat fins ara. Vull el llistat sencer i en bona successió de totes les pistes. Ho faràs, oi? Ja saps que de vegades el meu capatàs s’esvalota i fa coses lletges.


  Tot i el mareig, la Valentina va tenir molt clar el problema i la resposta.


  —Ja l’hi diria, ja, però no tinc cap garantia que després em deixin viure. Ja vaig veure com van actuar a la biblioteca quan van tenir la documentació a les mans: no van gastar gaires consideracions amb els testimonis. Així que ja els dic ara que no penso parlar.


  —El que tu diguis, maca —va dir la Herta—, però acabaràs parlant. A nosaltres ens agrada que la gent s’expressi.


  A una indicació de la Herta van entrar dos homes d’en Metzger, que se la van endur a una altra cambra i la van fer seure en una cadira de dentista. Aleshores la van deslligar, però únicament per lligar-li els braços a la cadira amb corretges de cuir. També li van posar una corretja al coll, de manera que quedés immobilitzada. Després li van obrir la boca a viva força i li van col·locar una mordassa de ferro amb una corretja de cuir que li impedia tancar-la. Finalment, també li van subjectar el cap amb un casquet de cuir amb corretges que es fixaven a la cadira. Estava clar que el dentista estava preparat per afrontar casos difícils.


  Quan va estar llesta va veure com entrava l’assassí de la biblioteca. Portava una bata blanca, i amb veu reposada li va dir:


  —Miri, pel que he pogut veure, en la baralla d’aquesta nit vostè ha rebut alguna puntada a la boca. Mirarem si hi ha algun desperfecte o si tenim alguna dent picada. Primer exploraré les peces més delicades amb el trepant —li va ensenyar el trepant mentre parlava, i el va engegar perquè produís el seu soroll vibrant—, i després, depenent de com ho vegi, li arrencaré una primera dent. Tot seguit passarem a una altra peça, i anirem fent fins que vostè es decideixi a parlar. Quan vulgui explicar el que toca, aixequi un dit i aturarem la cura.


  Només sentir el que li queia al damunt, la Valentina va aixecar el dit. Estava aterrida. No hi havia res pitjor que el dentista. Però no va servir de res: Herr Metzger volia assajar una mica.


  —Ja aixeca el dit? Vaja… fa un moment era molt valenta. Doncs tan d’hora no val. Ja que la tinc preparada li faré l’exploració, així vostè quedarà del tot convençuda que és millor no oposar resistència.


  Herr Metzger va encendre el motoret del trepant. La Valentina va tancar els ulls. El trepant li va entrar a la boca i li va fer retrunyir tot el cervell. El doctor es va centrar en el primer premolar esquerre de la banda inferior. Li va travessar l’esmalt i el trepant, sense misericòrdia, va avançar contra el nervi. La Valentina va sentir un dolor monstruós. Llavors Herr Metzger va parar i li va fer treure la mordassa.


  —I ara, senyoreta Valentina, parli. Volem saber-ho tot. En cas contrari ja ho sap: continuarem la sessió d’ortodòncia.


  La Valentina ho va explicar tot; tenia gravades a la memòria les frases que havien localitzat i les va repetir totes. Tenia clar que no volia morir per culpa d’un llibre vell, i ja ho havia fet tot per intentar salvar-lo.


  La Herta en va prendre nota acuradament i va aprofitar per fer-li algunes preguntes sobre la càbala i l’arbre de la vida, i sobre les possibilitats que el llibre fos a Keter, atès que considerava que era el lloc més simbòlic.


  —A Keter, diu? La Corona. Potser sí, és un lloc lògic i simbòlic, i de moment els llocs que hem recorregut, que són Malkut, Tipheret i la Sagrada Família, sembla que vagin en ascens en direcció a Keter. Però Gaudí era imprevisible, no li puc assegurar res. Aquesta idea de Keter, també la va tenir l’home que van matar vostès, en Claravall, que va dibuixar un esquema de l’arbre amb la seva pròpia sang, i al punt que es corresponia amb Keter va escriure: «Aquí».


  —Vaja, desconeixia aquest detall… Tenia algun fonament, en Claravall, per pensar-ho?


  —Jo diria que no, i si el tenia el mantenia en secret…


  Quan es va acabar l’interrogatori se’n van anar, deixant-la lligada i immobilitzada a la cadira del dentista. Va passar una estona llarga, tot i que la Valentina no hauria sabut dir quanta, perquè havia perdut la noció del temps. En un moment donat va sentir noves remors i la porta de la sala d’odontologia es va obrir. Va entrar el doctor sinistre de les ulleres rodones, amb la bata posada, i darrere seu l’Emili, pel que semblava amb les mans emmanillades a l’esquena. Un home l’apuntava al clatell. Després va entrar la senyora, fumant-se un cigarret, ara amb broquet.


  El nazi va anar de dret cap a la Valentina i li va posar la mordassa a la boca, perquè no pogués tancar-la. Tot seguit va engegar el trepant.


  —Bé, senyoreta, miri qui li portem… un amic seu. Però ens diu que no vol col·laborar, així que reiniciarem la sessió odontològica amb vostè… i, és clar, primer li mataré el nervi i després procedirem a l’extracció… a la primera extracció, vull dir.


  Tan bon punt la Valentina va fer el primer espasme de dolor, l’Emili va decidir cedir. Una cosa era que s’acarnissessin amb ell, i l’altra era que destrossessin la noia.


  —Està bé, parin! Parin i deslliguin-la, si us plau, i prenguin nota del que deia el darrer missatge.


  —Sàvia decisió —va dir la Herta—. Aquesta noia ja ha patit prou, i certament l’alè del senyor Metzger és molt desagradable. I els seus ditots greixosos remenant dins la boca… Ecs! No voldria per res del món estar en el seu lloc. Vostè és un bon noi, Emili, i fa bé. Imagini’s aquesta noia sense dents.


  —Recordo els missatges de la Sagrada Família de memòria. Ja han costat prou sang. Eren molt precisos, com els altres. El blau deia: «A Daat, com Raimon trobaràs el camí dins dels Cent noms de Déu», i el grana: «Catalunya manté un diàleg fosc amb Sepharad, però un fil de llum uneix Sepharad amb els Catalans. És allà».


  La Herta va apuntar els missatges i se’ls va mirar amb calma.


  —Vaja! Tan difícils com els anteriors. I molt filosòfics, caram! Sepharad, Catalunya… quanta intel·lectualitat. Metzger! Ho envia a Berlín, si us plau, a veure què diuen els nostres criptògrafs?


  Tot seguit, la Herta es va dirigir als seus ostatges:


  —Amics, el joc no s’ha acabat. Ho sento, Galera, però de moment no puc alliberar la noia; és una bona criptògrafa i qui sap si ens pot fer servei. A vostè el tancarem a una de les cambres interiors, i tu, noia, comença a desxifrar el missatge. Si en trobes el significat, no molestarem el teu amic. Si no el desxifres, el deixarem a mans del doctor Metzger, que li arregli els queixals, que d’això ell diu que en sap. A mi m’han comentat, però, que havia treballat a l’escorxador de Munic, i que pot escorxar qualsevol cos amb poques eines. Us dic de tot cor que sou persones de la meva consideració i que tinc un gran respecte per l’amor, i si al final us porteu bé, i jo aconsegueixo el llibre, us deixaré en llibertat. Tanmateix, de moment, vostè, Galera, anirà al quarto fosc, i tu, noia, a treballar. Et dono unes hores a veure si en treus aigua clara. Si no avances, li farem la primera intervenció odontològica al teu amic. Entesos?


  L’Emili, emmanillat i lligat a una cadira, va quedar tancat en una de les habitacions interiors. La Herta va ordenar al dentista que empastés a la noia el forat que li havia fet al premolar, cosa que en Metzger va fer amb disciplina. Una vegada acabada l’operació, la Valentina, vigilada per un dels pinxos del doctor, va començar a treballar al despatxet d’administració de la consulta. Les hores van anar passant, però la noia no podia articular cap idea. La Herta no la va pressionar i la va deixar fer, amb el convenciment que, mentre ella cregués que mantenien viu en Galera, col·laboraria de bon grat.


  Aquell mateix vespre, però, la Herta li va donar a Herr Metzger ordres precises. En Galera ja no li feia cap servei, però encara podia utilitzar-lo com a pastanaga per a en Miguélez.


  —Metzger, agafi en Galera. Sobretot, no el mati. Clavi-li una injecció, alguna cosa que l’adormi, entri’l dins del cotxe i deixi’l emmanillat al garatge de la Pedrera. Vull que els del NKVD el trobin sense problemes. Quan hagin acabat avisin, que trucaré a en Miguélez.


  A les nou del vespre, amb la feina feta, la Herta va trucar a en Miguélez. No hi era, però li va deixar l’encàrrec:


  «Teniu l’assassí de l’Arús emmanillat a l’escala de l’aparcament de la Pedrera».


  L’endemà, 4 de novembre, i havent reposat mínimament, la Valentina va reiniciar la feina. Havia dormit a estones en una màrfega, i li van donar un cafè amb llet amb galetes maria que la va eixorivir una mica. Després de donar moltes voltes al missatge, va trobar una hipòtesi versemblant i va demanar de parlar amb la Herta.


  —Bé. Tinc una hipòtesi.


  —Endavant.


  —Entenc que el missatge que està escrit en tinta vermella, com en els casos anteriors, fa referència a com trobar la peça un cop estigui definit el lloc. Cal confiar que ajuntant-los tots serà suficient per localitzar l’amagatall de manera precisa. Per tant, així tal com està, tot sol, no vol dir res, i haurem d’esperar a fer una lectura de conjunt. Ara per ara no hi ha qui l’entengui, i en aquest cas encara és pitjor, perquè sembla més polític i filosòfic que altra cosa.


  —Una conclusió raonable —la va interrompre la Herta—, i deixa’m recordar que de moment en tenim tres de vermells, que són, primer, «Sepharad trepitja Cronos, que amaga la Llum. És allà»; segon, «Sota la Creu que llença la recta per sota el cementiri fins a arribar al Temple de Salomó. Allà hi ha la llum», i tercer, «Catalunya manté un diàleg fosc amb Sepharad, però un fil de llum uneix Sepharad amb els Catalans. És allà».


  La Valentina va avançar algunes reflexions.


  —Certament, en dos d’ells surt la paraula «Sepharad», és a dir Espanya, i el nom actual de Keter és plaça d’Espanya, i també ho era quan va morir Gaudí. I Daat manté l’ordre ascendent iniciat a Malkut, i progressa cap a Keter. Però això no és concloent. Sepharad podria referir-se a la plaça d’Espanya o no. Crec que encara no tenim pistes suficients per establir el lloc, ni com trobar la «llum» dins del lloc. Altrament, encara no sabem els límits de Gaudí. Quantes pistes queden per localitzar? Impossible de saber.


  —D’acord, de moment els paràgrafs vermells no tenen cap significat. I bé, què és el que hem de buscar i recollir a Daat? El missatge blau diu: «A Daat, com Raimon trobaràs el camí dins dels Cent noms de Déu». Quina és la hipòtesi?


  —Com sap, el sefirot invisible de Daat no sempre es considera en l’arbre cabalístic; és una aportació tardana i fa referència al coneixement, i dins de l’esquema que va dissenyar Cerdà és un punt que després es va correspondre amb la Universitat. En aquest sentit, la triple correlació és clara: disseny de Cerdà, posició en l’arbre cabalístic i decisió d’algun dels seguidors de Cerdà de col·locar la Universitat just a Daat. Per tant, jo crec que quan el missatge diu Daat fa referència a la Universitat, a l’edifici de la Universitat i no a qualsevol altre lloc de la plaça.


  —I aquest Raimon, qui és?


  —Jo apostaria per Ramon, o «Raimon», Llull. Llull sempre va buscar camins espirituals i es va ajudar de la cabalística per construir el seu sistema de pensament; de fet, hi ha estudiosos que el consideren gairebé un cabalista cristià. Ell, Llull, va buscar un camí espiritual; els destinataris del missatge, com Llull, també busquen el camí, i la pista diu que el trobaran dins dels Cent noms de Déu. Cent noms de Déu és un dels molts llibres que va escriure Llull. Cal tenir present que tant els jueus com els musulmans atorgaven nombroses denominacions a Déu, i Llull d’alguna manera buscava una confluència entre les grans religions. Aquest era el seu camí. Si no recordo malament, el llibre dels Cent noms de Déu està custodiat a la Biblioteca de la Universitat de Barcelona. El missatge diu que és «dins», per tant la següent indicació podria ser dins del llibre.


  —Brillant, noia. Haig de reconèixer que el teu enginy i sapiència són més que notables; els carallots de Berlín t’haurien de fitxar. Ara anirem a buscar el llibre i deixarem tancat aquí el teu amic com a penyora. Mentre ens ajudis, a ell no li passarà res. Vull que m’acompanyis fins que pugui engrapar el Zohar amb les meves pròpies mans.


  Cap a les deu del matí, abans de sortir cap a la Universitat, la Herta va trucar a en Miguélez. No hi era, però des de la centraleta li van passar la trucada a les oficines del NKVD de la Pedrera.


  —Hola, Miguélez, tot bé? Els enemics dels meus amics són els meus enemics. Espero que el regalet li hagi agradat i li sigui útil. Miri, pel que sé podria haver-hi moviment al voltant de la plaça Universitat. Tinc una pista per recuperar el llibre que espero que sigui bona. M’aniria bé que alguns homes dels seus estiguessin amatents per si han d’ajudar; situï’ls a la cruïlla de la plaça amb el carrer Aribau, i tingui també el rector sota control.


  —Cap problema, deessa. I, efectivament, al regalet li encolomaré els assassinats de l’Arús i aquí a la nostra txeca el farem cantar; ja ho sap, els interrogatoris són un afer científic. Gràcies, María, li estic molt agraït, espero poder compensar-la aviat.


  —Gràcies a vostè, Miguélez. —La Herta va posar una veu prou càlida i xiuxiuejant—. A veure si acabem aquest assumpte i podem marxar uns dies a celebrar-ho.


  Un parell de cotxes van passar a recollir el grup nazi. La Herta i Herr Metzger van pujar al davant. La Valentina anava al seient del darrere, entre dos homes d’en Metzger. Els seguia un cotxe amb quatre homes armats. Havia començat a ploure amb força.


  Capítol 28
 En perill a les golfes de La Pedrera


  Divendres 4 de novembre de 1938, matí


  El dia 3 a mig matí en Cabanes havia vist, amb preocupació, la partida de l’Emili convocat pels agents nazis. Va intentar que li fessin un seguiment, però li van perdre el rastre a la Casita Blanca: el van veure entrar, però no van poder saber quan i com havia sortit. Després, en Cabanes va ordenar a tots els seus contactes que estiguessin amatents. Al capdavall, ell també tenia gent arreu i, fins i tot, infiltrats i amics dins el SIM. En un moment o altre tornaria a recuperar la pista de l’Emili.


  A primera hora del matí del dia 4 li van trucar. Havien vist un individu amb un pegat a l’ull que, més mort que viu, anava pujant les escales de la Casa Milà. La cosa era prou clara: pel que semblava, a l’Emili l’havien trincat els del SIM i el tenien a la txeca de la Pedrera. Com havia passat dels nazis als estalinistes? Aquest era un altre problema.


  Va pujar d’una revolada a veure en Miguélez per exigir l’alliberament de l’Emili, però no hi era, ni ningú en donava raons. En retornar al despatx, va decidir ràpid. Estava fart dels senyorets del SIM i de tota la caterva de llepons d’en Negrín. Durant mesos havien patit tota mena d’humiliacions i eren els negrinistes, al capdavall, els que estaven propiciant la derrota de la República i la ruïna de Catalunya. No tenia per què fer concessions. Ara no estava disposat que agafessin a un dels seus millors homes, un heroi de guerra, i que l’enterressin en una txeca. Allò no ho toleraria. Va trucar al conseller de Justícia de la Generalitat, Pere Bosch i Gimpera, que immediatament es va interessar pel cas i es va comprometre a passar-li una ordre de recerca i captura a nom d’en Galera.


  Un enllaç amb moto es va desplaçar ràpidament fins a la Universitat per recollir el document. Mentrestant, en Cabanes va convocar la seva gent de confiança, francmaçons i membres d’Estat Català, tots voluntaris. En total eren vuit homes, que va armar fins a les dents amb pistoles, metralletes i granades de mà. La comitiva es va enfilar en un parell de cotxes.


  Cap a les deu del matí van pujar per la via Durruti i el carrer Pau Claris amunt fins al xamfrà de Provença. Els cotxes marxaven lentament, plovia amb ganes. El ritme dels parabrises compensava el silenci tens dels conjurats. Van baixar dels cotxes i es van encaminar cap a l’escala de la Casa Milà que s’obria al carrer Provença. Dos dels policies, emmanillats, es feien passar per detinguts. A l’entrada, un carrabiner de guàrdia els va preguntar què volien, en Cabanes li va mostrar la identificació com a oficial superior i el carrabiner es va quadrar.


  —Anem a deixar aquest parell a les golfes. Mantingui la discreció, si us plau.


  —Endavant, comissari, a les seves ordres.


  Amb total naturalitat, es van enfilar per l’escalinata principal del portal del carrer Provença, van travessar el pati de llums per l’escala penjada i coberta i van continuar ascendint per guanyar les golfes.


  L’Emili va recuperar el coneixement a mig matí. Les gotes de pluja repicaven en una finestra propera. Un llampec violent seguit d’un tro eixordador el va retornar a la realitat. Recordava vagament una nit entre cops i convulsions. Era en un lloc estrany amb un terra brut i ple de porqueria, com ell mateix. El sostre era de somni, amb tot de voltes gaudinianes de maó vist que definien increïbles catenàries invertides. Hi havia safareigs. Davant seu, per una finestreta, podia veure parcialment el pati interior de l’edifici, i les corbes sinuoses de la teulada li van fer pensar que era justament a les golfes de la Pedrera. Tenia consciència que havia pujat les escales custodiat per dos pinxos i que l’havien tirat a terra en arribar. No hi havia dubte: era en una de les txeques més temibles que mantenien els del SIM, i d’aquells llocs poca gent en sortia viva.


  Les arcades definien un passadís, i al final hi havia una taula de roure americà amb un flexo. Un home en una cadira i un altre assegut directament damunt la taula la feien petar. Estaven fumant, les columnes ascendents de fum blavós es distingien a la perfecció. Al llarg de l’al·lucinant corredor hi havia altres persones, no sabia si vives o mortes, i de lluny es podien sentir els crits d’algú a qui estaven interrogant els del SIM, amb els seus particulars i moderns mètodes. En adonar-se que s’havia despertat, els dos goril·les van anar cap a ell i el van engrapar per portar-lo cap a la taula. Allà el van lligar a una cadira i li van enfocar el flexo directament als ulls, a un pam de distància. Llavors va venir un tercer personatge que va reconèixer immediatament: era en Miguélez. L’individu va fer petar els dits i un dels goril·les, per començar la conversa, li va clavar un fort mastegot.


  —Hola, Galera. Veig que t’agrada ficar-te en embolics. Ja t’ho vaig dir l’altre dia, que volia saber-ho tot. Ara no tenim pressa, així que vull que parlis, tu mateix, al teu ritme. Aquests nois t’estimularan de manera convenient si afluixes. Vull que m’expliquis això del llibre, el que sabeu fins ara, on és i qui el busca, i per què. Pensa que el camarada Stalin, el nostre cap espiritual, s’ha interessat pel tema i que nosaltres farem el que calgui per complaure’l. I val més que parlis, perquè d’aquí només en surten els que nosaltres volem. Sé que ets amiguet d’en Tagüeña, però ell és al clot de l’Ebre i no et podrà ajudar, i vés a saber si podrà sortir d’allà, així que siguem pràctics.


  L’Emili va intentar advertir-lo del perill que suposava que el pis franc dels agents alemanys fos tan a prop.


  —Escolta, Miguélez, just a la casa del davant hi ha un dentista, però la seva consulta és un cau d’espies alemanys. Allà és on m’han retingut i on tenen la noia de la biblioteca, aquella a què et referies l’altre dia. Has d’anar a detenir-los immediatament: són gent perillosa i ara estan darrere de la pista del llibre aquest que dius.


  —Vaja, quina imaginació que tens… Pel que sé, el dentista és txec i és un bon professional, i a més ha tractat la nostra gent —i molt bé, per cert: l’Erno Gerö sempre me’n va fer grans elogis. Oblida’t del dentista. Vull que m’expliquis per a qui treballes i quins passos has fet per recuperar la peça.


  —Miguélez, estàs boig o què? T’he dit que això d’aquí al davant és un perill! I deixa’m anar: sóc policia de la Generalitat i no tens cap ordre de detenció contra mi —va cridar l’Emili.


  —La policia de la Generalitat? Vaja, quina por! Nois, calmeu-lo una mica.


  Els dos goril·les el van portar a un safareig i li van enfonsar el cap en l’aigua gelada. Els segons se li van fer eterns, i va començar a pensar que no se’n sortiria. De sobte, la pressió de les mans que el submergien va desaparèixer. En treure el cap, va trigar uns segons a obrir els ulls, i es va trobar que la situació ja no era la mateixa: en Cabanes i uns quants dels seus homes encanonaven en Miguélez, els dos goril·les i el parell de guàrdies de la porta.


  Amb les mans aixecades, en Miguélez protestava vivament.


  —Cabanes, estàs obrint la teva pròpia tomba. Deixa d’apuntar els meus homes. Aquesta impertinència et costarà cara.


  En Cabanes va mostrar-li l’ordre del conseller de Justícia.


  —Mira això, Miguélez: tinc una ordre expressa del conseller de Justícia de la Generalitat per endur-me en Galera.


  —La Generalitat ja no té competències en temes de justícia. Això no serveix de res!


  —T’ho creus, això? Doncs ja tindràs temps de reclamar-l’hi al president Companys. O ja s’apanyaran en Companys i en Negrín. T’hauria de clavar un tret per traïdor, Miguélez. Aquest és un centre de detenció il·legal que funciona al marge de la justícia i on, pel que veig, feu activitats delictives que vulneren els drets de les persones. Vinga, nois, emmanilleu-los fent una rotllana al voltant d’una columna, talleu el telèfon i deixeu obertes les portes per si alguna de la gent que tenen aquí vol aprofitar per fugir.


  L’Emili va agafar la roba d’un dels goril·les i va recuperar el pegat, mentre dubtava si li clavava un tret a en Miguélez. Havia agafat una de les pistoles dels pinxos i hauria pogut fer-ho sense cap problema; al capdavall, aquell individu era un enemic de Catalunya i de la democràcia. Però va optar per respectar la miserable existència d’aquell individu. El grup, apressat, va sortir directament al terrat per una de les escales de les golfes. Allà van esquivar les espectaculars xemeneies, les sortides d’escala i les torres de ventilació de Gaudí, que, com guerrers silenciosos, custodiaven Barcelona. Plovia amb força, els núvols grisos dominaven la ciutat. L’Emili va respirar fondo, per fi li arribaven alenades d’aire fresc. Els estrips dels núvols deixaven veure el Tibidabo. Va intentar asserenar-se mentre especulava sobre què podia fer per recuperar la Valentina.


  Amb les cordes que portaven van baixar fins al terrat de l’edifici del costat per la banda del carrer Provença, allà van rebentar el pany de la porta de la caseta d’accés al terrat i van baixar per l’escala cames ajudeu-me, per acabar aterrant gairebé a tocar d’on havien deixat els cotxes.


  Mentrestant, els carrabiners que custodiaven les dependències del PSUC, el pis d’en Comorera i el local de la NKVD es van activar. Algú els havia avisat que un grup sospitós havia pujat cap amunt. Un caporal del cos de guàrdia va interrogar el sentinella i aquest va respondre amb vaguetats. Allò no estava clar, i el telèfon de la txeca no contestava. El caporal va començar a pujar amb una esquadra escales amunt per revisar que tot anava com calia.


  Quan els carrabiners van arribar a les golfes van constatar el desastre. En Miguélez, enfurismat, els va comminar que pugessin al terrat. El caporal i un parell d’homes van anar cap amunt, mentre un altre carrabiner baixava a buscar unes cisalles per obrir les manilles i a avisar que reforcessin la guàrdia de les portes. L’escorcoll del terrat va resultar infructuós: ni rastre de l’escamot que havia assaltat la txeca. Podien haver baixat per qualsevol de les escales.


  En van informar en Miguélez, que, rabiós i impotent, va ordenar que escorcollessin tot l’edifici per si s’havien amagat en algun dels pisos. El pitjor era que com que havien assaltat un centre de detenció il·legal no podia fer gaire rebombori ni promoure cap diligència oficial contra en Cabanes: no tenia cap opció clara per empaperar l’inspector en cap. Les relacions entre el govern de la República i el de la Generalitat no eren precisament bones, i el ministre de Governació, Julián Zugazagoitia, no volia embolics ni problemes amb Companys, ni veia amb bons ulls la feina de les txeques, i al capdavall la seva conducta podia despertar sospites i a en Miguélez no li interessava. Estava clar que no podria fer res contra en Cabanes, però de ben segur que ja trobaria el moment de passar comptes.


  El grup de policies de la Generalitat van arribar als cotxes i hi van pujar. En Cabanes i l’Emili van intercanviar impressions.


  —Gràcies, Cabanes, et juro que em veia mort. Quina gentussa, aquests valents de rereguarda. Bé, obre les orelles: resulta que els nazis tenen un pis franc aquí mateix, al quart de l’edifici del davant de la Pedrera. Des d’allà espien els de la NKVD, els de la conselleria del PSUC i en Comorera. M’han tingut retingut allà, i també tenien la Valentina. Hem d’anar a veure si encara hi són.


  —Doncs ja triguem. Posa’t una metralleta sota la gavardina i vine amb mi.


  En Cabanes va fer marxar els seus homes. Si es quedaven al xamfrà els carrabiners els localitzarien, i calia evitar qualsevol confrontació. En Quimet va ser l’únic que es va quedar al volant d’un dels vehicles fent uns tombs a la mançana a l’espera que els seus caps escorcollessin el pis del dentista.


  En Cabanes i l’Emili, de manera dissimulada, van avançar per la vorera de mar del carrer Provença, i van poder constatar que ara a les portes de la Pedrera hi havia més carrabiners de guàrdia. Plovia a bots i barrals, i la gent caminava paraigua en mà o arraulida sota la protecció dels balcons. En guanyar el número 90 del passeig de Gràcia van pujar amb prudència escales amunt, fins que van arribar a la consulta del dentista, que lluïa una magnífica placa de llautó a la porta. Van trucar i al cap d’uns segons una senyora va obrir.


  —Bon dia. En què puc servir-los?


  En Cabanes la va apartar d’una revolada i al darrere va entrar l’Emili amb la metralleta preparada. Va resseguir els espais amb prudència. No hi havia ningú, el pis estava buit.


  —Qui és vostè i què hi fa, aquí? —va preguntar l’Emili a la dona, que estava del tot espantada.


  —Sóc la portera i anava a fregar el pis. De tant en tant m’encarreguen la neteja, i avui abans de marxar m’han avisat.


  —I a quina hora han marxat?


  —Doncs no l’hi sabria dir. El doctor ha baixat a la porteria cap allà un quart d’onze i m’ha deixat les claus del pis.


  En Cabanes va trucar a la central per demanar que enviessin un equip a regirar i vigilar el pis, i que acabessin d’interrogar la portera. L’Emili estava neguitós, volia actuar de pressa.


  —Cabanes, han aixecat el vol! La següent cita era a Daat, a Universitat, i més que a la plaça jo crec que el missatge es referia a l’edifici, així que jo crec que deuen ser allà. Trucarem primer a en Bosch perquè estigui a l’aguait.


  L’Emili va trigar uns minuts a entrar en contacte amb el rector. Quan en Bosch es va posar al telèfon no va deixar que l’Emili parlés, i amb veu de circumstàncies va explicar-se:


  —Miri, sóc aquí al rectorat acompanyat per quatre homes que diuen que em donen protecció. Es veu que hi ha la possibilitat que passi alguna cosa greu, una amenaça d’atemptat, diuen. En qualsevol cas, no poden comptar amb mi, avui no cal que vinguin.


  —Entesos, rector —va tallar l’Emili—. Anem de dret cap a la Universitat, i ràpid, si us plau: ens deuen portar mitja hora llarga d’avantatge.


  Capítol 29
 L’ombra de Ramon Llull


  Divendres 4 de novembre de 1938, migdia


  Els cotxes dels nazis van aparcar al lateral de la Gran Via, a tocar de l’orxateria La Valenciana. Mentre el grup es quedava als vehicles la Herta es va arribar fins al bar Estudiantil, a l’altra banda de la plaça. Va demanar un cafè, i va rebre, com ja era tradició, una inqualificable infusió marronosa. Pel finestral va guaitar la zona: tot estava tranquil. El prepotent monument del doctor Robert, rodejat de palmeres, dominava la plaça, als magatzems El Águila hi havia poca activitat, els tramvies recorrien la calçada central de la Gran Via de les Corts Catalanes. Entrant i sortint de l’edifici de la Universitat hi havia estudiants, però no gaires, perquè la majoria de nois eren al front. Va pagar i, després de travessar la Gran Via de les Corts Catalanes, va anar de dret cap a la Universitat. No coneixia gaire l’edifici per dins i se n’havia de fer una idea abans d’actuar. Va entrar pel pati de Ciències, una mena de claustre renaixentista organitzat en dos pisos. Per la galeria interior, va passar al pati de Lletres, que era similar al de Ciències. Va pujar al primer pis per una de les escales i va localitzar l’entrada de la biblioteca. Els llocs a controlar eren clars. En sortir va veure una furgoneta i un cotxe aparcats a l’extrem de ponent de la plaça; probablement eren els homes d’en Miguélez, que s’havien afegit a la cacera.


  La Herta va enviar un dels seus agents al pati de Lletres, va situar dos homes a les portes de la façana, les que es corresponien amb els accessos als patis de Lletres i Ciències, i ella, la Valentina i Herr Metzger van anar de dret cap a la biblioteca. Dos pistolers els cobrien immediatament per darrere. Des del pati de Lletres van pujar per una de les escales, per accedir a la galeria porxada del primer pis, i des d’allí van anar a l’entrada principal de la biblioteca, situada en el passadís vidriat que menava al paranimf, al rectorat i al pati de Ciències. Van flanquejar l’entrada per anar de dret cap al taulell. Les dues bibliotecàries estaven atrafegades. La Valentina es va adreçar a la que semblava que atenia el públic, que la va reconèixer i la va saludar: era una noia estimada que dedicava molt de temps a l’estudi.


  —Hola, Valentina. Feia dies que no passava per aquí. Veig que avui ve acompanyada.


  —Bon dia, senyora Marta. Miri, voldríem consultar un llibre de Ramon Llull, els Cent noms de Déu, i tenim una mica de pressa.


  La bibliotecària es va posar bé les ulleres i els va mirar amb estranyesa.


  —Un llibre de Llull? Efectivament, crec que els Cent noms de Déu el tenim nosaltres, però la consulta no serà fàcil. Si em permeten un moment.


  La bibliotecària es va aixecar i va xiuxiuejar alguna cosa a l’altra. Totes dues van anar cap a un arxivador i després de consultar un parell de calaixons van tornar amb una fitxa.


  —Efectivament, en tenim una còpia escrita a mà, sobre pergamí, de la segona meitat del segle XV, que prové del convent de Sant Josep. Ara bé, aquesta peça és en una zona poc ordenada del dipòsit. Podem mirar de localitzar-la en un parell de dies, però entenguin que la biblioteca, amb el desgavell de la revolució i el perill dels bombardeigs, no passa pels seus millors moments i que hi ha una mica de desordre. A més, m’hauran de redactar una instància, perquè aquests materials solament es poden consultar si ho autoritza el rector.


  La Herta va posar la mà dreta damunt el taulell, tapada amb un diari. Va aixecar lleugerament el paper i els va ensenyar la seva Walther PPK, amb un efecte prou dissuasiu. Les bibliotecàries van mantenir la calma, però el terror se’ls va dibuixar a la cara. Tot seguit, amb un somriure als llavis, la Herta els va donar instruccions precises.


  —Miri, vostè… Marta, oi? —La Herta va assenyalar la bibliotecària que li va semblar més gran i competent—. Ens acompanyarà al dipòsit i buscarem el llibre tots plegats. Mentrestant, la seva companya desallotjarà la biblioteca amb calma; si cal, un dels meus homes l’ajudarà. I no facin cap bestiesa, tinc gent vigilant a tot l’edifici.


  —D’acord, així ho farem. Però, sobretot, no facin mal a ningú.


  La segona bibliotecària va picar de mans per atreure l’atenció dels estudiants.


  —A veure, nois i noies, tothom fora una estoneta. Hem de desallotjar per raons de seguretat; si us plau, recolliu.


  Un dels pistolers de Herr Metzger es va quedar vigilant la porta principal de la biblioteca, la que donava a la galeria del paranimf. L’altre va seguir el grupet per donar-li protecció.


  La Herta, en Metzger, la Valentina i el segon pistoler van seguir la bibliotecària travessant les diverses i magnífiques sales folrades amb panys antics de llibreria. Van passar pel taller on s’adobaven els exemplars deteriorats, on hi havia la caixa forta, que no era gaire gran. Estava masegada, com si en algun moment haguessin intentat obrir-la de manera violenta.


  —Què hi ha dins? —va preguntar la Herta.


  —Doncs aquí tenim llibres molt valuosos, com ara el Llibre dels Feits del rei Jaume I o la Crònica de Bernat Desclot.


  —I no tenen custodiat el llibre de Llull?


  —Doncs… no. Es tracta d’una còpia relativament tardana. Tenim centenars de manuscrits i incunables, necessitaríem un grapat de caixes fortes. Segueixin-me, si us plau.


  Per una porta discreta, la bibliotecària els va fer entrar als espais del gran dipòsit. Era un espai espectacular, construït pel GATCPAC feia poc temps. La llum era molt tènue, amb unes poques bombetes de vint-i-cinc que donaven una miqueta de claror. Centenars de prestatgeries s’alineaven en un gran cub buit que travessava l’edifici de dalt a baix. Com a mínim hi havia sis nivells, tots visibles perquè el terra dels estrets passadissos estava fet amb reixeta de ferro galvanitzat. Així, de dalt estant, mirar cap avall produïa una sensació de vertigen notable, mentre que en mirar cap amunt es podien veure els secrets que s’amagaven sota les faldilles de les bibliotecàries que transitaven pels nivells superiors.


  La Marta es movia amb rapidesa, ajudant-se amb una lot, tot i que les prestatgeries amb centenars de manuscrits i incunables semblaven inabastables. Tanmateix, passada mitja hora encara no havien localitzat el llibre: la revisió era lenta, i els manuscrits s’havien de treure de la prestatgeria i obrir-los per constatar-ne el títol i l’autoria.


  En Quimet va recollir l’Emili i en Cabanes i va baixar a tota velocitat pel carrer de Balmes. En arribar a la cantonada de la Gran Via, va entrar pel xamfrà, derrapant, a una velocitat excessiva, a l’aparcament de l’antiga Casa del Gas Lebon, un impressionant immoble eclèctic de finals del segle XIX ubicat a la mateixa mançana que l’edifici de la Universitat i entremig dels jardins. En Cabanes va pensar que era una via discreta i ràpida d’entrar a l’edifici, per un lateral, obviant les tres portes principals de la façana, que potser estarien vigilades. Des d’allà van arribar a peu, sense ser vistos, al pati de Ciències. Tot estava tranquil; no es veien ni moviments ni corredisses ni res d’estrany. Per l’escala del fons van pujar al primer pis del pati de Ciències. Sabien que els del SIM estaven amb el rector i, en conseqüència, van evitar el sector del rectorat que donava al pati. Donant la volta a la galeria de columnes van guanyar el passadís que portava al paranimf, la biblioteca i el primer pis del pati de Lletres.


  Uns quants nois i alguna noia discutien en rotllana a l’inici de la galeria. L’Emili va arriscar-se:


  —Bon dia, nois. Inspector Galera al vostre servei. Passa res d’estrany? Heu vist alguna cosa que no sigui normal? Gent estranya?


  —Doncs sí —va contestar una de les noies—, ens acaben de desallotjar de la biblioteca, i això no és normal. Han entrat una rossa, una morena i un senyor amb cara de porc i els han dit a les bibliotecàries que desallotgessin, i després han anat cap a la reserva. Sembla que buscaven alguna cosa i que tenien pressa.


  —Gràcies, maca. Poseu-vos a recer, que és possible que hi hagi trets. Gràcies.


  Des de la seva posició, l’Emili, en Cabanes i en Quimet van veure, a l’extrem del corredor, el pistoler que custodiava l’entrada a la biblioteca, i van avançar corrent contra ell amb les armes preparades. El nazi, que es va veure en inferioritat de condicions, es va fer fonedís cap al pati de Lletres.


  Tots tres es van precipitar cap a l’interior de la biblioteca. En Cabanes va ensenyar la seva credencial a la bibliotecària, tot demanant-li silenci amb el dit davant dels llavis. Ella va assentir amb un cop de cap i a tota pressa els va acompanyar fins a la porta d’accés al gran dipòsit. Abans d’entrar, els va xiuxiuejar el que passava.


  —Hi ha dos homes armats, i una noia rossa que també porta pistola. Porten presonera una de les nostres alumnes, moreneta i amb el cabell curt. Tinguin molta cura, si us plau.


  En Cabanes i l’Emili, pistola en mà, van entrar sigil·losament, i en Quimet se’n va tornar cap al taulell del vestíbul per cobrir l’accés principal a la biblioteca amb la Fontbernat.


  Pujant de nivell, i esquivant les fileres d’armaris, en Cabanes i l’Emili van situar-se darrere de les prestatgeries que estava revisant la bibliotecària, encanonada per en Metzger, que just en aquell moment va localitzar el manuscrit.


  —Aquí el tenim. Cent noms de Déu, de Ramon Llull —va dir agafant el llibre.


  I aleshores, per sorpresa, una mà fantasmal va sortir de darrere de la prestatgeria, li va arrabassar el llibre i el va portar cap a l’interior de la lleixa, mentre altres llibres se separaven per deixar pas a una pistola que va buidar el carregador contra el pistoler nazi que cobria la rereguarda, que es va desplomar com un sac. La seva sang va anar degotant per les reixetes cap als pisos inferiors. Van seguir moments de confusió: la Herta i Herr Metzger van retrocedir per quedar a cobert en un dels extrems de la prestatgeria, i alhora la Valentina i la bibliotecària van començar a córrer en direcció oposada per escapolir-se dels nazis. El doctor Metzger va disparar contra elles, que amb prou feines es van poder amagar darrere de la prestatgeria d’incunables valencians de finals del segle XV.


  La Valentina es va reunir amb l’Emili i en Cabanes, va abraçar l’Emili i els va mormolar:


  —Gràcies, nois, aquesta gent és terrible. Teniu el Llull?


  —El tenim. Ara hem de sortir d’aquí, i hem de sortir vius.


  Van poder ascendir cap al nivell de sortida, mentre Herr Metzger i la Herta disparaven contra les siluetes que intuïen circulant pels pisos superiors. La manca de llum i les reixetes impedien que les bales seguissin la trajectòria esperada, i algunes rebotaven i posaven en perill els mateixos tiradors.


  Els fugitius van córrer fins a arribar a les sales principals de la biblioteca i el vestíbul, i allà es van trobar en Quimet darrere del taulell mantenint la posició.


  —Hola, nois, i senyora. Heu trigat una mica; ara aquí fora tenim enemics, no podrem sortir. N’hi ha uns quants.


  El pistoler que havia fugit en veure’ls arribar havia tornat amb reforços, i ara bloquejaven la sortida.


  —No hi fa res —va dir la Valentina—. Ens refugiarem al paranimf, allà tindrem més oportunitats per fugir.


  Des de l’extrem de la sala, van accedir a un passadís que portava a la cambra de darrere del paranimf. Els nazis els encalçaven, i ells s’anaven retirant protegint la seva posició a trets, amagats al darrere de les cadires. Un parell d’agents alemanys, i Herr Metzger i la Herta, que s’havien afegit a la cacera, pugnaven per entrar al paranimf des de les portes del darrere, les que donaven accés a la tribuna de presidència, però en Cabanes i en Quimet cobrien aquestes entrades i els impedien el pas. Els nazis disparaven sense contemplacions, i els impactes s’encastaven als grans quadres murals historicistes i també a les parets, i feien saltar bocins de guix de les motllures neomudèjars de la gran sala.


  L’Emili i la Valentina van obrir la porta principal que donava a la galeria del paranimf, la que unia el primer pis del pati de Lletres amb el de Ciències. Un dels sentinelles nazis que custodiava la porta de la biblioteca, a l’extrem del passadís, els va veure sortir i els va disparar tot i la seva llunyana posició, cosa que els va obligar a protegir-se al portal. L’Emili va treure la pistola arrambada a la paret i una mínima part del cap per apuntar. El nazi venia corrent, arma en mà, però el passadís era llarg i no tenia cap element de protecció. La decisió del pistoler va ser letal. L’experiència en combat de l’Emili es va imposar, i d’un tret va tombar el seu adversari, que va caure fulminat. Un gran toll de sang més negra que vermella es va estendre damunt el magnífic terra caironat de rajoles maçòniques, blanques i negres. Mentrestant, en Cabanes i en Quimet havien arribat a la porta, i mig tancant-la utilitzaven les seves gruixudes fulles com a protecció contra els trets de pistola dels nazis, que ja tiraven des de dins de la sala.


  Ara el corredor estava net, podien marxar sense dificultats.


  —Ràpid, cap al pati de Ciències! —va dir la Valentina amb decisió.


  Tots quatre van començar a córrer. En guanyar el claustre des de l’accés que comunicava amb el rectorat, els van sortir al pas dos homes d’en Miguélez, dels que estaven controlant el rector, que havien sentit fressa de trets i volien veure què passava. En Quimet, sense pensar-s’ho dues vegades, i gairebé sense aturar-se, amb la Fontbernat al maluc, els va disparar una ràfega que els va fer retrocedir precipitadament per posar-se a cobert. Al seu torn, en Cabanes, per aturar el grup de Herr Metzger, que ja sortia del paranimf, va llançar una granada que va avançar rebotant pel passadís i va esclatar amb un soroll eixordador, seguit per una no menys escandalosa trencadissa de vidres.


  Just en aquell moment, a un quart de dues, van començar a sonar les alarmes que anunciaven perill de bombardeig. Aquesta vegada els avions no van arribar, però les sirenes van emmascarar la fressa del tiroteig.


  Aprofitant la confusió, els fugitius van baixar l’escala de l’extrem nord del pati de Ciències, i un cop a baix, ja sense obstacles, van poder guanyar la porta que menava a l’aparcament dels jardins, a tocar de la Casa Lebon. El seu cotxe va sortir rabent pel xamfrà, avançant Gran Via enllà en direcció Besòs.


  Capítol 30
 Grans decisions al Berghof


  Dissabte 5 de novembre de 1938


  El Berghof, el refugi de muntanya de Berchstesgaden, era un dels llocs preferits de Hitler, la seva autèntica llar: allà la seva vida es descabdellava sense cap mena de pressions. La presència dels seus gossos, de la riallera Eva Braun i de la seva germana Gretl conferien uns al·licients insospitats a la seva adusta existència de cabdill. Allà, a les muntanyes bavareses i acaronat per l’aire fresc i net, assolia pau i tranquil·litat, i la serenitat d’esperit que necessitava per prendre les grans decisions. Tanmateix, ara l’humil refugi de muntanya que l’havia acollit en les èpoques dures s’havia convertit en un extraordinari i confortable complex de poder protegit per tropes de la SS.


  Al Berghof no hi entrava tothom, solament la gent de màxima confiança de Hitler o els que realment eren amics seus: Himmler, Heydrich, Bormann, el simpàtic Speer, la família Goebbels i els seus servents, ajudants i secretaris personals. Naturalment, els seus astròlegs i mags hi tenien entrada franca, així com els estudiosos de l’Ahnenerbe, l’institut nazi que investigava la prehistòria, l’arqueologia i l’origen de la raça ària. La feixuga càrrega de vertebrar el nou ordre mundial l’esgotava. Calia, necessitava i volia exterminar d’una vegada aquells rosegadors que minaven la força de la pàtria. Els jueus eren l’enemic principal, l’enemic a batre; ells eren l’únic i principal obstacle que s’oposava a la grandesa del Reich.


  Feia dies que Hitler estava com absent, passejant sense rumb fix per les terrasses del complex. La seva mirada perduda vagava pels cims nevats, i es passava hores acaronant tendrament els gossos. Ni tan sols les corredisses de l’Eva li arrencaven un somriure. Durant uns quants dies Albert Speer, el genial arquitecte, es va dedicar a explicar-li com es reordenaria Berlín, la nova capital del món, quins serien els nous edificis i com s’arranjaria un urbanisme adient a les noves necessitats. Però Hitler, absent, no li va fer gaire cas tot i que aquest era un tema que el feia fruir. Els seus cercles íntims es van començar a preocupar. Segurament estava gestant alguna genialitat, però també hi havia el risc de malaltia, que estigués sota la influència negativa d’algú o que hagués estat embruixat pels enemics de la pàtria. Cada dia es tancava en inacabables sessions amb els seus astròlegs i mags de confiança, i ningú sabia el que passava en aquestes trobades.


  Aquell dissabte, a primera hora de la tarda, Hitler va citar Bormann, Himmler i Goebbels, i es van asseure al voltant d’una de les llars de foc del refugi. La llum i les espurnes atorgaven al líder nazi una particular i carismàtica imatge. El Führer va començar la reunió interpel·lant directament els reunits.


  —A veure, què passa a l’Ebre? Per què encara no han destruït l’exèrcit de la República? Què diuen els responsables militars?


  Els assistents es van mirar entre si i va ser Himmler l’únic que es va atrevir a contestar.


  —Segons ens han informat, la victòria és imminent, però l’exèrcit de Franco té vida pròpia, no en tenim el comandament directe i la ineptitud dels comandaments espanyols és notable. Tanmateix, en les darreres setmanes les operacions tutelades pels nostres han anat molt bé. Von Thoma ha experimentat les virtuts de l’atac en massa de blindats i estem segurs que la Blitzkrieg revolucionarà la propera guerra. Els nostres avions també superen les expectatives: els Junker Ju 87, els nostres Stuka, poden fer bombardeigs de precisió, i en les gegantines batalles aèries que s’han donat al cel de l’Ebre els Messerschmitt Bf 109 han demostrat la seva total supremacia.


  —Això està molt bé, però quan esclafaran l’exèrcit republicà? —insistí Hitler, amoïnat.


  —Doncs el nostre Estat Major està considerant la possibilitat de deixar els republicans a l’Ebre, i atacar des de Lleida per trencar el front i ocupar Barcelona de manera fulminant.


  —No, no, no! En cap cas! —Hitler estava molest, es va aixecar i va començar a fer gestos de negació amb braços i mans—. A la primavera les nostres tropes van desfilar per Viena, i el mes passat pels Sudets. Veure les nostres tropes desfilant per Barcelona abans de final de mes seria massa, fins i tot per als covards dels francesos. Això s’ha de cuinar als ritmes que toqui. Primer vull una victòria a l’Ebre, que ja s’hauria d’haver produït, però encara no vull ocupar Barcelona, perquè suposaria temptar un possible conflicte amb França. El més desitjable fóra aniquilar els republicans a l’Ebre i després anar avançant a poc a poc i amb seguretat. Ja tindrem temps, en les setmanes vinents, de liquidar la repugnant capital de Catalunya. Barcelona és una ciutat perillosa, els catalans estan a la base d’una cultura europea oposada a la nostra. Ells van fer els primers sistemes polítics parlamentaris, ells van ser els primers a posar límits al poder dels cabdills. A la maleïda ciutat de Barcelona va nàixer la càbala, un sistema de pensament que encara ens amenaça, i malgrat que Espanya els té agafats pel coll els catalans encara estan vius i són perillosos. Han vist els plànols de Cerdà? Han vist el que ha desxifrat la nostra gent? Tota la ciutat va ser construïda com un gegantí arbre de la vida, un símbol formidable. És una ciutat amb un poder terrible. Més endavant haurem de parlar-ne, perquè en el nostre futur no hi ha espai ni per a Jerusalem ni per a la Nova Jerusalem. Està tot escrit, senyors… Però ens enfrontem a forces molt poderoses i cal ser prudents.


  Hitler va fitar els seus interlocutors. Els seus ulls més que brillar llampeguejaven. Era clar que estava a punt de donar ordres importants.


  —Senyors, el 1938 ha estat el nostre any. Àustria és nostra i Txèquia es pot dir que també, i a Espanya els nostres formidables soldats estan fulminant els bolxevics. Però encara falta el més important, l’acció suprema: iniciar l’extermini de l’escòria jueva. No hi ha victòria si hi ha jueus. Confio que estigui tot preparat.


  —Führer, només que vostè doni l’ordre les SS sortiran al carrer —va precisar Himmler—. Vostè solament ha de fixar el dia. Tenim previst que un jueu jovenet assassini el secretari de l’ambaixada de París, Ernst von Rath. Aquest home ja no ens serveix, és un homosexual sense futur al nostre sistema. Així farà el seu darrer servei a Alemanya, ens el traurem del damunt i, alhora, ens servirà d’excusa per massacrar els jueus. Vostè només ha de donar l’ordre. Milers de combatents esperen el moment.


  —Doncs el moment està decidit: d’aquí a quatre dies, el 9 de novembre al vespre, començarem la festa.


  —El 9 de novembre… Perfecte, Führer —va esclatar Goebbels—. L’aniversari del putsch de la cerveseria de Munic, el dia dels nostres màrtirs. El dia que el fracàs i el sacrifici van obrir el camí de la victòria. L’Und Ihr habt doch gesiegt!, el «malgrat tot vau triomfar!», s’ha convertit en el crit de combat dels nostres joves.


  —Efectivament, senyors. La història del nostre Reich va començar amb l’abdicació de l’emperador Guillem el 9 de novembre de 1918 i va continuar amb la sang vessada a Munic el 9 de novembre del 1926. I per honrar el dotzè aniversari d’aquells fets donarem un terrible cop de mall al nostre principal enemic. I el donarem el 9 de novembre de 1938. Vint anys després de la derrota, Alemanya començarà a esclafar els traïdors.


  —Alguna precisió concreta, Führer? —va demanar Himmler.


  —Sí. Vull que sigui una sorpresa total! —Hitler observava el foc amb una mirada perduda, absent, fins a posar els ulls en blanc. Va continuar gairebé xiuxiuejant—: El 9 de novembre serà el dia dels vidres trencats. Totes les sinagogues d’Alemanya seran atacades i destruïdes. Els comerços i els magatzems dels jueus seran assaltats i saquejats. Els cementiris seran profanats… profanats sense compassió, i destruïts. Les escoles jueves, tancades… i vull morts, molts morts. Farem detencions, centenars de milers de jueus han de ser detinguts i portats a camps de concentració. Amb un sol cop i en una sola nit desmanegarem el poder jueu a Alemanya. El terror quedarà marcat a les seves cares, i ja no en marxarà fins que desapareguin.


  —Això està fet. La victòria és nostra! —clamà Bormann.


  —Fet? Fet? —Hitler es va aixecar, molest, i va alçar la veu de manera progressiva fins que es va posar a cridar desmesuradament, recriminant les paraules de Bormann—. Com us atreviu a dir que està fet? Em falta una peça important que vosaltres —vosaltres— heu estat incapaços de portar-me. Els meus astròlegs em diuen que la profecia de Nostradamus té una base sòlida, però que solament si jo mateix cremo el Zohar tindré la garantia d’engendrar la nova dinastia que ha de governar un Reich de mil anys.


  De manera inconscient, algunes de les mirades dels presents van derivar cap a Eva Braun. La noia seguia encisada les paraules del líder, amb una lluïssor estranya als ulls. Hitler va continuar el seu discurs.


  —Necessitem capturar l’ànima dels nostres enemics, els seus objectes sagrats i simbòlics. El Zohar és una arma letal, una finestra que obre la visió del futur. El primer Zohar és garantia de victòria, i no vull córrer el risc d’atacar els jueus sense disposar del Zohar original, perquè tot se’ns podria girar en contra. Ho enteneu? Ells, els cabalistes, són grans mags i volen la meva perdició. Per què no tinc avui el Zohar aquí? Himmler, què passa? És que la teva gent és incapaç de recuperar la peça? És que no em puc refiar de ningú? Potser haig d’anar jo a Barcelona a fer la feina?


  Himmler va acotar el cap, absolutament espantat davant la histèria incontrolada del seu líder. Hitler caminava furiós, cridant i remugant mentre Himmler anava barbotejant excuses.


  —Ho estem intentant, mein Führer, tot està a punt. De fet, podria ser que en aquests moments ja haguéssim recuperat el llibre, i tenim un Ju 52 al nostre aeròdrom de la Sénia, a la zona de l’Ebre, preparat per portar-lo immediatament a Berlín. Tingui confiança, mein Führer: arribarà, i arribarà a temps…


  Hitler va assenyalar amb el dit directament a la cara de Himmler, i va ser taxatiu:


  —Que en Canaris sàpiga que vull el Zohar ara, i que l’Abwher es mogui. Que el portin d’una vegada. Els bruixots dels jueus són poderosos, i la nostra és també una guerra entre poders ocults. Només desmanegarem la cultura judeocristiana si arraconem els cabalistes. Sense aquesta peça, tenim el perill que el destí se’ns giri en contra. Porti’l d’una vegada.


  Aquella mateixa nit del 5 de novembre, Himmler, malgrat les rivalitats que tenia amb Canaris, hi va parlar personalment i va demanar novetats a Barcelona a través d’Enigma. Herr Metzger va confessar que havien fracassat i que la pista estava perduda altre cop. Himmler es va desesperar. L’equip assessor de Berlín es va posar a treballar immediatament per buscar pal·liatius a la situació, i finalment van comunicar a en Metzger una lacònica pauta d’actuació:


  Estudiat el cas, i a partir de les informacions que tenim fins al moment, pensem que la «Llum» pot ser a Keter, al final de l’arbre, a la plaça d’Espanya; això seria el més lògic. S’ha de vigilar aquesta zona amb especial atenció per mirar de reprendre el contacte amb l’equip català. A banda, cal redoblar esforços per localitzar i neutralitzar aquest equip. Cal tenir present que la zona de la plaça d’Espanya va patir una forta remodelació urbanística després de la mort de Gaudí, i que això podria haver afectat la «Llum». Tanmateix, la «Llum» pot ser en altres llocs que també s’haurien de vigilar, com el parc de la Ciutadella i la plaça dels Germans Badia.


  Capítol 31
 Un parèntesi dominical a l’escullera


  Dissabte 5 i diumenge 6 de novembre de 1938


  En allunyar-se de la Universitat, en Quimet va conduir amb calma, i va fer uns quants tombs per l’Eixample per assegurar-se que els nazis no els seguien. L’Emili estava preocupat: en Cabanes s’havia arriscat molt i el SIM podia passar-li factura.


  —Què faràs ara, Cabanes? En Miguélez anirà per tu.


  —Tranquil, no em pot fer res. Jo tinc una ordre per entregar-te al jutge i ells estaven en una posició il·legal perquè et tenien en una presó privada, i això ells no ho poden reconèixer. El govern de la Generalitat i el de la República estan de punta, no s’atreviran a fer res contra nosaltres.


  —Ja, però saps molt bé que aquest paio és un expert en guerra bruta, i que sap fer desaparèixer la gent sense donar explicacions a ningú.


  —Sí, és clar, però a aquest joc també hi podem jugar nosaltres. Així que ara baixarem tots tranquil·lament cap a la comissaria de via Durruti, jo pujaré a la meva oficina i si veig en Miguélez el saludaré i llestos, i si volen més raons les tindran. Sabrem respondre a les provocacions dels senyorets dels ministeris de Madrid, ni que sigui a trets. I tu agafaràs la teva moto i, amb la Valentina, marxareu. Jo faré un informe on constarà això de la txeca, i explicaré que quan hem intervingut has aprofitat per fugir. Mentrestant, tu acabes la feina i t’amagues, i si necessites reforços avisa que vindré de nou amb la meva tropa. Quan arribem a comissaria central, t’esperes un moment, que faré que et baixin la teva pistola i munició.


  Arribats a la comissaria, l’Emili i la Valentina van pujar a la moto i van baixar de dret cap a la Barceloneta, a la Cooperativa El Segle XX. Hi van trobar el president, en Nel·lo Cardona, treballant en la construcció d’una nova nevera i li van exposar la situació.


  —Nel·lo, ens hem d’amagar uns quants dies. Em persegueixen els nazis, i a més a més els del SIM, i ja saps com les gasten. No m’atreveixo a pujar a casa, pot ser que estigui vigilada. Tens alguna idea?


  —Tinc les claus del pis d’una sòcia de la Cope, una senyora gran, la Doloretes, aquí mateix al carrer Atlàntida. Ella ha marxat a casa d’una neboda perquè no aguantava el tràfec dels bombardejos i em va deixar les claus perquè disposés del pis i el vigilés. Tot està correcte; bé, el rebost està buit, però això és general. Ella és llibertària i espiritista, i us asseguro que no li sabrà greu fer-nos aquest favor. A més a més, a l’escala hi ha gent de confiança: dues famílies d’estibadors, sindicalistes dels bons. Agafa’t tot el temps que necessitis. Aquí la nostra gent et tindrà ben acotxat, al barri ningú es mou sense que ho sapiguem gairebé al moment. A banda, comprovarem si el teu pis de Pizarro està vigilat i et guardaré la moto al magatzem; no és bo que s’estigui al carrer.


  —Gràcies, Nel·lo: te’n dec una, i de les grosses. Si us plau, envia algú al meu pis i que em portin la Fontbernat i munició. No se sap mai.


  —Això està fet. Au, vés.


  L’Emili i la Valentina es van instal·lar al primer pis del carrer de l’Atlàntida número 11, un quart de casa d’un edifici que conservava les estructures originals del segle XVIII. En Nel·lo Cardona els va subministrar un cistell amb queviures bàsics, unes quantes llaunes, uns talls de cansalada, mitja dotzena d’ous, una dotzena de patates, una ampolla de vi i una de gasosa. Van dinar tranquil·lament i tot seguit van treure el llibre de Llull de la bossa de la Valentina.


  El llibre era senzill, però preciós. Estava enquadernat en pergamí sobre cartó, amb filets i ferros gofrats i daurats. Les pàgines de l’interior també eren de pergamí, i estava escrit amb lletra gòtica. Van fullejar l’obra amb l’esperança de trobar un paper o un sobre, però no hi havia res.


  —Paciència, Emili. Me’l miraré pàgina per pàgina a veure què. Si hi ha alguna cosa ha de ser aquí. Aquest és el llibre, no hi ha dubte.


  Amb un nerviosisme evident, però amb cura, la Valentina va començar a passar pàgines per fer una primera anàlisi superficial del llibre. En arribar a l’anvers del full que feia 22, va distingir de manera molt tènue un escrit amb llapis vermell a la banda inferior. La frase estava subratllada en blau.


  —Ja ho tenim! Pàgina 22, naturalment, un número clau: el de les 22 lletres de l’alefat. Vejam què diu. A veure: «En els 620 pilars de llum. És allà».


  —I què vol dir, això? No hi ha més missatges? Aquesta vegada no hi ha res en blau? —va preguntar l’Emili.


  —Doncs en aquesta pàgina solament tenim això, escrit en vermell i subratllat en blau. Mirem la resta del llibre, però.


  La Valentina va passar les pàgines d’una en una, tot buscant acuradament algun altre escrit. Res, no hi havia cap indici. Va repassar el llibre per segona vegada. Res, tampoc, negatiu.


  —Sembla que aquesta vegada només hi ha un sol missatge, i el fet que s’hagin utilitzat els dos colors em referma en la idea que és el darrer. No hi ha més baules a la cadena. Entenc que aquest és el darrer missatge.


  —I què vol dir, això de «620 pilars de llum»?


  —Doncs crec que és un concepte relacionat amb Keter, la Corona, però ho hauré de verificar. Necessito consultar llibres. Tanmateix, crec que el missatge ens indicarà el sefirot final, i òbviament la resta de missatges són les pistes per trobar la peça en aquest sefirot final. Això s’acaba, Emili, ho tenim a tocar. Demà hauria d’anar a la biblioteca, necessito fer alguna consulta.


  L’Emili va manifestar la seva preocupació:


  —Bé, a l’Arús millor que no hi tornem, podria ser que els boches estiguessin vigilant. Hi trobaràs prou informació, a la biblioteca de la Universitat?


  —Sí, per descomptat; millor que a l’Arús i tot. Haig de mirar de posar ordre en tot això.


  —Doncs demà és diumenge: les fàbriques treballen, però crec que la Universitat està tancada. Hi anirem dilluns al matí. De ben segur que el rector ens ajudarà i ens donarà cobertura, i de passada tornarem el Llull a la biblioteca.


  —Doncs demà diumenge, a descansar… com en els vells temps. Anirem a l’escullera i farem un dinar damunt les roques, amb truita de patates, vi i gasosa… Quina il·lusió.


  Les hores van passar amb rapidesa, i la Valentina no va aixecar el nas dels papers. Una noieta li va portar a l’Emili un paquet pesant: la Fontbernat, carregadors i munició. Amb l’eina a la vora, l’Emili es va quedar més tranquil.


  El diumenge 6 de novembre es van despertar molt tard; havien de recuperar forces dels ensurts dels dies anteriors. Aquell dia la canalla no tenia escola i s’estava pel carrer. Tot i que poques, encara quedaven criatures al barri. Els crits dels nens que jugaven a futbol amb pilotes improvisades, les lletanies del cavall fort, les cantarelles de les nenes saltant la corda i la xerrameca de la xarranca els van anar retornant al món dels vius.


  En aquell primer pis no feia gaire fred. Tanmateix, el contacte dels cossos calents sota els llençols i la flassada convidava a estar-se al llit. Al capdavall, era diumenge, i aquella setmana havien treballat molt. Es van estimar sense pressa, amb intensitat. Cada vegada era com si hagués de ser la darrera. En pocs dies de passió i desesperació havien construït una relació singular, senzilla i magnífica.


  Finalment, l’Emili es va aixecar i va atiar la cuina econòmica, que encara conservava algunes brases de la nit anterior. La ràdio feia una descripció críptica de la batalla de l’Ebre: segons deia, les forces republicanes es replegaven per la banda de Benissanet. L’Emili va entendre perfectament que el V Cos d’Exèrcit, les tropes de Líster, s’estaven retirant en desordre. Allò volia dir que Tagüeña es quedava sol a la banda de la Fatarella. La derrota era imminent, prou sort tindrien les forces del XV Cos d’Exèrcit de Tagüeña si podien tornar a passar l’Ebre. Si els nacionals les arraconaven contra el riu, la matança podia ser impressionant. La propera gran batalla es lliuraria a la línia fortificada de la Fatarella, el darrer dic que podia contenir els feixistes mentre les tropes passaven el riu. Allà és on eren els seus companys de la 15 Brigada Mixta i en Colomer: com lamentava no ser amb ells.


  Van esmorzar uns rosegons torrats fregats amb all i una llauna soviètica de cavalla que van trobar exquisida. La Valentina va donar una altra llambregada al llibre, i va mirar a contrallum pàgina per pàgina per si hi havia alguna sorpresa. No res, tot negatiu.


  —Vejam què tenim —va demanar l’Emili—, i si ho tenim tot podem començar a especular, encara que hem de partir de la base que els missatges que ens orientaran a recuperar la peça no necessàriament estan en ordre.


  La Valentina va agafar un full de paper i es va posar a escriure:


  
    1. Sepharad trepitja Cronos, que amaga la Llum. És allà.


    2. Sota la Creu que llença la recta per sota el cementiri fins a arribar al Temple de Salomó. Allà hi ha la llum.


    3. Catalunya manté un diàleg fosc amb Sepharad, però un fil de llum uneix Sepharad amb els Catalans. És allà.


    4. En els 620 pilars de llum. És allà.

  


  —Mira, en vermell tenim això. El darrer missatge sembla que ens indica un lloc concret, que com t’he dit podria ser Keter. És lògic que ens digui o confirmi l’àrea geogràfica al final; si ho hagués fet al començament hauria desvelat massa expectatives de cop. Alerta, però, perquè podria ser que els missatges estiguessin invertits, és a dir, que el darrer ens digui el lloc geogràfic, els dos del mig ens donin pistes i el primer ens digui el lloc concret on hi ha el llibre.


  —Sí, és clar, podria ser. Ara bé, si la teva hipòtesi de la plaça d’Espanya és certa tindrem problemes. Quan Gaudí va morir, el 1926, la plaça d’Espanya no estava ni urbanitzada ni construïda, i tot just estava a punt d’inaugurar-se el metro. Els edificis i la font es van fer als anys següents, amb motiu de l’Exposició Universal del 1929, i els treballs van comportar un ampli remodelatge dels terrenys. Això vol dir que es podria haver destruït l’amagatall i que el llibre estaria definitivament perdut.


  —Cert, és una possibilitat. Però l’única manera de sortir de dubtes és desxifrar els missatges. D’entrada, ens hem d’assegurar de si els 620 pilars de llum corresponen a Keter.


  Van continuar donant voltes als escrits, però sense resultats.


  A migdia, amb la truita de patates feta, l’ampolla de vi i la de gasosa van marxar cap a l’escullera. El mar estava magnífic, brau i d’un intractable color turquesa. Les sorolloses onades aixecaven grans cabelleres d’escuma blanca en estavellar-se contra els blocs de pedra. Malgrat la fresca, van dinar tranquil·lament damunt d’un gran bloc de pedra, a la vora del far. Algunes famílies aprofitaven per esbargir-se en aquell espai obert tradicionalment utilitzat per fer dinars i berenades. La canalla saltava de roca en roca empaitant els crancs; anar a l’escullera era com anar d’excursió. En acabar l’àpat, van tornar lentament passant per davant de les instal·lacions del Club Barcelona, la Nova Vulcà, els Banys de Sant Sebastià i la gegantina torre metàl·lica de Sant Sebastià.


  Cap a les set del vespre, quan ja s’havia fet fosc, van sonar les sirenes. Començava un nou atac aeri. Els llums es van apagar, però la magnífica lluna plena il·luminava la ciutat amb blaus i grisos. Van sortir al carrer per guanyar el passeig Nacional. L’Emili estava més còmode en els espais oberts. El canonet Oerlikon de vint mil·límetres, de la bateria lleugera 512, que hi havia dalt de la torre de Sant Sebastià va començar a llançar els seus lladrucs sincopats, i el seu germà bessó del capdamunt de la torre Girona del Poblenou el va acompanyar. Des de Montjuïc també van començar a tirar els antiaeris, i poc després s’hi va afegir l’artilleria pesant del Carmel amb els seus espetecs a gran alçada. Les bales traçadores de les metralladores que disparaven des de distintes ubicacions marcaven capriciosos itineraris taronja dalt del cel.


  Era un atac estrany: aquesta vegada no se sentien els motors de l’esquadreta. De sobte, i retallant-se contra la Lluna a molt baixa altura, va aparèixer un gran hidroavió de dues ales dotat amb grans flotadors. Era com una majestuosa bèstia prehistòrica. Anava molt lent i gairebé no feia soroll. Els tripulants anaven a l’aire lliure, com si muntessin en un cotxe descapotable.


  —Vaja, aquesta vegada ens ataquen els hidroavions —va dir l’Emili.


  —Aquests són alemanys. Són Heinkels 59, els «sabatetes», molt traïdors. Ataquen els trens i els pescadors, i són com voltors, perquè apareixen de cop sense fer soroll.


  Un dels hidroavions va anar de dret a la zona del dic sec i la Nova Vulcà, i va deixar anar la seva càrrega de bombes. Després va girar parsimoniosament i va enfilar el passeig Nacional, volant molt baix. Davant del fuselatge, un dels tripulants accionava un canó MG de 20 mil·límetres que anava disparant contra les cases del passeig. Al seu torn, el metrallador de la banda dorsal no perdia el temps i feia punteria, amb ràfegues curtes, contra la gent del carrer. Els crits de terror van ressonar en la foscor. S’intuïen incendis en diferents punts del port. Hi havia diversos aparells bombardejant, però no anaven en formació, sinó que cadascun feia la seva via. Les explosions somortes van estripar la nit durant uns minuts inacabables. Finalment, els ocellots prehistòrics van girar cua per retornar al seu cau de Pollença. Les sirenes i les campanetes de les ambulàncies i els bombers van prendre el relleu en la banda sonora de la guerra de Barcelona.


  —Vaja, Valentina, quins dies… no s’acaben mai…


  —Quins dies? Quina setmana, diràs. Mai havia viscut tants esdeveniments junts, fins ara ningú havia intentat matar-me, i ara imagina’t: un nazi boig em volia arrencar els queixals, m’han disparat a boca de canó i al final, per rematar-ho, un raig de bombes i un metrallament. Saps què et dic? Que són les vuit del vespre i em vull esbargir una mica.


  —Doncs tu diràs, Valentina. Ha tornat la llum, així que pots triar: a ballar a la Rambla, o al cine.


  —Doncs dic que al cine, que avui ja hem ballat prou amb aquest minuet del camarada Adolf. El cine Marina d’aquí el carrer Ginebra està tancat, provem-ho al Princesa del carrer de l’Argenteria. Si no vaig errada, fan Tarzán de los monos.


  El cinema Princesa estava força ple. Un grup electrogen garantia el visionat dels films encara que hi hagués talls de llum. Els crits de Johnny Weissmüller van ser corejats àmpliament per un públic amb ganes de gresca. El dia havia estat dur per a tothom.


  Capítol 32
 Amunt el periscopi!


  Dissabte 5 de novembre de 1938, costa de Barcelona


  Hans Cohaz, Kapitänleutenant de l’U-30, submarí alemany de la classe VII A, observava des de la llunyania les llums somortes de Barcelona. La seva tripulació era una de les veteranes de la guerra espanyola, ja que des de l’agost del 1937 havia fet dues campanyes al servei de Franco, i ara estava a punt d’acabar la tercera. Dalt del pont exterior, al seu costat, hi havia el tinent tanquista Werner Trippe, que, fascinat, mirava d’identificar punts de referència a la costa.


  —Una missió una mica estranya, aquesta que ens han encomanat —va comentar el capità Cohaz mentre donava un cop d’ull amb els prismàtics—: desembarcar una dotzena d’homes armats i recollir un llibre vell. En fi, no em toca a mi jutjar què és el que s’ha de fer. A la Kriegsmarine complim les ordres, simplement. El temps és prou bo, així que farem el desembarcament aquesta nit, tal com estava programat. Després allunyaré la nau de la ciutat per raons de seguretat i per recarregar bateries.


  —Correcte, capità. I haurà de tornar aquí mateix els dies 7 i 9 al vespre i, per darrera vegada, l’11 de novembre. Qualsevol d’aquests dies evacuarem els meus homes. I si hi ha cap retard haurem de refer l’operatiu.


  —Tingui present que és una operació de risc —va precisar el capità—. Aquí al davant nostre desemboca el Llobregat i l’aportació d’aigua dolça és molt forta, encara que no ho sembli, i això altera les condicions d’immersió. En aquest punt m’haig d’estar en superfície, i això pot arribar a ser perillós en cas de presència de vaixells republicans.


  —És clar, capità. Els comandaments tenim els codis de senyals i de bengales ben ajustats i, com ja sap, si el submarí tingués problemes enviarien un hidroavió Heinkel 59 des de la base de Pollença.


  El paisatge que es contemplava des del pont era prou suggeridor: una Lluna quasi plena s’aixecava per darrere d’una ciutat que estava gairebé a les fosques. Davant seu, la massa de la muntanya de Montjuïc es retallava contra un cel estrellat. El far no funcionava. El capità havia estudiat amb atenció els plànols i els esquemes de costa que els havia fet arribar el SIFNE. Els croquis eren molt detallats, amb tota mena d’anotacions; havien fet una bona feina. A banda, des de Marsella havien arribat notícies sobre l’activitat, o més aviat la inactivitat, de la marina republicana. Els espies catalans de Franco treballaven bé.


  El perfil dels emplaçaments dels vells canons Ordóñez de la bateria Álvarez de Castro es distingien retallats a mig vessant de la muntanya per la banda de Miramar. A ells no els podien tocar, però havien de mantenir les precaucions. No podien aproximar-se gaire als dipòsits de la CAMPSA, que segur que estaven vigilats. A banda, sabien que a la muntanya hi havia reflectors de gran potència que podien apuntar a les aigües.


  Dins de la nau l’ambient estava encalmat. Les escotilles de proa i de popa estaven obertes, i un vivificant corrent d’aire fred s’enduia la ferum de la colònia Kolibri, la que s’utilitzava a raig per neutralitzar els efluvis de la massa humana que compartia la vida quotidiana dins d’aquella llauna.


  Els dotze homes que havien de desembarcar eren voluntaris de la Legió Còndor que havien recollit al port de Peníscola. Anaven amb vestits civils i ben armats, tots amb metralletes experimentals Schmeisser MP38 i pistoles Luger P08 Parabellum. Eren veterans, parlaven espanyol i s’havia donat preferència als qui passaven els quaranta anys i tenien els cabells foscos. Els van fer pujar a coberta. Un grup de mariners va arranjar dos inflables pneumàtics. Cadascun portaria un escamot de sis comandos, amb un mariner que, acomplert el desembarcament, tornaria el bot a la nau.


  El capità va acostar el submarí de dret a la desembocadura del Llobregat, defugint Montjuïc i les seves bateries. No li feia gràcia acostar-se massa, perquè la Lluna feia molta llum i el submarí, tot i el seu baix perfil, podia ser descobert. Encara que no hi havia artilleria republicana al sud de la muntanya, un Oerlikon antiaeri de 20 mm estava emplaçat al far del Llobregat, i el millor era no córrer cap risc. En arribar a uns cinc-cents metres de la platja, van llençar els bots al mar, i els voluntaris hi van pujar per perdre’s en la negror. Ara tocava esperar el retorn dels bots per submergir-se, allunyar-se i tornar a la costa del Llobregat els dies assenyalats. Tot plegat, una missió ben distreta, de la màxima importància, li havien dit.


  Un feble senyal de llanterna va orientar els alemanys, que van desembarcar entremig del far del Llobregat, que estava apagat, i les barraques de Can Tunis. Un home els va rebre a la platja. Van superar les dunes per guanyar un camí rural on els esperava un camió que els va portar fins a un mas, no gaire llunyà, a la barriada del Pont de les Vaques, a mig camí entre l’Hospitalet i el llogarret de Nostra Senyora de Port. La casa de camp era discreta i prou àmplia per allotjar l’escamot, amb un cobert on hi havia un parell de camions i una furgoneta.


  El tinent Trippe, el cap de l’escamot, va inspeccionar el lloc. Tenia bona visibilitat, no els podrien sorprendre fàcilment. Els camions duien una caixa ben tancada, decorada amb la marca d’una empresa de mudances; de ben segur que podrien transportar els seus homes amb seguretat. Va ordenar les guàrdies i, després d’un sopar senzill, va enviar els seus homes a dormir.


  L’endemà, diumenge 6 de novembre, va aparèixer la Herta per saludar-los i donar instruccions.


  —Amics, tenim una missió delicada; és perillosa, i vull que sapigueu què és el que estem fent. Hem de recuperar un llibre antic que el nostre Führer considera important. És un llibre que va amagar un home d’aquest país, Catalunya, l’any 1926. No tenim ni el mapa ni el full de ruta per arribar a aconseguir-lo, aquestes instruccions les tenen els nostres enemics, però tanmateix vigilem els punts on pot ser la peça. Un dels llocs és la plaça d’Espanya. L’objectiu podria ser en algun punt de l’exterior, o bé a la xarxa de passadissos subterranis. Mantenim una discreta vigilància en diferents llocs de la plaça d’Espanya per si apareix la gent que té les instruccions, que són una noia joveneta i un policia que porta un pegat a l’ull. En principi hem de deixar que recuperin la peça, que serà el més fàcil, i després els la prendrem. Aquest comando té com a missió garantir el control de la plaça d’Espanya. A banda, però, la nostra gent també vigila altres punts de la ciutat per si el lloc fos un altre. Tenim gent a la plaça dels Germans Badia i a la Ciutadella, i si és el cas desplaçarem el grup cap a on calgui.


  —Com ens organitzarem i com ens comunicarem? —va demanar el tinent.


  La Herta es va esplaiar, calia que les coses estiguessin clares. No podien fallar; en els pròxims dies hi hauria moviment.


  —Molta atenció, senyors! Establirem torns de vigilància. Mig escamot, és a dir sis combatents i un xofer dels meus, patrullarà la zona dalt d’un dels camions, i l’altre camió es quedarà aquí fins al canvi de torn. Els assenyalarem els llocs d’aturada a la vora de la plaça d’Espanya, on simularem que preparem activitats de mudança. Els meus homes sabran els llocs i les rutines de circulació, i per tant els podrem avisar fàcilment. Quan el xofer vegi un dels meus homes amb un mocador vermell, aniran de dret a seguir-lo, i quan ell ho digui baixen del camió amb les metralletes sota la gavardina i van darrere seu. Vostès només intervindran si apareixen policies republicans o si hem de neutralitzar soldats. Després carregarem la peça al camió i de dret cap a la masia, assegurant-nos que no ens segueix ningú.


  »També hi ha la possibilitat que evacuem la peça amb el metro. Llavors baixaríem a l’estació de la Bordeta, a la vora de la qual hi haurà aparcada una furgoneta per al que calgui, que ens durà, també ràpidament, a la masia. Tindrem el submarí davant la costa en dies alterns, demà dia 7, el 9 i l’11 de novembre, així que segons com haurem d’esperar que el submarí arribi. El dia que toqui l’evacuació, al vespre, anirem cap a la platja, farem els senyals de rigor i esperarem que ens recullin i que ens portin a Peníscola, i d’allí a la Sénia, on un Ju 52 ens portarà a Berlín.


  —Està entès, Fräulein. Un pla magnífic: ho aconseguirem, sens dubte. Diu que hi ha soldats a la zona?


  —Efectivament, n’hi ha als soterranis. Els republicans utilitzen el metro per transportar material de guerra amb seguretat. La línia principal, la que va de l’estació Bordeta-Cotxeres a la de Marina, té ample de via ferroviari, i enllaça les línies de tren de llevant i ponent de la ciutat. Per les vies del metro poden circular locomotores i vagons de tren. A l’estació Espanya, la de la plaça, des de les vies del metro també carreguen material als trens de via estreta dels Ferrocarrils Catalans, i a l’estació de Bordeta-Cotxeres traspassen vagons o carreguen material als trens de via ampla que van cap al sud, cap al front. Municions i armament van amunt i avall defugint el perill dels bombardeigs. Al metro hi ha soldats de guàrdia, i per tant potser els haurem d’eliminar.


  —Entesos, estarem preparats.


  La Herta va mostrar plànols i fotografies aèries de l’entorn de la plaça d’Espanya, va repartir postals perquè els soldats es fessin una idea del lloc, i va explicar detalladament tots i cadascun dels elements arquitectònics de la plaça i del sistema de metro. Amb els xofers van estudiar les rutes de patrulla dels camions i les vies de fugida. Durant tot el dia, l’activitat d’ensinistrament va continuar; els plànols van ser minuciosament estudiats i memoritzats; les fotografies, observades, i el pla d’acció, repassat una vegada i una altra. El darrer intent per recuperar el Zohar estava en marxa.


  Capítol 33
 La corona de l’arbre sefiròtic


  El dilluns 7 de novembre de 1938, la Valentina i l’Emili es van aixecar d’hora. El dia s’havia d’aprofitar. La darrera pista feia pensar que el lloc podia ser la plaça d’Espanya, però no aportava més informació. Per tant, els nazis tenien gairebé les mateixes pistes que ells, i de segur que s’imaginaven que un dels llocs possibles era Keter. Els primers que aconseguissin trobar una hipòtesi versemblant que lligués tots els missatges serien els que recuperarien el llibre. L’Emili va preparar un sarró amb uns quants rosegons, la Colt 45 amb munició, un parell de granades ofensives poloneses, per si de cas, i unes ulleres fosques i rodones amb paravents laterals que feia servir per esquiar. No va agafar la Fontbernat, que feia massa embalum per anar a veure el conseller i rector i per circular de dia pel centre de Barcelona.


  Bufava un vent gelat. Van agafar la moto i van enfilar el passeig Nacional quan faltaven deu minuts per a les nou del matí. Desenes de nens amb els cabells engreixinats, i de nenes amb trenetes, marxaven disciplinadament cap a l’escola amb les carteres a l’esquena; les bufandes i els abrics improvisats mig tapaven les bates de ratlles. Era un miracle que aquella ciutat feble i martiritzada desafiés la barbàrie practicant la normalitat. Tot i les bombes, aquell 1938 el Consell de l’Escola Nova Unificada havia aconseguit, per primera vegada a la història, l’escolarització total dels nens de Barcelona. L’escola rutllava i el país també, malgrat els enemics interns i els externs, que cada vegada eren més a la vora.


  La ciutat exhibia les seves ferides. Del port sortien encara nombroses columnes de fum negre, provocades pels incendis causats pels bombardeigs de la nit anterior. Van entrar al recinte universitari pel xamfrà del carrer Balmes i van deixar la moto aparcada al jardí, vora la casa Lebon. La Valentina va parlar amb un dels bidells que coneixia, i l’home li va assegurar que els agents del SIM no pul·lulaven per l’edifici.


  L’Emili va anar cap al rectorat i va demanar a l’administrativa que custodiava l’accés que avisés el doctor Bosch que l’Emili Galera el volia saludar.


  Pere Bosch i Gimpera els va rebre al seu despatx. En veure-la, va saludar efusivament la Valentina.


  —Vaja! Quina sorpresa, avui sí que no us esperava. M’agrada veure que esteu vius. Així que vostè és la famosa Valentina Garcia, la fera de semítiques. El doctor Millàs m’ha parlat molt de vostè, i també els amics Galera i Cabanes. Enhorabona, senyoreta, ha fet una feina magnífica. Després de l’ensurt de dissabte, espero que porteu bones notícies. Les meves bibliotecàries encara estan blanques.


  —Va ser un dia dur, rector. Per cert, i abans de res, aquí té el llibre Cent noms de Déu —va dir la Valentina tot allargant-li a en Bosch un acurat paquet.


  —Uf! Gràcies, ja començava a patir. En Llull torna a casa. Gràcies, amics, faré que el tornin al dipòsit immediatament. Puc fer alguna cosa per vosaltres?


  —Doncs simplement volem estudiar una miqueta, a la biblioteca.


  —Cap problema, però els ulls del SIM són a tot arreu. Us posaré a la reserva, fora de les mirades curioses, i la Marta us ajudarà en tot el que calgui. Quan acabeu passeu, si us plau, a fer-me un resum de l’estat de la qüestió.


  El rector va donar instruccions precises a la seva secretària, que els va acompanyar fins a la reserva, on la Marta, la bibliotecària que s’havia jugat la vida dissabte passat, es va posar al seu servei.


  Durant tot el matí la Valentina va estar treballant enfervorida. Mentrestant, l’Emili va mantenir la vigilància, amatent i amb l’artilleria preparada. No volia córrer cap risc. La Marta va anar amunt i avall traginant els llibres que anava consultant i devorant la Valentina.


  Cap al migdia semblava que havia avançat una mica. La Valentina va cridar l’Emili amb un ampli somriure a la cara, gairebé una rialla que anava d’orella a orella.


  —Emili, crec que començo a veure el final del túnel. Mira, comencem pel final, el darrer missatge, allò dels 620 pilars de llum. Efectivament, fan referència a Keter, la Corona, i ho puc assegurar. La paraula Keter equival al número 620. Aquest és el nombre total dels manaments que Déu va donar al poble d’Israel: les 613 mitzvot de la Torà escrita, sumades a les 7 mitzvot de la Torà oral. El text de la Torà que explica els deu manaments suma 620 lletres, per la qual cosa les 620 mitzvot estan incloses en els deu manaments. Els cabalistes diuen que des de Keter, és a dir el 620, surten «620 pilars de llum» que serveixen per connectar el sostre de Keter amb la base de Malkut.


  —No entenc res, però bé, magnífic. Llavors?


  —Doncs això: no hi ha dubte que els 620 pilars de llum són el final del recorregut, i això vol dir, com no podia ser d’altra manera, que el Zohar és a Keter, és a dir a la plaça d’Espanya.


  —D’acord, Valentina, això era previsible, però què hi ha dels altres missatges?


  —N’hi ha un que és molt fàcil, i fins i tot tu el podries saber, borinot! És el que diu: «Catalunya manté un diàleg fosc amb Sepharad, però un fil de llum uneix Sepharad amb els Catalans. És allà».


  —Ostres, doncs no hi caic…


  —A veure, gamarús, pensa en dues places de Barcelona… i en com es comuniquen.


  —Ostres! D’acord, Catalunya i Espanya, i es comuniquen amb el metro, que és fosc. Un diàleg fosc… és clar, un túnel és fosc. Es refereix a les estacions de metro de Catalunya i Espanya.


  —Justa la fusta, Emili, amb uns quants anyets et podràs dedicar a la recerca. Això obre la possibilitat que la peça estigui sota terra, en algun lloc de l’entorn de l’estació de metro d’Espanya: a les vies, a l’estació, als passadissos, als magatzems… qui sap.


  —I la segona part, quan diu allò de «Sepharad amb els Catalans»?


  —L’estació d’Espanya es comunica per sota terra amb la dels Ferrocarrils Catalans, coneguts popularment com «els Catalans». Podria fer referència, o precisar, que la peça és a l’enllaç entre una estació i l’altra. Aquesta comunicació ja funcionava en temps de Gaudí.


  —Magnífic, Valentina! Per això posa «Catalans» amb majúscula. Genial. I els altres dos missatges?


  —El de Sepharad i Cronos no l’entenc, de moment. De l’altre, intueixo de què va. Diu: «Sota la Creu que llença la recta per sota el cementiri fins a arribar al Temple de Salomó». És un paràgraf estrany, i crec que ens dóna pistes per a una alineació. Una línia recta es defineix per tres punts, i aquí també parla de tres llocs: el Temple de Salomó, que ha de ser el de Jerusalem, naturalment, una creu i la banda baixa d’un cementiri o de sota un cementiri. Penso que potser hi ha una línia que uneix el Temple de Salomó amb el Cementiri Nou de Montjuïc i la carretera de la Creu Coberta. Necessitaríem el suport d’algun geògraf que pogués calcular alineacions amb una certa precisió.


  —Doncs el rector Bosch és al despatx. Potser que mirem si té algun geògraf a mà.


  Van deixar momentàniament la biblioteca i per darrere del paranimf van arribar a la sala de la galeria de rectors. Allà un bidell els va pregar que s’esperessin perquè el rector Bosch estava fent una trucada. A la sala hi havia quadres amb els rectors de la Universitat de Barcelona des de la restauració de la Universitat el 1842. Eren quadres molt pomposos amb motllures franceses gruixudes i daurades. L’Emili els va repassar, ara amb la col·laboració de la noia. Segons qui hagués estat l’autor de la pintura, els rectors apareixien més o menys simpàtics. La Valentina va explicar els mèrits d’alguns dels presents. A ella li agradaven particularment els mostatxos de Duran i Bas, la pompa de Bonet i Amigó, la bonhomia de Rubió i Ors, les patilles d’Agell i Torrents…


  —Quina colla —va dir l’Emili—. Al pas que vas, segur que algun dia el teu retrat també acabarà penjat en aquesta sala. De ben segur que arribes a rectora.


  —Uf! No et pensis, Emili, aquesta universitat és molt conservadora: passaran molts anys fins que les dones no conquerim el paper que ens correspon.


  En aquell moment, la porta del rectorat es va obrir i la figura corpulenta del rector, Pere Bosch i Gimpera, es va retallar contra el marc. Amb amabilitat, el rector els va convidar a passar i seure al chester de cuir marró fosc del seu despatx.


  La Valentina va fer un resum precís dels diferents missatges i de les hipòtesis que va satisfer plenament en Bosch. Finalment, també li va plantejar el problema dels dos missatges que faltaven. En Bosch va meditar llargament, però va ser incapaç d’aventurar cap solució.


  —Crec que avui el professor Jaume Sistrells és a la casa. És un dels ajudants de Pau Vila, i expert en tota mena de representacions cartogràfiques. Faré que el vagin a buscar.


  Seguint les ordres del rector, un bidell va sortir apressat i va tornar al cap de deu minuts amb el professor Sistrells, un jovenet pèl-roig, prim, amb la cara plena de pigues i un nas punxegut que suportava unes gruixudes ulleres de pasta arrodonides. Tot plegat, el xicot hauria pogut passar per escocès. En Pere Bosch va fer les oportunes presentacions i després va plantejar el problema.


  —A veure, doctor Sistrells, vull que em defineixi una recta que ha de passar pel temple de Jerusalem fins a arribar al cementiri de Barcelona i que en perllongar-se toqui una creu de la ciutat.


  —Una creu de la ciutat? —va respondre sorprès el geògraf—. Què vol dir, amb això d’una creu de la ciutat?


  —Home, si ho sabés no l’hi preguntaria. El missatge que hem de desxifrar diu exactament: «Sota la Creu que llença la recta per sota el cementiri fins a arribar al Temple de Salomó». Vinga, espavili’s, vagi a consultar les seves cartes i mapes i porti la resposta. Ah! —En Bosch va posar una cara molt seriosa—. És urgent i important, Sistrells. Molt urgent. Necessitem la resposta ja.


  L’homenet va marxar a pas accelerat. Mentre l’esperaven, en Galera i en Bosch van parlar sobre els problemes polítics i la situació d’extrema tensió que Negrín havia provocat a Catalunya arraconant el govern de la Generalitat, confiscant les indústries de guerra i arriscant l’exèrcit de Catalunya en la imprudent ofensiva de l’Ebre. En Sistrells va tornar ràpid, somrient i amb un grapat de mapes sota el braç.


  —Excel·lentíssim i magnífic rector, el problema està resolt. Crec que tinc una bona hipòtesi. Miri, efectivament tenim com a referència la cúpula de la mesquita d’Omar, el que hi ha allà on abans havia estat el Temple de Salomó. Hem de traçar una línia recta, però no amb el Cementiri Nou de Montjuïc, sinó amb l’antic cementiri jueu de la banda de Miramar. Això vol dir que la zona de referència és just sota Miramar, és a dir sota l’antic cementiri jueu, que és el que diu el missatge. Aquesta línia enllaça amb l’antiga Creu Coberta, que era a la plaça d’Espanya, just sota el pendent del turó dels Inforcats, que és on ara hi ha la plaça de braus de les Arenes. Això vol dir que quan el missatge diu «Sota la Creu que llença la recta per sota el cementiri fins a arribar al Temple de Salomó» fa referència a sota de la Creu Coberta. La Creu Coberta era una de les creus de terme de Barcelona, era de pedra i estava protegida per un petit templet de quatre columnes i un cobert; si més no, això és el que es veu en alguns mapes i gravats antics.


  —Magnífic, Sistrells. I a quina banda de la plaça d’Espanya era, la Creu Coberta?


  —Doncs, més o menys, jo diria que davant d’on ara hi ha el bar La Pansa, una mica més enllà del final del carrer de la Creu Coberta, més cap a la banda del carrer Tarragona. Diguem que entre el final del carrer Tarragona i la gran font d’en Jujol. Es fa difícil de precisar amb més exactitud.


  —Vaja, que a sota de la Creu Coberta ara trobaríem l’estació d’Espanya de la línia del Metro Transversal, oi?


  —Efectivament. Sota l’antic emplaçament de la Creu Coberta ara hi ha l’estació del metro. I jo diria que la creu era on ara hi ha l’extrem de l’estació.


  —Gràcies, Sistrells. Com a rector no oblidaré la seva aportació, avui ha fet una gran feina. Pot marxar, moltes gràcies.


  En Bosch va fer un somriure i es va fregar les mans.


  —Bé, ja gairebé ho tenim. La peça és a l’estació d’Espanya, potser a l’extrem que mira cap a Gran Via. Quin un, aquest Gaudí! Com li va sortir la tradició maçònica… El temple de Jerusalem, el gran cementiri jueu de Barcelona i la Creu de Crist: què voleu que sigui més sagrat? Increïble. En fi, això rutlla, i per celebrar-ho menjarem una miqueta.


  Un dels bidells va portar uns plats prou consistents de guixes amb cansalada aromàtica i una ampolla de vi. Gairebé sense parlar, van devorar aquella exquisidesa, i després, de postres, avellanes torrades. Va ser magnífic, feia dies que no menjaven res tan bo i abundós. En acabar, i amb la tasseta de cafè de xicoira a la mà, van acabar de discutir la jugada.


  —I ara què? —va plantejar en Bosch—. Només falta desxifrar la darrera pista i ja ho tenim. Cal repensar el missatge «Sepharad trepitja Cronos, que amaga la Llum. És allà». Pot ser qualsevol lloc. Cal que aneu a l’estació i que, sobre el terreny, mireu d’entendre el significat del missatge. Quan ho tingueu clar, i segons com sigui el lloc, aviseu-me: enviaré en Cabanes amb protecció, traurem la peça i la portarem cap aquí, i l’amagaré al dipòsit entre milers de llibres. Quan tinguem clar on, i a qui, enviar-la l’evacuarem. Caldrà fer-ho aviat, perquè la derrota que ens han portat aquest inútil d’en Negrín i el seu amic de la URSS és inevitable. D’aquí a poques setmanes Franco es passejarà per Barcelona, i el nostre país entrarà en la nit més negra de la seva història. No sé si aquesta vegada sobreviurem. És probable que Catalunya desaparegui.


  Capítol 34
 Llum en la foscor


  Tarda del dilluns 7 de novembre de 1938


  L’Emili i la Valentina van sortir de la Universitat per la porta de Ciències. Van deixar la moto aparcada al recinte de la Universitat: anirien en metro, i baixarien directament a l’estació de la plaça d’Espanya, que era on se suposava que havia d’estar el llibre. El dia s’havia mantingut rúfol. Feia molt de fred, i vent, i queia el que semblava aiguaneu. Es van quedar al portal de Ciències un instant, just per fer una ullada de reconeixement. No s’albirava cap perill: la plaça es veia tranquil·la, i els vianants, enfredorits, caminaven amb pas lleuger. Ni rastre de la gent d’en Miguélez. Just al davant, el bar Estudiantil mostrava poca vida, i el monument al Doctor Robert, que presidia la plaça, brillava per la humitat en els seus carreus de pedra i escultures de bronze. L’Emili va pensar en els companys del front. De ben segur que en aquells moments a la serra de la Fatarella estava nevant. Tot seguit es va col·locar les ulleres fosques d’esquiar, perquè tot i que perdia visió amb el pegat a l’ull era massa identificable i havia d’intentar passar desapercebut. Al seu costat, la Valentina podia passar per pigall d’un ferit de guerra.


  Van sortir a pas lleuger fins a la boca del metro que s’obria vora l’Estudiantil, just davant dels magatzems El Águila, i es van capbussar a l’escala d’entrada. Als passadissos del vestíbul hi havia força gent. Una caloreta confortable dominava l’espai. Hi havia persones estirades a terra, i altres assegudes. A l’andana, en direcció a la Bordeta i plaça d’Espanya, també hi havia una bona concentració humana: pel cap baix, s’amuntegava un centenar de persones mig acampades. El metro s’havia convertit en un espai estrany. Molta gent s’hi estava per por als bombardejos, i el govern tolerava aquestes estades, sobretot al vespre o en les setmanes en les quals els bombardeigs eren més continuats. Tot plegat, el metro estava farcit de pobres i refugiats vinguts d’arreu que cercaven en les estacions una mica d’escalfor i protecció contra les bombes. Es notava que molts dels estadants s’hi havien acomodat de manera gairebé permanent: els quadradets marró i negre blavós dels piteus, els mocadors de fer farcells, dominaven en un paisatge definit per tota mena de volums. Màrfegues i embalums eren a tocar dels seus propietaris. Aquesta massa desprotegida que es preparava per passar una nova nit es barrejava sense gaires problemes amb els usuaris que, indiferents, esperaven l’arribada del següent comboi per tornar a casa.


  El metro trigava. A tocar de l’Emili i la Valentina, la canalla dels refugiats jugava sorollosament. Els nens s’empaitaven amb els braços oberts simulant que eren avions que es metrallaven els uns als altres. Els que feien de «mosques» perseguien els «savoia» tot imitant el soroll de les hèlixs i les metralladores. Les nenes, més pacífiques, tiraven la pilota contra la paret, repetien diferents posats i entonaven cançonetes i cantarelles singulars. Després de cinc minuts d’espera va arribar el metro, un comboi amb dos majestuosos cotxes de la sèrie 100 que anaven força plens. Van pujar. Els vagons del Transversal eren molt bonics, alts i espaiosos, ben decorats, amb seients fets de tires de fusta de melis, barres de metall lluent i agafadors de metall i cuir ben greixat, i a dalt llums amb pantalletes modernistes. Els anuncis s’ensenyorien de la part superior dels laterals, el lloc on les pastilles Juanola, el Cerebrino Mandri, els llums Z i l’endofosforina Serra continuaven competint tot i que la guerra havia aniquilat els mercats.


  El comboi va arribar a l’estació d’Urgell i després a la de Rocafort, totes dues plenes a vessar de refugiats. Homes, dones, avis i nens s’estaven a terra amb els seus farcells, o en màrfegues, desfilant immòbils per davant les finestretes del vagó. A la tercera parada, Espanya, van baixar. L’andana, com la de la resta d’estacions, estava força plena de refugiats. Van caminar fins a gairebé l’extrem de l’estació, cap a la banda d’allà on venien. El túnel, rectilini, es distingia perfectament, i al lluny es podien intuir els llums de les estacions de Rocafort i Urgell i, fins i tot, Universitat.


  A l’extrem de l’estació, just a sota d’on suposadament hi havia hagut la Creu Coberta, van seure a terra com si fossin refugiats, recolzant l’espatlla contra la paret, i es van mig tapar amb la trenca de l’Emili. Calia estudiar bé la situació, mirar d’esbrinar el significat del missatge i, de passada, controlar si hi havia nazis o gent del SIM vigilant les andanes. Des d’on eren podien distingir perfectament l’andana del davant, que era àmplia i que tenia al darrere una tercera via de maniobra, una via morta on havia aparcat un comboi de metro carregat de material. Un sergent supervisava els treballs de descàrrega de mitja dotzena de soldats. Dos duien el fusell a l’espatlla i mantenien allunyats els refugiats, i els altres anaven fent amb els seus carretons, traginant caixes per l’ampli passadís que comunicava amb l’estació dels Ferrocarrils Catalans i col·locant-les en un vagó de via estreta.


  —Què descarreguen aquests nois? —va preguntar la Valentina.


  —No ho sé ben bé, però és material de guerra, i continuaran tota la nit. Molt material del que es produeix al Poblenou, o del que arriba en tren des del nord, es trasllada als vagons de metro que tenen amplada ferroviària. Alguns vagons fan el traspàs directe cap als trens a l’estació de la Bordeta, i altres passen material als Ferrocarrils Catalans, que el treuen fins a Martorell, on el carreguen en camions. Tot plegat va cap al front de l’Ebre. No et pots ni imaginar la quantitat de material que es consumeix en els combats diaris.


  —L’estació està atapeïda de refugiats —va remarcar la Valentina—, fins i tot hi ha gent que s’ha acomodat sota la plataforma de les andanes. Això és molt perillós. Fixa’t que hi ha un tercer rail protegit per taulons. És un rail electrificat que està una mica elevat respecte a terra. El metro agafa electricitat d’aquí mitjançant una mena de vareta. Si algun dels refugiats el toca quedarà fregit.


  —Efectivament, no deu ser agradable estar-se allà baix —va reconèixer l’Emili.


  —A banda d’això, però, no veig res sospitós. Cap moviment. Vols dir que els nazis han arribat a la conclusió que el Zohar és aquí, als budells de Keter? Potser encara no ho han considerat.


  Amb prudència, l’Emili va mig assenyalar un parell d’individus que li semblaven sospitosos.


  —Mira, Valentina. Amb compte, no giris massa el cap. A l’andana de l’altra banda de la via. Fixa’t en l’arcada d’accés, la que mena al vestíbul dels Catalans. Hi ha un parell de pinxos amb barret que estan fumant.


  —Dos privilegiats. Avui ningú té tabac, i tenen cara de manefles, van ben vestits i amb barret.


  —Justa la fusta, Valentina. El barret i el vestit són antirevolucionaris, però en Negrín els ha tornat a imposar. Aquest parell són del SIM, segur, pinxos d’en Miguélez, però tranquil·la que difícilment ens identificaran: aquests carallots no trobarien aigua a mar. Fixa’t com miren, però amb aquesta marea humana, i el tràfec que hi ha a l’estació, ho tenen difícil. Nosaltres aquí estem bé. Tanmateix, el fet que hi hagi aquests paios vol dir que els nazis o els estalinistes, o tots dos, sospiten que efectivament el llibre pot ser a l’estació. Està clar que ells no l’han aconseguit, si no no estarien vigilant per aquí.


  Es van estar ben bé una hora en aquella posició, simplement observant i especulant on podia estar ubicat el llibre. Al gran rellotge de l’estació les manetes avançaven molt lentament. De sobte, la Valentina va clavar un cop de colze a les costelles de l’Emili.


  —Què passa? —va xiuxiuejar l’Emili—. No veig res d’estrany.


  —Eh! Sí! És clar… fàcil… Ho tinc, Emili; crec que sé on és el llibre. Ha, ha, ha!, era molt fàcil! Quin un, aquest Gaudí! Bé, estigues tranquil i escolta el que et diré.


  L’Emili, que donava la solució per impossible, va reviscolar mentre la Valentina li començava a donar explicacions a cau d’orella.


  —Recorda que aquí complim tots els requisits dels missatges: som sota la Creu Coberta, al final del diàleg fosc entre l’estació de Catalunya i la d’Espanya, i just a l’andana del davant hi ha el túnel d’enllaç amb els Catalans, i òbviament som a Keter. I el primer missatge diu: «Sepharad trepitja Cronos, que amaga la Llum. És allà».


  —Concreta, que no entenc res —la va interrompre l’Emili, impacient.


  —Doncs som al lloc correcte però a l’andana equivocada. La peça és just davant nostre, a l’altra banda de les vies. Sepharad és Espanya. On posa «Espanya»?


  —Als rètols que identifiquen el nom de l’estació. Però quin?


  —Doncs el que té el rellotge a sota. Està clar.


  L’Emili va parar atenció al cartell que tenien al davant, el que hi havia a l’esperó de l’andana, just a la zona on es bifurcaven la via morta i el túnel de vianants que menava cap a l’estació dels Ferrocarrils Catalans. Sota el rètol hi havia el gran rellotge.


  —Evident: «Sepharad trepitja Cronos». El cartell és damunt del rellotge, el trepitja. Ets un monstre, Valentina! Ho has trobat! El Zohar deu ser al darrere del rellotge. Gaudí coneixia els enginyers que estaven treballant a l’estació, i li devia costar ben poc que li fessin el favor d’amagar la peça darrere el rellotge. Increïble. El tenim a tocar.


  —I com ho fem? —va plantejar la Valentina.


  —A veure, podem passar a l’altra andana i em carrego a trets els manefles, i després anem cap al rellotge, però hauríem de donar explicacions als militars i vés a saber com reaccionaran. A banda, el més probable és que la peça estigui emparedada, això vol dir que necessitarem un pic. Tampoc sabem si hi ha més gent del Miguélez al vestíbul dels Ferrocarrils Catalans, i no podem començar un tiroteig perquè hi ha massa gent, i dones i criatures. El millor serà fer cas dels suggeriments d’en Bosch: avisem i que demà al matí vingui en Cabanes amb gent nostra, que netegin l’andana i que cobreixin l’operació. Anem, hem de fer un parell de trucades: a en Bosch i a en Cabanes.


  Quan van sortir a l’exterior el vent era terrible i ja era negra nit. En Galera es va treure les ulleres i va recuperar el pegat. Van anar al bar La Pansa i des d’allà van trucar al conseller Bosch i a en Cabanes. Tot i utilitzar un llenguatge en clau, va quedar clar que havien localitzat la peça i que l’endemà al matí necessitaven efectius per rescatar-la. El grup es reuniria a les nou al rectorat de la Universitat per preparar els detalls.


  L’Emili i la Valentina van tornar caminant a la Universitat, i allà van agafar la moto per anar a la Barceloneta. Va ser una nit plàcida, sense bombardeigs ni sirenes d’alarma, però se’ls va fer llarga tot esperant l’endemà.


  Capítol 35
 Metro Plaça Espanya


  Dimarts 8 de novembre de 1938


  A les set del matí l’Emili es va aixecar; de fet, gairebé no havia pogut dormir en tota la nit. Va desmuntar i netejar acuradament la Colt 45 i la Fontbernat. Tenia la intuïció que seria un dia complex. Va arribar-se fins a la casa del carrer Pizarro, i després de constatar que no estava vigilada hi va pujar amb rapidesa i va recuperar del rebost un pot de melmelada, una capsa de galetes Birba, llet condensada i un paquet de cafè. En baixar va tornar a guaitar acuradament. Ningú vigilava l’escala. Va marxar pels carrers de Ginebra i de la Sal, fent un tomb de seguretat. Començava a clarejar i hi havia poca gent pels carrers, solament els vianants que s’afanyaven a anar a treballar a les fàbriques de guerra. Va tornar a mirar enrere per acabar d’assegurar-se que, efectivament, ningú el seguia, i va arribar sense problemes a la casa del carrer Atlàntida. La Valentina encara dormia. La va despertar una exòtica i ja oblidada oloreta de cafè. La noia es va rentar a la pica de pedra de la cuina, on uns grapats d’aigua gelada la van espavilar. Després, amb l’ajut d’una palangana es va rentar per parts. Va ser un esmorzar magnífic, dels d’abans de la guerra. En acabar, l’Emili es va penjar un parell de granades al cinyell, es va col·locar la Fontbernat en bandolera i es va posar la trenca. Al seu torn, la Valentina va deixar la Colt 45 a la bossa de costat, amb uns quants carregadors. Van agafar la moto i a les nou eren al rectorat. En Cabanes ja estava reunit amb en Bosch.


  El rector va obrir la reunió.


  —Bé, senyors i senyora, aquí en Cabanes té ordres expresses meves com a conseller de Justícia de la Generalitat, escrites, signades i segellades, i he avisat el president Companys del que farem. Esteu actuant com a policia en el cas dels assassinats de la Biblioteca Arús. És un cas que ens pertoca, i el SIM no s’hi pot interposar.


  —Però el SIM s’hi interposa i el SIM ho domina absolutament tot, és a dir que sí, que pot ficar-hi el nas, i crec que aquesta vegada estalinistes i nazis van del bracet —va precisar en Cabanes.


  En Bosch va rebufar.


  —Del bracet, del bracet… I tant, que van del bracet. El cònsol britànic m’ha dit, en confidència, que Ribbentrop, ministre d’Afers Exteriors dels nazis, i Molotov, home de confiança de Stalin, ja fa setmanes que negocien. El responsable d’Afers Exteriors soviètic, Màksim Litvínov, que per cert és jueu, ja no pinta res. Què negocien? No ho sé, però de ben segur que res de bo per a nosaltres. Pel que sembla, Stalin no es refia de les potències democràtiques i busca una entesa directa amb els nazis. Si pacten, òbviament sacrificaran la República espanyola com a penyora, i els nostres comunistes treballaran al servei dels interessos de Moscou i Berlín, això està clar.


  —El SIM està ajustant els cargols, i sembla que l’enemic principal siguin més els catalans que els feixistes. La teòrica autonomia del país està laminada —va precisar en Cabanes visiblement emprenyat.


  —Està clar que la Generalitat i el seu conseller de Justícia són paper mullat, això ja ho sabem —va afegir en Bosch de manera irònica—, però tanmateix nosaltres som el poder legal i legítim i hem d’exercir com a tal. Ni hem de renunciar-hi ni podem fer-ho, i vosaltres heu de complir les ordres que us dóna el vostre conseller de Justícia.


  —He portat dos cotxes amb vuit homes. Estan aparcats aquí a can Lebon —va precisar en Cabanes—, tots van vestits de civil i armats amb metralletes que porten dissimulades sota els abrics i gavardines. Tots són veterans, de confiança i voluntaris: gent d’Esquerra, d’Estat Català i alguns maçons, tots de pedra picada. A banda, a hores d’ara ja tinc quatre homes uniformats a l’andana direcció Universitat de l’estació d’Espanya, aparentment en missió rutinària. Els he enviat a primera hora del matí amb la instrucció que desallotgessin els civils de l’extrem de l’andana que dóna a la via morta i al metro. És allà on hem d’anar. No és així, Emili?


  —Efectivament, amics. Per telèfon no podia ser més precís, perquè els del SIM controlen les trucades de comissaria, i és per això que us vaig parlar en clau.


  —Tranquil, Emili, ho vaig entendre gairebé tot perfectament, i suposo que el conseller també.


  L’Emili va reprendre el discurs.


  —Creiem que la peça és darrere del rellotge que hi ha sota del cartell «Espanya». Això quadra amb el que ja sabíem i amb el primer missatge: «Sepharad trepitja Cronos, que amaga la Llum. És allà».


  —Molt enginyós —va puntualitzar en Bosch—. Aquest Gaudí era un home extraordinari.


  —Està clar, Emili —va tallar en Cabanes anant de cara a barraca—: vaig entendre quina era la zona de què parlaves. El pla és que ara marxarem amb els cotxes i ens aturarem a la Gran Via, a tocar de la boca d’entrada dels Ferrocarrils Catalans i el metro. Baixarem tots en bloc per les escales fins al vestíbul dels Catalans i avançarem de dret fins a les escales del final del passadís. Allà deixaré dos homes que controlaran els accessos i la resta baixarem al vestíbul inferior. He demanat informació i m’han confirmat que estaran descarregant un vagó; per tant, hi haurà soldats. Un cop arribem, m’avançaré i parlaré amb el sergent que custodia els trasllats des de la via morta fins als trens dels Catalans, li mostraré l’ordre i m’identificaré.


  —I si el sergent hi posa pegues? —va demanar l’Emili.


  —Doncs llavors haurem de ser contundents: traiem les Fontbernat, els desarmem i llestos. Bé —va continuar en Cabanes—, dos homes vigilaran el vestíbul inferior acarat a les andanes dels Catalans, i dos més el pas de connexió amb l’andana de l’estació de metro. Les armes, si pot ser, quedaran amagades. Mentrestant, els quatre agents uniformats aturaran els refugiats curiosos i els passavolants i impediran que s’acumuli gent a la zona de treball. Els altres dos homes que queden agafaran els pics i treballaran a la zona de la paret que toqui. Això no ha de durar més de tres minuts. L’Emili, la Valentina i jo mateix estarem al cas de tot, i intervindrem si cal allà on calgui.


  —I si en Miguélez té homes a l’estació? —va preguntar l’Emili.


  —Doncs d’entrada no farem res, perquè en teoria som del mateix bàndol. Si pregunten els ensenyarem els papers, i si es posen pesats traurem les metralletes. Nosaltres representem l’autoritat de la Generalitat, i si volen raons, doncs això… les tindran. Tanmateix, hem d’evitar qualsevol enfrontament, perquè la zona està plena de refugiats. Si aconseguim el llibre, el ficarem en una maleta que portem, i tu, Emili, amb la Valentina i un parell d’homes d’escorta, entrareu al primer metro que vingui, baixareu a Universitat i vindreu al rectorat, i aquí el doctor Bosch decidirà el que calgui.


  —Perfecte, aneu i feu la feina. Sant Jordi, firam, firam! Sort a tothom! —va cloure en Bosch.


  Els dos cotxes i la moto van sortir rabents del pàrquing de la Universitat per la cantonada de Balmes, van enfilar el lateral de la Gran Via i en pocs minuts van arribar a la plaça de braus de les Arenes. Passada la plaça d’Espanya, van aparcar al lateral de la Gran Via. El grup, compacte, va travessar l’avinguda per guanyar el passeig central i la boca que baixava al vestíbul on hi havia les taquilles dels Ferrocarrils Catalans, i va continuar de dret pel passadís per arribar a la gran escala, amb una balustrada monumental, que menava a un nivell inferior on hi havia les andanes dels Ferrocarrils Catalans i del Metro Transversal.


  Els espais, com era d’esperar, estaven ocupats per grups de refugiats i per vianants que anaven o tornaven dels seus quefers. Dos homes van quedar de vigilància a la balustrada del capdamunt de l’escala, sota els gegantins anuncis de les parets, que, ja una mica descolorits, anunciaven les virtuts de les màquines de cosir Singer, de l’aspirina Bayer, de l’Anís del Mono i de les Maderas de Oriente de Myrurgia.


  Superades les cabines del metro, van entrar a l’andana de l’esperó, que separava la via morta de la via del metro. Els policies uniformats havien avançat en la feina i havien desallotjat la zona, que ja estava prou neta perquè els soldats també impedien que ningú s’apropés a l’andana de descàrrega. En aquells moments els soldats estaven descarregant un vagó de material militar. En Cabanes, resolt, es va dirigir al sergent, es va identificar i va mostrar l’ordre d’intervenció. El sergent el va saludar militarment, li va oferir col·laboració i va continuar amb la seva feina.


  L’Emili, que no perdia detall de la situació, va avançar una mica per l’andana. Com el dia abans, hi havia un parell de manefles que en aquell moment ja el devien haver reconegut pel pegat a l’ull, i que en veure’l avançar es van esmunyir fins al final de l’andana, barrejats amb la gent que en aquell moment baixava del comboi del metro, que acabava d’aturar-se.


  D’una llambregada, l’Emili també va copsar moviment a l’altra banda de la via, a l’andana del davant. Dos paios amb aspecte una mica rar els miraven d’ençà que havien arribat. Va pensar que eren vigilants dels nazis, però de moment no podia fer res.


  Els dos homes d’en Cabanes que duien els pics van improvisar una plataforma apilant un parell de bancs per arribar fins al rellotge. El cap d’estació es va presentar immediatament per demanar què passava, i en Cabanes li va donar les explicacions pertinents. Mentrestant, van començar a despenjar amb molta cura el rellotge. Al darrere no hi havia res, solament la paret. Els homes van mirar l’Emili demanant instruccions, i ell amb la mà els va indicar que s’esperessin. Es va treure la trenca, la va deixar a terra tapant la Fontbernat i es va enfilar al banc. Va donar copets a la paret amb el puny i li va semblar que al darrere hi havia un espai buit. El cor li anava molt accelerat: finalment, semblava que el maleït llibre estava a punt de caure a les seves mans. Els va donar l’ordre en veu baixa:


  —Vinga, piqueu allà on hi havia el rellotge.


  L’arrebossat de la paret va saltar fet a miques. Darrere hi havia maons, i al cap de pocs segons un dels policies va dir el que volien sentir:


  —Aquí al darrere és buit, passeu-me una llanterna… crec que veig un sac.


  L’expectació era màxima. En pocs segons el forat es va fer gran, els policies van deixar els pics i van treure un sac. Dins, i molt ben embolicada amb una lona, hi havia una caixa de fusta de melis, de marqueteria, que devia fer 40 per 60 centímetres. Tenia unes tanques simples, de palanca, i pel pes es podia suposar que a l’interior hi havia allò que desitjaven. L’Emili no es va poder reprimir, i des de dalt mateix de la plataforma que formaven els bancs va obrir la caixa: efectivament, a dins hi havia un llibre. El va obrir i estava escrit en caràcters hebreus. Va tancar el llibre i la caixa i els va ficar a la maleta. De sobte, però, l’Emili va sentir una remor de trets i va entendre que alguna cosa no anava bé.


  Capítol 36
 Blitzkrieg a les andanes


  Dimarts 8 de novembre de 1938


  A les vuit del matí la Herta ja havia desplegat el seu dispositiu. Tenia la intuïció que aquell seria el dia, i sabia que la seva intuïció no fallava. Va arribar a la plaça d’Espanya en metro. Les andanes estaven tranquil·les tot i els refugiats, i en sortir a l’exterior va constatar que feia molt de fred i plovisquejava. Va entrar al bar La Pansa, que s’obria als baixos de l’edifici del Rellotge, el més gran que havia fet Rubió i Tudurí en remodelar la plaça arran de la fira del 1929. El bar era just davant de la boca del metro, i estava ple de gent i de fum; els treballadors de l’Escorxador, del mercat d’Hostafrancs i dels Ferrocarrils Catalans, i tota mena de passavolants, donaven caliu al lloc. Va seure en una tauleta amb vistes a la plaça, va demanar un símil de cafè amb llet i una espècie de magdalena i va encendre un cigarret autèntic que va deixar anar una flaire que va provocar l’enveja dels parroquians. Herr Metzger va entrar al cap de poc i es va asseure amb ella.


  —Bon dia, Fräulein. Com ho tenim? Tot correcte?


  La Herta, que difícilment podia dissimular l’antipatia que li despertava Herr Metzger, li va respondre de manera freda i amb contundència:


  —Està complet, el desplegament, Metzger? Ha seguit les meves ordres?


  —Per descomptat, Fräulein. En aquests moments tinc els meus homes distribuïts vigilant les diferents entrades del metro. A més a més, he disposat dos homes a les andanes del metro. Com li he dit, van per parelles, i tan bon punt vegin alguna cosa un anirà a avisar el camió i l’altre vindrà cap aquí per informar o per telefonar i posar tota la xarxa en tensió. Aquí, en aquest bar, mantindrem el lloc de comandament. Tot aquest personal que tenim en joc serà rellevat a migdia. Hem mobilitzat tots els efectius i he fet venir agents nostres de diversos indrets de Catalunya. A banda, en Miguélez també té una parella a les andanes i una altra a l’exterior.


  —Està bé, Herr Metzger. I què en sabem del camió?


  —Ja ha pres posicions, Fräulein. Té assignats uns quants punts d’aparcament a la rodalia de la plaça. Als homes de vigilància els hem donat una graella amb les hores i els llocs d’aparcament, és a dir que els podran anar a avisar de dret.


  —Molt bé, Metzger; sembla que ho té organitzat, això. Alguna cosa més?


  —Doncs tenim la furgoneta a la Bordeta per si utilitzem el metro com a via d’evacuació. L’altre camió, amb alguns dels desembarcats, és a la masia del Pont de les Vaques; si cal, amb una trucada es presentaran aquí en menys de deu minuts. Avui en Miguélez farà una ronda a primera hora; de fet ja hauria de ser aquí, si més no en això vam quedar.


  —M’han dit que ahir, a les andanes, hi havia un individu amb ulleres fosques, de muntanyenc, i una noia. S’hi van estar de manera dissimulada més d’una hora, i després van marxar. Per la fila que feien és possible que es tractés del policia i la noia. Això vol dir que estan al darrere de la pista, i que, efectivament, el maleït llibre és en algun lloc de l’estació. I, és clar, si hi eren vol dir que encara no el tenen.


  —Vostè creu que efectivament el trobaran?


  —Metzger, les coses són com són. Tothom, els de Berlín i també vostè, m’ha dit en diverses ocasions que el lloc més lògic per amagar el Zohar seria aquí, a Keter, a la plaça d’Espanya, oi? I, que jo sàpiga, la plaça d’Espanya l’any 26 encara no estava urbanitzada. Per tant, si el llibre es conserva, que no ho sabem, només podria estar al subsòl, és a dir, al metro, que sí que estava construït, oi? En conseqüència, de Keter n’hem de vigilar únicament el metro. I tinc la intuïció que si ahir la parella va aparèixer és que o bé ja ha desxifrat els missatges o bé està a punt de fer-ho. Per tant, mirarem de mantenir l’operatiu avui i demà, que són els dies crítics, i després ja en parlarem.


  —Si no ho aconseguim, el Führer estarà molt, molt enfadat, Fräulein. No podem fallar.


  —Fem tot el que podem i no podem fer res més. I ho repeteixo: si el llibre existeix, el recuperarem.


  De sobte, el semblant de la Herta va canviar. En Metzger va veure com els ulls de la dona s’obrien esbatanats: a través dels vidres embafats, la Herta va veure com dos cotxes i una moto aparcaven al lateral de la Gran Via. Dels cotxes en van baixar nou individus vestits amb abrics, gavardines i gorres; la moto portava una noia i un home amb un pegat a l’ull.


  —Metzger, ha arribat l’hora. Endavant amb tot el dispositiu.


  El dentista va entendre que la noia havia vist alguna cosa, i en girar-se i treure el baf del vidre amb la mà va poder comprovar que, sota la pluja grisa, un grup compacte d’homes i una dona enfilaven la boca del metro. Just en aquell moment, quan la Herta i en Metzger s’aixecaven precipitadament, en Miguélez va entrar a La Pansa.


  —Roberto, arriba en el moment precís… Vingui amb nosaltres, en Galera ha baixat cap al metro.


  Els dos agents nazis que vigilaven la zona van identificar el grup. Un d’ells va anar corrent cap al carrer Mèxic, on en aquells moments estava aparcat el camió, amb el tinent Trippe i l’escamot. En veure l’agent movent el mocador vermell, el xofer va entendre l’ordre i el camió va començar a baixar cap a la Gran Via. L’altre agent va marxar directe cap a La Pansa, a avisar. En travessar el carrer va topar amb la Herta, Herr Metzger i en Miguélez, que li van indicar que l’avís ja estava donat i que se’ls afegís. Tots quatre van anar cap a la boca de la Gran Via i van començar a baixar les escales per protegir-se del terrible xàfec que estava descarregant. Llavors es van aturar un moment per esperar que arribés l’escamot d’en Trippe.


  En arribar a la Gran Via de les Corts Catalanes, el camió va girar amb rapidesa cap a la dreta, es va enfilar a la voravia i va frenar bruscament just a un metre de la boca del metro. Les portes del darrere es van obrir i el tinent Werner Trippe amb cinc homes més va sortir-ne corrent, amb les Schmeisser preparades, i va començar a baixar per les escales. Els usuaris del vestíbul superior de l’estació es van quedar perplexos en veure aquells homes corrent amb les metralletes. Darrere de l’escamot, la Herta, Herr Metzger, en Miguélez i l’agent que els havia avisat corrien també, amb les pistoles a la mà. El grup va travessar l’ampli vestíbul ignorant els murmuris dels usuaris i va enfilar el passadís en direcció a les escales monumentals que connectaven amb el vestíbul inferior i les andanes. El passadís d’enllaç feia uns quatre metres d’amplada i uns vint-i-cinc de llargada. En arribar al final van topar amb la balustrada de l’escala.


  Entre els barrots, els atacants van poder veure uns esclats de foc acompanyats d’uns espetecs sincopats. Una cortina de trets es va abatre sobre el final del passadís, i un dels membres de l’escamot va caure a terra cosit a bales. L’agent que acompanyava Herr Metzger també va ser abatut: una ràfega li va encertar el cap, i va esquitxar tot el passadís amb trossos d’os i massa encefàlica. L’home, tot i que gairebé sense cap, encara va poder fer unes passes abans de caure en rodó. La resta de membres de l’escamot van respondre al foc sense parar d’avançar. Els trets de les Schmeisser van fer saltar a bocins els barrots noucentistes de la balustrada, i van cosir a bales l’anunci d’Anís del Mono. En pocs segons, el fum i el soroll de les armes i la pols del guix arrencat de les parets van generar un ambient irreal.


  Mentre els seus homes disparaven, en Trippe va preparar una bomba de mà de pal, la va desenroscar, en va estirar el cordill i va esperar tres segons abans de llençar-la. L’efecte va ser letal: els dos homes d’en Cabanes que defensaven l’arrencada de l’escala van quedar destrossats, però l’explosió també va afectar els civils que havien sortit del metro i que pujaven per les escales. Els nazis, un cop van constatar que la resistència s’havia acabat, van continuar endavant tot esquivant els civils morts i ferits. Per obrir camí van llençar bombes de mà de pal escales avall, i tot seguit van anar baixant arrambats a les parets i disparant contra qualsevol cosa que es mogués. En arribar al vestíbul inferior van topar amb l’escamot de soldats que estava descarregant el vagó i amb els dos homes d’en Cabanes que vigilaven la zona. Els soldats van reaccionar però les ràfegues precises dels atacants, que baixaven en tromba, els van deixar fora de combat. Els dos homes d’en Cabanes que s’estaven a peu d’escala es van esmunyir cap a l’andana en direcció Universitat, i van saltar a la via amb l’esperança d’arribar al túnel.


  Tot va passar molt ràpid. Els civils, embogits en sentir el soroll del combat, es van tirar a les vies, i fins i tot molts van amagar-se sota les andanes. Altres van marxar corrent pel passadís d’enllaç cap als Ferrocarrils Catalans. Les detonacions van afectar el sistema d’enllumenat, i la majoria de llums es van apagar. En Cabanes, que de seguida va entendre el que passava, va agafar la Valentina del braç i tots dos van buscar refugi dins del vagó de material militar. En Quimet i en Laforja es van retirar prudentment pel passadís que menava als Ferrocarrils Catalans amb les metralletes a punt.


  Des de l’andana oposada, els agents de Herr Metzger van obrir foc contra els policies uniformats i contra els dos homes d’en Cabanes, que intentaven arribar al túnel. Gairebé al mateix temps, els dos agents del SIM que eren a l’andana van treure les pistoles i els van cosir a trets. Els policies que havien ajudat l’Emili van caure fulminats per les ràfegues que van disparar en Trippe i els seus homes a boca de canó. En pocs segons, els nazis s’havien apoderat de l’estació, ara dominada pel fum, la foscor, el caos i els crits dels ferits. Havia estat una operació llampec fulminant.


  L’Emili es va quedar sol amb la maleta a la mà, i abans de poder reaccionar va veure en la penombra com la Herta, el dentista, en Miguélez i cinc homes amb metralladores l’estaven encanonant.


  La Herta li va somriure.


  —Hola, senyor Galera. S’ha acabat el joc. Això que tens és meu. Heu estat molt eficients, perquè nosaltres difícilment ho hauríem trobat. Així que era darrere del rellotge… És clar, ja ho va dir Gaudí: «Sepharad trepitja Cronos, que amaga la Llum. És allà».


  L’Emili va adonar-se que tenia poques possibilitats. Tanmateix, des de la seva posició podia veure els llums del comboi de metro que, procedent de l’estació de Rocafort, aviat arribaria per l’altra via. Potser tenia una oportunitat. Estenent els braços endavant, amb la maleta, va anar reculant.


  Mentrestant, en Quimet i en Laforja tornaven des de l’estació dels Catalans, i tornaven disparant. En Miguélez i un dels membres del comando van retrocedir per fer-los front, i en passar per davant del vagó on s’havien refugiat en Cabanes i la Valentina, en Cabanes, com un dimoni, va sortir cridant i va buidar el carregador de la metralleta damunt de l’alemany i d’en Miguélez, que, malferit, va intentar arrossegar-se fins a l’escala. Just en aquell moment van arribar en Quimet i en Laforja, que li van descarregar a boca de canó tota la munició que els quedava. En Miguélez va quedar fet un nyap, com un titella trencat, amb més de quaranta forats fumejants al cos.


  Capítol 37
 Un viatge de fúria


  Matí del dimarts 8 de novembre de 1938


  L’Emili estava encanonat i no tenia l’arma a l’abast, però tot i així va optar per l’opció més arriscada. El metro que s’acostava per la via oposada, procedent d’Universitat, va fer sonar la botzina, cosa que va distreure un moment els nazis. L’Emili va aprofitar l’oportunitat, i fent mitja volta a l’aire va saltar a la via agafant ben fort la maleta. La seva intenció era passar a la via contrària i pujar a l’andana del davant just abans que el comboi arribés. Quan el metro entrés a l’estació, formaria una barrera que li donaria temps per escapar-se per la sortida de l’andana i deixar els nazis a l’altra banda.


  Herr Metzger i la Herta van quedar sorpresos i paralitzats durant uns segons, el temps just perquè l’Emili aprofités per començar a córrer per la via. Van intentar abatre’l, però ell s’allunyava per moments. Herr Metzger va començar a seguir-lo des de dalt de l’andana sense deixar de disparar, però la foscor li impedia afinar la punteria. L’Emili va saltar per damunt dels rails electrificats que subministraven energia al metro, arriscant-se a deixar-hi la pell, perquè només estaven protegits per la banda superior. El metro ja era molt a la vora de l’estació, i el seu far frontal va il·luminar amb nitidesa la figura d’en Galera. Veient que les andanes estaven a les fosques, les espurnes elèctriques que sortien de diferents llocs i l’home que corria per la via al seu davant, el conductor devia intuir que passava alguna cosa i va començar a frenar per entrar a l’estació a la mínima velocitat possible. En Trippe i els tres homes que l’acompanyaven van disparar contra la cabina de comandament del comboi que entrava, i en adonar-se dels impactes al vidre el conductor va frenar a fons i va sortir de la cabina, intentant esmunyir-se per la porteta central davantera. Una segona ràfega, però, li va travessar el pit i va caure a plom, i el seu cos va quedar penjant de la porta. El vagó, tot i la frenada, va enxampar l’Emili, que es va tirar a terra damunt les travesses. La maleta de fusta amb el Zohar va sortir propulsada cap endavant.


  El comboi es va aturar definitivament. Ara els llums del far, els de la cabina i els dels vagons il·luminaven mínimament l’estació. A l’interior del comboi, el soldat que obria i tancava les portes les va obrir totes, les d’una banda i les de l’altra. La gent va sortir aterrida i va començar a córrer per l’andana; la cridòria i el caos provocat pels fugitius es va sumar al ja existent. Alguns dels viatgers van saltar per la banda de la via, i un d’ells, ignorant el perill dels rails electrificats, es va electrocutar al moment entre espasmes i crits esgarrifosos. Les espurnes i la pudor de socarrim, de carn cremada, van contribuir a augmentar el pànic.


  Herr Metzger va veure la maleta. Estava perfectament il·luminada i, pel que semblava, el policia republicà havia estat atropellat pel comboi. Va saltar a la via, i superant els rails centrals electrificats va agafar la maleta. La Herta va veure com l’aixecava en senyal de triomf. En aquell moment, però, un comboi que venia en direcció contrària, provinent de l’estació d’Hostafrancs, va doblar el revolt subterrani que seguia el traçat de la carretera de la Creu Coberta i va entrar a l’estació. El conductor no ho va veure clar i va reduir la marxa, però veient que l’estació estava a les fosques, tot de petits incendis arreu i la gent que corria per la via i que s’amagava als espais buits que hi havia sota les andanes, va decidir travessar l’estació a marxa lenta sense parar.


  A la Herta, els quinze segons que va trigar el comboi a passar se li van fer interminables, però quan va recuperar la visió de tota l’estació, tot i la penombra, va respirar tranquil·la: Herr Metzger encara era allà, somrient, amb la maleta de fusta, i es disposava a anar cap a ella. De sobte, però, de sota del metro aturat en va sortir l’Emili, que es va llançar damunt del nazi i el va fer caure a terra. La pistola de Herr Metzger va saltar enlaire, i la maleta va caure al balast. L’Emili va començar a descarregar-li cops de puny, però en Metzger era un tipus corpulent i estava avesat a fer de pinxo. Va engrapar l’Emili pel coll i va començar una terrible lluita cos a cos. El nazi va poder agafar el ganivet automàtic i va prémer el botó. Una fulla d’acer va sortir xiulant i lluent. L’Emili li va bloquejar el braç com va poder, però el nazi guanyava terreny i la punxa del ganivet avançava amenaçadorament cap a la gola de l’Emili, que, seguint el seu instint de combatent de trinxera, va optar per la via ràpida: mentre amb la mà esquerra aturava el ganivet, la dreta va deixar momentàniament de subjectar el nazi per agafar un pedrot del balast de la via. Tot seguit, va descarregar un terrible cop lateral contra el crani d’en Metzger, que va deixar caure el punyal. Mig estabornit, el nazi es va ajupir per recuperar el punyal, però en Galera no li va donar quarter i d’una puntada el va empènyer contra el rail electrificat. L’home es va convulsionar uns moments, fumejant, fins que la pudor carn cremada va fer evident que el servidor de Herr Wolff intentava entrar al Walhalla. Llavors l’Emili es va afanyar a agafar la maleta i la pistola, es va enfilar a l’andana en direcció a la Bordeta i va començar a córrer cap a la sortida.


  La Herta va observar amb perplexitat la derrota de Herr Metzger. La veritat és que no li va saber greu, però ara el problema era que l’Emili tingués el llibre. Sense dubtar-ho, va saltar a la via, i al darrere d’ella la van seguir en Trippe i els seus homes, que anaven disparant enrere per mantenir allunyats en Cabanes i els seus. Era clar que l’Emili buscaria a la sortida, així que no tenia sentit anar fins al començament del comboi per pujar a l’andana, i com que les portes estaven obertes es van enfilar al segon vagó del metro amb la intenció de travessar-lo i sortir a l’andana en direcció a la Bordeta.


  Mentrestant, l’Emili es va veure frenat: la galeria de sortida, que s’obria enmig de l’andana, estava coberta per dos agents que van començar a disparar-li. L’únic que podia fer era entrar a la cabina del conductor, empènyer el cadàver cap a la via i accionar els comandaments elèctrics del comboi, que eren molt senzills, així que va desbloquejar el fre i després va pitjar la palanca d’arrencada.


  En Cabanes i els seus amics van veure com el metro es posava en marxa, i de seguida en Cabanes va aconsellar a la noia:


  —Si l’Emili se’n surt, anirà a parar a l’estació de la Bordeta o a les cotxeres de Santa Eulàlia. El millor que pots fer és sortir del metro, agafar la moto i anar-hi, a veure si realment ho pot aconseguir. Nosaltres ens quedarem aquí, que sembla que encara hi ha feina.


  La Valentina va arrencar a córrer esperitada escales amunt. Mentrestant, el comboi va entrar lentament al túnel i va agafar el revolt en direcció a l’estació d’Hostafrancs. L’Emili pensava que si mantenia la marxa lenta podria baixar a l’estació. Va deixar oberta la porta lateral de la cabina que donava a l’interior del vagó, i en va sortir per comprovar que no quedava ningú, però va veure que la Herta i els nazis eren al segon vagó, i que intentaven passar al primer. Duia un parell de granades al cinturó i havia recuperat la pistola d’en Metzger, però ni tan sols sabia quanta munició quedava. No els podria contenir. Estava en una situació molt dolenta. A banda, el tren no havia agafat prou embranzida i es va aturar enmig del túnel.


  Les portes que unien el primer vagó i el segon estaven tancades, però això no va ser problema per a en Trippe, que amb un parell de ràfegues de la seva Schmeisser va fer saltar primer el pany d’un vagó i després el de l’altre. L’Emili va prendre posicions defensives i va valorar la possibilitat de saltar al túnel per la portella davantera. Va disparar contra el primer soldat que va entrar al vagó i el va tombar. Això va aturar els atacants, però de seguida van reaccionar disparant contra els llums per impedir que l’Emili pogués fer punteria. El vagó va quedar gairebé a les fosques. Ara tots els nazis ja eren al primer vagó, atrinxerats darrere els bancs i disparant ràfegues, tot i que l’Emili tenia ben cobert el passadís central, amb l’angoixa, però, de no saber si encara disposava de munició. Va pensar que si saltava era home mort, perquè els nazis farien punteria fàcil contra una silueta que corregués cap a l’estació, i va decidir que el més assenyat era tornar a posar el comboi en marxa i intentar arribar a l’estació de la Bordeta, on potser podria tenir alguna oportunitat. Però tornar a entrar a la cabina i engegar no era gens fàcil.


  Va agafar una de les granades ofensives poloneses que portava penjant del cinturó i la va llançar contra els nazis, amb uns efectes devastadors: tot i que la granada no portava metralla, el terrible esclat va atordir els atacants i en va deixar un de malferit. Tanmateix, la resta van reaccionar ràpid i van continuar disparant. Els segons passaven lentament i el comboi continuava clavat. Els nazis no s’atrevien a avançar per constatar si l’Emili encara era viu. La Herta el va cridar pel seu nom, però ell no va contestar. Havia tret l’anella de la segona bomba de mà i mantenia la palanca premuda. Si atacaven, la llançaria. Passat mig minut sense que hi hagués moviments, un dels nazis es va aixecar i va començar a avançar lentament pel passadís central. L’Emili, com si fos a la trinxera, li va llançar la segona granada:


  —Això és per a vosaltres, fatxes!


  L’explosió va ser tan terrible, com la primera, i el soldat que avançava va quedar destrossat. L’Emili va aprofitar el desconcert per entrar a la cabina i engegar el metro per segona vegada. El comboi va travessar l’estació d’Hostafrancs amb poca empenta, i va anar guanyant velocitat abans d’arribar a l’estació de Sants. L’Emili va tornar al vagó per impedir que els enemics s’aproximessin. Ara, com una exhalació, el comboi va travessar l’estació de Sants, la velocitat que havia assolit era excessiva. L’Emili va continuar defensant la posició buidant el que quedava del carregador contra les ombres que intuïa veure, però finalment el clic del percutor va indicar que la munició s’havia acabat. La Herta va ser explícita:


  —No dispareu més! Segur que ja no té munició, i podríem fer malbé la peça. Vinga, tots cap a la cabina!


  El comboi havia sortit del túnel i avançava embogit pel tram de la línia que ara discorria a l’aire lliure; va passar de llarg l’estació de la Bordeta i continuava avançant cap a les cotxeres de Santa Eulàlia, el final de la línia. Si no s’aturava, s’estavellaria fatalment. En Galera, conscient de la situació, va tornar a entrar a la cabina, s’hi va tancar i va prémer el fre d’emergència. La frenada va fer rodolar per terra els tres nazis, que van trigar uns segons a recuperar-se. El tren continuava avançant tot i que les rodes estaven clavades, renillant brutalment i aixecant cascades d’espurnes. L’Emili es va preparar per saltar del vagó: va trencar els vidres de la finestra de la cambra del conductor, s’hi va posar d’esquena, va treure els braços i va impulsar el cos cap a fora, i llavors va agafar la maleta amb la mà esquerra. Just en aquell moment, una ràfega va fer saltar el pany de la cabina. El comboi, que havia reduït notablement la velocitat, estava a punt d’entrar a les cotxeres, i l’Emili va saltar sense pensar-s’ho. En aquell mateix moment, en Trippe acabava de forçar la porta de la cabina i constatava que el pardal s’havia escapat.


  —Enrere, ràpid! Ja no és aquí. No li podem perdre la pista.


  En aquell moment, el comboi va entrar a marxa lenta a la cotxera, i no va parar fins a estavellar-se contra els topalls del final de la via. La Herta i els seus homes van caure a terra, però es van recuperar de seguida, i van sortir a l’andana corrent per mirar d’encalçar el fugitiu.


  En caure, l’Emili s’havia fet mal a la cama. No sabia què podia ser, ni si era greu, però tenia dificultats per córrer. Un cop a terra va resseguir tota la banda dreta del comboi, que continuava la seva marxa, intentant arribar a les escales que comunicaven amb la Riera Blanca, un carrer que travessava la via per sota. De reüll va poder veure que els nazis havien reprès la cacera: la Herta i dos homes el perseguien amb les armes a la mà davant la incredulitat dels treballadors de les cotxeres. Baixant les escales, va arribar a la Riera Blanca i va començar a córrer carrer avall, però de seguida els va tenir al darrere, i a menys de cinquanta metres ja podien fer punteria. Van disparar una ràfega i una de les bales li va fregar la cuixa. Va notar com una mossegada, de manera instintiva va deixar anar la maleta per tocar-se la zona ferida, i es va girar tot dubtant i disposat a tornar enrere a recollir el llibre. De sobte, una moto li va venir de dret i va derrapar davant seu: era la seva moto, i la conduïa la Valentina.


  —Puja, Emili! Vinga, puja!


  —Ostres, Valentina. Un moment, que haig de recollir la maleta.


  —Deixa el maleït Zohar d’una punyetera vegada. Que et mataran! Emili… deixa’l, ja està perdut.


  Una ràfega que es va estavellar just davant seu va fer entrar en raó l’Emili, que d’un bot va pujar a la moto, i la Valentina va accelerar fins que va ser a la carretera de Santa Eulàlia. A la cantonada van parar. La Valentina va veure com els nazis s’aturaven a recollir la maleta; estava clar que renunciaven a continuar la persecució.


  —A veure què tens a la cuixa? —La Valentina hi va donar una ullada; era una ferida superficial sense complicacions—. Cap problema, és una rascada. Lliga-t’hi el mocador si et surt sang.


  —Els hem de seguir, Valentina, hem de recuperar la peça…


  —Està bé, ho intentarem.


  Van observar el que quedava de l’escamot nazi. La Herta i els dos homes es van quedar al carrer Riera Blanca, on els va recollir una furgoneta que va avançar cap a la carretera de Santa Eulàlia. Quan els van passar per davant, els van seguir a una distància prudencial. La furgoneta va girar en direcció a la costa, va agafar pistes de terra i finalment es va aturar en una masia del Pont de les Vaques, a la Marina de Sants. La Valentina i l’Emili van deixar la moto estirada darrere d’un marge, en un punt amb bona perspectiva sobre la casa.


  Capítol 38
 Tot esperant el submarí


  Tarda del dimarts 8 i dimecres 9 de novembre de 1938


  Els supervivents de l’atac a la parada de metro d’Espanya —la Herta, en Trippe i un soldat— es van tancar a la masia del Pont de les Vaques amb el xofer de la camioneta. A la casa també hi havia els components del segon escamot, que no havia arribat a entrar en acció.


  La Herta, neguitosa, va agafar la maleta i la va col·locar damunt la gran taula de la cuina. Va obrir amb cura els ancoratges que feien de tanca i allí la tenia, una caixa de marqueteria que protegia el llibre, gran i folrat en cuir, amb uns fulls de pergamí molt fins. Estava escrit en caràcters hebreus, i la primera pàgina, molt decorada, la presidia l’escut dels quatre pals del Casal de Barcelona, senyal que explicava la dependència dels jueus respecte al comte rei.


  —És això el que buscàvem? —va preguntar en Trippe—. És un llibrot vell, i està escrit en lletres jueves. Per això han mort els meus homes?


  —Efectivament, Trippe, això era el que buscàvem. Per aquest llibre ha mort i ha viscut molta gent. Així són les coses. Diuen que aquest llibre és una arma que el Führer sabrà utilitzar. És una meravella. A partir d’ara l’hi lliuro a vostè com a oficial del Reich, i vostè se’n fa càrrec. Jo dono per acabada la meva missió. Salsitxes i cervesa per a tothom! Això s’ha de celebrar! El submarí no ens vindrà a recollir fins demà. Amics, teniu temps per descansar. Trippe, organitzi les guàrdies, cal estar amatents.


  La Herta va tancar la caixa i la maleta acuradament, i va anar de dret al telèfon. Un cop va tenir línia, va trucar al local de Pau Claris i va donar ordres precises parlant en clau.


  —Hola, sóc la María. Escolteu bé que m’heu de fer uns quants encàrrecs. Sapigueu que algunes peces de porcellana s’han fet malbé i les hem perdudes, i que els viatjants no tornaran. El cap del taller també ha plegat de la feina. Per tant, podeu deixar el taller quan vulgueu, abans que vinguin els creditors i us demanin responsabilitats. Vull que aviseu el senyor Llop i li doneu el següent missatge: «El llum que va encarregar ja és a les mans d’un responsable de la seva empresa, que l’hi farà arribar al més aviat possible. La María ha acabat l’encàrrec, i el pagament de la factura el poden fer segons els termes acordats. Vull confirmació del pagament per assegurar l’entrega de la mercaderia. Cordialment, María».


  De l’altra banda de la línia telefònica va arribar la confirmació que el missatge s’havia entès.


  —Tot entès, senyora. Ara mateix li fem arribar la factura al senyor Llop.


  La màquina Enigma del local del carrer Pau Claris es va posar a transmetre.


  A migdia la notícia va arribar al palau Schulenburg, seu de la Reichskanzlei, la Cancelleria del Reich, al carrer Wilhemstrasse 77. Himmler va rebre el missatge, i cerimoniosament es va dirigir cap al despatx del Führer per donar-li la notícia. Hitler estava discutint amb l’arquitecte Albert Speer com havia de ser el nou edifici de la Cancelleria. Tots dos estaven drets, inclinats damunt la taula, consultant els grans plànols de la futura obra. Himmler, somrient, es va atrevir a interrompre’ls.


  —Mein Führer, disculpi però acaba d’arribar una notícia de darrera hora. El tenim!


  Hitler es va incorporar lentament i es va girar-se cap al Reichführer amb una mirada inexpressiva.


  —El tenim? Es refereix al Zohar, suposo?


  —Sí, mein Führer. El tenim. La nostra agent ho ha aconseguit, i ara ja està sota custòdia d’un oficial del Reich. Demà al vespre l’embarcaran en un dels nostres submarins.


  Hitler va quedar com extasiat, i va posar els ulls gairebé en blanc. Va començar a parlar en veu baixa i va anar apujant el to de veu.


  —Tot ha anat com tocava. Un any de glòria, un any de glòria: Àustria incorporada al Reich, els Sudets incorporats al Reich, Txecoslovàquia al nostre abast, la República espanyola està fent les darreres alenades i la derrota dels republicans a l’Ebre m’obre les portes de Catalunya i em deixa les mans lliures per aprofundir en les nostres victòries. Les democràcies decadents, als meus peus a Munic. I en aquests moments Ribbentrop i Molotov ja han començat a discutir la liquidació del cas espanyol i la partició de Polònia. Stalin ve a les nostres mans perquè li donem menjar, com un colom picotejant veces. Estem anant a molta velocitat, però això no és res en comparació amb el que s’apropa! L’any que ve iniciarem la conquesta del món, però la preparació exigeix el més important: començar ja la neteja de casa nostra!! —Ara Hitler ja proferia crits desmesurats. S’esgargamellava com un possés, gesticulant amb braços i mans com un actor d’opereta—. Demà començarem l’extermini dels jueus! El talismà de la càbala, el Zohar, és a les meves mans! Engendraré una nissaga que governarà un Reich de mil anys. Res no ens aturarà! Reichsführer Himmler!!!


  —Sí, mein Führer.


  —Confirmo l’ordre: que demà comenci la Kristallnacht[5]!!


  Esgotat per la declamació, Hitler es va retirar a les seves cambres sense afegir res més. Himmler es va posar en marxa, i amb unes quantes trucades va desencadenar els preparatius del que seria l’inici d’un nou estadi de barbàrie. També va trucar a la tresoreria del Reich i va ordenar una transferència a nom de Herta Schumacher a un compte del Credit Suisse Group. Enigma va transmetre a Barcelona indicant que tot estava entès i que el pagament de la senyora Schumacher s’havia efectuat. La Herta va rebre una darrera trucada des del local de Pau Claris.


  —Senyora Martí, Enigma ens ha indicat que la factura ha estat satisfeta.


  A mitja tarda en Galera i la Valentina es van començar a replantejar la situació. Els nazis s’havien tancat a la masia, i no podien saber quan sortirien. Calia anar a buscar reforços i detenir-los, però ni tan sols sabien com havia acabat la cosa, i ignoraven si en Cabanes estava viu, mort o empresonat. Òbviament, del SIM no se’n podien refiar, perquè era clar que en Miguélez, i potser els seus superiors, havien actuat en connivència amb els nazis. D’altra banda, no es podien quedar darrere del marge indefinidament esperant que els nazis sortissin, i si sortien només disposaven de la pistola que portava la Valentina.


  —Cal arriscar-se, Valentina. Agafa la moto i marxa a buscar ajuda. Vés de dret a l’oficina del rector i explica-li la situació, ell sabrà si la policia ens pot ajudar o no, i si en Cabanes encara és viu. Si això no funciona, t’arribes a la cooperativa i que en Cardona ens busqui alguns sindicalistes que ens vinguin a ajudar, que vinguin armats i amb provisions. Poden arribar fins aquí a la vora amb el camió dels repartiments.


  —I si els nazis intenten sortir mentre sóc fora? —li va plantejar la Valentina.


  —Doncs no ho sé, ja improvisaré. Però no crec que intentin res abans del vespre. Au, vés!


  La Valentina va agafar la moto, en pocs minuts va arribar a la carretera de Santa Eulàlia i des d’allí va anar com una exhalació cap a la plaça d’Espanya, i després cap a la Universitat. Va aparcar davant la casa Lebon i va pujar lleugera cap al rectorat des d’una de les escales del pati de Ciències. Va trobar el conseller just en el moment que sortia del rectorat. En Bosch estava astorat: sabia que a l’estació de metro d’Espanya hi havia hagut un tiroteig que havia generat nombroses víctimes, però el SIM havia establert un cordó de silenci i no donava cap informació. La Valentina li va explicar que havien rescatat el Zohar però que en aquells moments el tenien els nazis. Una mala notícia.


  —No hi puc fer res, Valentina. No sé si en Cabanes és viu o mort. El SIM ha avortat tots els intents que he fet per contactar amb gent de confiança de la comissaria, i ara m’han avisat que venien cap aquí dos inspectors perquè volen fer-me algunes preguntes. El millor que pots fer és marxar abans que arribin. Feu el que pugueu, però no arrisqueu més la vida, si us plau. Ja hem perdut massa gent.


  Cap a les cinc de la tarda, la Valentina va arribar a la Cooperativa Obrera El Segle XX i li va explicar la situació al president, en Cardona, que de seguida va moure fils. En tres quarts d’hora l’expedició de suport va estar organitzada. El camió estava llest, i quatre homes acompanyarien la Valentina. Eren sindicalistes veterans, estibadors, gent dura de la promoció del Noi del Sucre. Passaven la quarantena, però durant els anys de la dictadura de Primo de Rivera havien format part dels Grups de Defensa Confederals, eren seguidors d’en Peiró i estaven avesats al maneig d’armes i a les situacions difícils. Al camió van carregar menjar, beguda, medecines, lones per si plovia, mantes, pistoles màuser, prismàtics, munició i un parell de mosquetons màuser que guardaven des del 19 de juliol del 1936.


  Des del seu amagatall l’Emili va estar vigilant tota la tarda, però no va passar res. Ningú va entrar, ningú va sortir. Els de dins mantenien, però, una vigilància discreta. Entrat el capvespre va poder distingir la silueta d’un camió que avançava lentament i el rum-rum d’una moto que li era força familiar. La Valentina va fer aturar el camió a uns dos-cents metres d’on era l’observatori de l’Emili, i des d’allà van avançar a peu. Els estibadors coneixien bé el terreny, i no poca gent de la zona, perquè sovint intercanviaven peix per verdures amb els pagesos del Prat i l’Hospitalet. No calia patir pel camió de la cooperativa, no despertaria sospites. Van establir torns de vigilància per cobrir la nit. Els sindicalistes es van acomodar a l’amagatall amb mantes i es van tapar amb lones, disposats a vigilar amb els prismàtics els moviments dels nazis. Els que no es van quedar de guàrdia es van instal·lar a la caixa del camió per descansar.


  La nit va ser llarga i humida. Havia parat de ploure, però el temps encara era incert. No hi va haver novetats, i a la casa no es va percebre cap moviment. Al llarg de les primeres hores del matí del dia 9 es va mantenir la mateixa tònica: a mig matí no hi havia hagut cap moviment. En Galera es va començar a preocupar.


  —No sé quines intencions deuen tenir. Potser esperaran aquí l’arribada dels nacionals? Això no té ni cap ni peus. Han d’evacuar la peça com més aviat millor. Bé, si avui no la recuperem, tornarem a provar sort amb el conseller Bosch, qui sap si tindrà més marge de maniobra. El que no m’agradaria, en cap cas, és que vinguessin els del SIM i en comptes de detenir els nazis els escortessin fins a un lloc segur.


  La Valentina estava convençuda que aquella nit els nazis sortirien del cau.


  —Ahir ho vaig comentar amb en Cardona, que em va dir que no poden evacuar el llibre per terra: a hores d’ara és impossible arribar a les línies franquistes amb seguretat, perquè la guerra està viva. Segons ell, que és home de mar, el millor és evacuar per via marítima. I diu que el fet que siguin a la Marina de Sants no és casualitat, perquè des d’aquí poden fer-se a la mar fins que els reculli algun vaixell dels seus. El més segur seria embarcar en un submarí, que es pot fer fonedís en pocs minuts i pot burlar la vigilància de la defensa costanera i la marina republicanes. És més, segons ell, l’escamot de nazis armats que ens va atacar a l’estació de plaça d’Espanya també el devien desembarcar des d’un submarí. Ell pensa que han de tenir un dia i una hora d’evacuació, que el submarí els esperarà a la vora i que ells agafaran barques per arribar-hi. Tanmateix, tampoc es pot descartar que enviïn un hidroavió, perquè en les darreres setmanes els maleïts «sabatetes» amaren impunement a tota la costa.


  —Semblen opinions assenyades. Veurem què passa avui, però si no hi ha moviment ens haurem de replantejar l’estratègia a seguir.


  Capítol 39
 Auf Wiedersehen, Herr Galera


  A les nou del vespre del dia 9 de novembre de 1938, el submarí alemany U-30 va emergir al sud-oest de la muntanya de Montjuïc. El Kapitänleutenant Hans Cohaz va pujar a la torreta i va anar donant ordres perquè la nau s’acostés a terra. El mar estava embravit, i el Mediterrani amb temporal era perillós. S’havia de mantenir allunyat de la costa. Va indicar al mariner senyaler que emetés el codi acordat per indicar que eren allà, i per saber si havien de reembarcar, o no, l’escamot. El dia 7 havien fet la mateixa operació sense tenir resposta; ara els senyals van tenir contesta ràpida. Estava clar, doncs, que la missió estava a punt d’acabarse: confirmat l’embarcament, havia d’esperar una hora perquè els implicats es traslladessin des del seu amagatall fins a la costa. Va fer armar els dos bots inflables per tenir-los preparats.


  Un dels homes d’en Metzger, un enllaç responsable de la Masia del Pont de les Vaques, va indicar a la Herta que el submarí havia arribat i que a les deu del vespre farien l’embarcament. La Herta va donar l’ordre de marxa. El responsable de la masia i un dels agents es van instal·lar a la cabina del camió, i la Herta, en Werner Trippe i els set soldats van muntar a la caixa. El camió va marxar molt lentament. L’operació va ser detectada immediatament pels sindicalistes que estaven de guàrdia, i un d’ells va sortir corrent a donar la veu d’alarma. En aquells moments la resta del grup estava sopant dins la caixa del camió i preparant-se per afrontar la nit.


  —Senyor Galera, acaba de sortir el camió dels nazis!


  —Vinga, Sant Jordi i a ells! Engegueu i mantingueu-vos a distància! Valentina, tu amb mi, a la moto.


  El camió de la cooperativa, amb els llums apagats, i la moto van anar seguint el camió dels nazis. Feia estona que havia parat de ploure, i ara els núvols estripats deixaven que de tant en tant aparegués una Lluna plena que començava a minvar però que enviava una llum prou generosa. Els nazis aviat van agafar un trencall, un camí secundari que portava directament a la platja que s’estenia entre Can Tunis i el far del Llobregat. Era clar que en Cardona l’havia encertat: aquella gent anava a embarcar. Van girar a l’esquerra per un altre camí, deixant el far a la seva dreta, i van arribar exactament a la mateixa zona on l’escamot havia desembarcat dies abans. Els nazis van aturar-se darrere les dunes del cordó litoral i van baixar en direcció a la platja. El camió dels sindicalistes i la moto d’en Galera es van aturar tan bon punt van veure que s’apagaven els llums del camió dels enemics, van continuar a peu sigil·losament i van enfilar-se damunt d’una de les dunes. Es van estirar a la cresta per guaitar amb seguretat. Des d’allà podien veure perfectament que el grup de nazis era a la vora de l’aigua. Alguns estaven amb les metralletes a la mà, vigilant la rereguarda, i un d’ells feia senyals cap al mar amb un fanalet de petroli. Els senyals van ser contestats per la llum dèbil d’una embarcació que s’endevinava mar endins. Les onades trencaven amb fúria, i el bramul del mar era impressionant; no els seria fàcil embarcar.


  —Disparem, inspector Galera? Els tenim a tret, abans no reaccionin n’haurem tombat uns quants.


  —Tranquil·litat, esperem a veure què passa. El mar està molt embravit, i si intenten embarcar serà llavors quan atacarem, perquè els tindrem tots a l’abast pujant a les embarcacions.


  El temps es feia etern. Va passar gairebé mitja hora fins que dos bots pneumàtics, cavalcant damunt les ones, van arribar a la platja. Els nazis van afanyar-se a embarcar. La Lluna definia un conjunt de siluetes blavoses que es movien en silenci contra un fons de forts rompents. El grup es va repartir: cinc soldats van acostar-se a un dels bots, i a l’altre es van preparar per embarcar-hi la Herta, el tinent Trippe, que portava la maleta, i dos soldats més. L’home del fanal, un agent de Herr Metzger, es va quedar a la platja.


  —Ara és el moment, nois! Tireu primer contra el bot dels soldats; no voldria que el llibre es fes malbé. Després sortirem i atacarem directament els altres.


  —Entesos, inspector Galera. Visca la CNT!


  Dos dels estibadors es van posar el mosquetó a la cara i van fer una primera descàrrega, i els altres dos van buidar les seves pistoles màuser contra el grup de soldats. Els efectes van ser devastadors. El foc dels mosquetons va tombar dos dels soldats, i el de les pistoles, tot i que menys efectiu, en va deixar un altre fora de combat. Els dos soldats i el mariner supervivents es van enfonsar a l’aigua i van intentar respondre al foc, però una nova descàrrega els va fer emmudir. No en va quedar ni un.


  La Herta va entendre perfectament el que passava. Al seu bot ja hi havien embarcat tots, i el mariner que portava els rems, ajudat pels soldats, lluitava per superar el rompent de les onades.


  —Ràpid, ràpid, hem de sortir d’aquí!


  El tinent Trippe va ordenar als dos soldats que cobrissin l’embarcament. Aquests, disciplinats, van saltar del bot per tornar cap a la platja, disposats a acomplir l’ordre. Superat el darrer rompent, van obrir foc contra les dunes amb les metralletes. La Valentina, en veure’ls, va buidar el carregador de la seva pistola màuser contra les dues siluetes. Una de les figures es va desplomar. Al seu torn, l’Emili va saltar endavant i va baixar corrent en direcció a la platja, i a poca distància va disparar amb la seva Colt 45 contra el soldat que encara estava dempeus, que es barallava amb la metralleta Schmeisser per recarregar-la. Aleshores es va aturar un moment, a pocs metres, i va poder distingir la ràbia en la lluentor dels ulls del seu enemic: de ben segur que havia fallat. Tot seguit li va disparar dos trets més; l’individu, però, es mantenia dret. S’hi va acostar i li va buidar la resta del carregador.


  —Sig Heil! Enhorabona, noi, t’has sacrificat pel Reich.


  Superat l’obstacle, l’Emili va mirar mar endins. El reflex de la Lluna marcava un camí platejat i brillant, enmig del qual es distingien dues anomalies que el trencaven: un bot que saltava com una joguina damunt les onades i, més enllà, la inequívoca silueta d’un submarí, amb la seva torreta i el seu canó de proa.


  Decidit, l’Emili es va treure les sabates, la jupa i el jersei i va entrar dins de l’aigua, i tot seguit va començar a nedar en direcció al bot, que era a uns quinze metres de distància. L’aigua era freda, però res que no pogués aguantar un nedador del Club Natació Atlètic Barceloneta. Al capdavall, havia estat a punt de ser seleccionat per als Jocs d’Amsterdam del 1928, havia nedat amb en Salvador Artigas i havia participat sis vegades en la travessia del Port de Barcelona: allò no era res. El mar estava embravit, però hi estava acostumat. Es va concentrar i va anar guanyant metres nedant rítmicament. La gent del bot, enmig de les onades, no es va adonar que un intrús s’havia situat a tocar de l’embarcació.


  El desenllaç va ser molt ràpid. L’Emili va saltar, va agafar pel coll el mariner que estava d’esquena i el va tirar a l’aigua, i gairebé aprofitant l’impuls va rodolar dins del bot, que es va desestabilitzar. Quan l’Emili es va girar, disposat a continuar l’atac, el tinent Werner Trippe l’estava apuntant amb la seva Luger Parabellum.


  —Buenas noches, señor Galera —li va dir en un castellà gairebé perfecte—. Vaja, ens ha portat molts problemes, però aquí s’acaba la història. Dubto de si portar-lo al submarí i exhibir-lo després en una gàbia a Berlín o bé liquidar-lo ara mateix.


  L’Emili va calcular les seves possibilitats, que eren escasses. El que sens dubte era un oficial alemany l’estava apuntant a dos pams. Si es movia, dispararia i el tocaria: a aquella distància no podia fallar. D’altra banda, de reüll va poder veure com la Herta empunyava també una Walther PPK. Podia intentar fer mitja volta i tornar a l’aigua, però no era fàcil. No tenia escapatòria. Ara el nazi sostenia una lot amb la mà esquerra i l’enfocava, enlluernant-lo.


  —Aixequi les mans, amic meu, i no es mogui. Estic dubtant i, per tant, encara té alguna possibilitat de viure. Tanmateix, vostè és molt insistent i, qui sap, si puja dalt del submarí encara acabarà fent alguna malifeta… així que: adéu. Auf Wiedersehen, Herr Galera.


  La boca negra del canó de la pistola l’apuntava directament entremig dels ulls. La determinació marcava la cara del seu enemic. Sabia que allò era el final. Curiosament, el tòpic es va complir, i records d’infantesa, de joventut i de vida li van bullir al cap en unes fraccions de segons: els dies de platja, la feina al diari, el compromís contra la dictadura, la terrible guerra, la Valentina… Va tancar els ulls per gaudir dels records. Un tret somort com un espetec va ressonar al cap de l’Emili. Tot s’havia acabat.


  No va notar cap mal, la llum es va mantenir i després es va atenuar. Suposava que estava mort… però potser no. Va sentir una frase estranya:


  —Sig Heil, mein Freund!


  Va obrir els ulls: la llanterna era al terra del bot, i indirectament il·luminava el tinent Trippe, que tenia els ulls oberts i un doll de sang li sortia per la boca. Al costat, la Herta mantenia la PPK fumejant a la mà. Li va dedicar un somriure.


  —La veritat, senyor Galera, és que ja n’estic tipa d’aquests fatxendes nazis, del senyor Llop, del senyor Himmler i de la seva violència gratuïta. Jo ja he fet i cobrat la meva feina. No crec que sigui bo que el llibre vagi a parar a mans del caporal austríac: a saber quines idees tindrà. Per tant, li proposo un tracte: girem cua i tornem cap a la platja, vostè em deixa a la zona de Can Tunis i jo ja m’espavilaré per tornar a Barcelona. A la ciutat hi tinc molts amics, i moltes amigues, fins i tot al consolat soviètic. No tindré cap problema a canviar de patró. El llibre se’l queda vostè, i si pot ser, millor que l’amagui. Cregui’m. Ha estat molts anys fora de l’abast de la gent, i potser és el millor que pot passar.


  L’Emili encara no entenia gaire bé el que passava. Però estava viu. De la seva gola en va sortir poc més que un miol.


  —D’acord, senyora, em sembla bé.


  —Per cert, pel que veig, és un nedador excepcional. És una llàstima que no ens haguem pogut conèixer millor. Jo també era nedadora allà a Valparaíso.


  —Efectivament, he nedat durant molts anys. I sí, és una llàstima, però qui sap, segons diuen el món no para de donar voltes, i potser algun dia coincidirem… Jo, no ho sé… li dec la vida…


  La Herta va agafar la pistola i va disparar repetidament a l’aire. L’Emili va recuperar els rems. Després d’una llarga marrada, va deixar la noia a la zona de Can Tunis. La Herta es va treure les sabates, li va fer un petó apassionat i va desaparèixer darrere de les dunes. L’Emili va tornar a peu cap a la platja on havia deixat els sindicalistes i la Valentina. Duia una maleta. La Valentina se li va penjar al coll: havia passat una hora de terrible angoixa esperant saber com acabaria tot.


  —Amics!, hem guanyat els bons. Els nazis no se n’han sortit. Esperarem la matinada dins del nostre camió i després cadascú a casa seva, i molta sort que vénen temps difícils.


  Cap a les vuit del matí la Valentina va agafar la moto. Tornava a fer un dia gris i ventós. Un enèrgic cop de pedal va posar el motor en marxa.


  —On anem, senyor Galera?


  —Bé, no sé què dir-te. Està clar que, a hores d’ara, a la conselleria de Justícia i a la Universitat tindran problemes. De moment hem d’amagar el llibre i deixar passar un temps fins que les coses estiguin clares. Crec que conec un amagatall segur. Enfila cap a Sant Boi; d’allí anirem a Olesa, i després a Monistrol i al monestir de Montserrat.


  Va seguir un petó llarg i càlid. Després la moto va començar a rodar.


  El Kapitänleutenant Hans Cohaz havia estat un parell d’hores esperant els bots. Va sentir molts trets i va entendre que les coses anaven malament. Després va arribar nedant un dels mariners. Va explicar que els seus companys havien mort lluitant a la platja i que el bot d’en Trippe havia sigut abordat. Estava clar que no hi havia supervivents. Al matí va cablegrafiar les novetats a Berlín i va posar rumb a l’estret de Gibraltar; en pocs dies acabaria la seva campanya a la guerra d’Espanya i retornaria a Kiel.


  Quan va rebre les notícies sobre el Zohar, Hitler va restar preocupat. Tot i que la Kristallnacht contra els jueus havia estat un èxit, sabia que la màgia de la càbala encara se li podia girar en contra…


  Agraïments


  A la Montse, la Mar, el Roger… per la pacient lectura. Al David Íñiguez, pels subtils i interessants suggeriments i precisions tècniques. Al Guille, per la insistència en l’estructura de guió i la lectura de Salvar al gato. A la Celia Romea, per les lectures i l’entusiasme. Al Rafel i a l’Eduard, a la Mar, a la Gisela Buixeda i al Pere Ventura (Ejército del Ebro), pel suport i la promoció…, i naturalment al Joan Simon, per la seva intel·ligent lectura, i a l’editora Rosa Rey, pel suport i la confiança.
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    FRANCESC XAVIER HERNÀNDEZ CARDONA (Barcelona, 1954) és un historiador català i catedràtic de Didàctica de les Ciències Socials a la Universitat de Barcelona. Ha participat en diversos projectes museogràfics, entre els quals la coordinació historicomuseogràfica del Museu d’Història de Catalunya i el comissariat de l’exposició «Donec perficiam» del Born Centre Cultural de Barcelona. També ha participat en nombrosos projectes relacionats amb la iconografia didàctica i l’arqueologia del conflicte. És investigador principal del grup de recerca Didpatri de la Universitat de Barcelona. Té una ampla producció de llibres i articles sobre estudis històrics així com sobre didàctica, museografia i metodologia d’historiografia. A més destaquen unes obres il·lustrades de vulgarització entre d’altres sobre la història de Barcelona i els uniformes militars als Països Catalans: 1714, el Setge de Barcelona (2012), Soldats, guerrers i combatents dels Països Catalans (2014) i La Barcelona de Cerdà (2015). El Zohar de Barcelona (2016) és la seva primera novel·la.

  


  Notes


  
    [1] Nationalsozialistische Deutsche Arbeiterpartei. <<

  


  
    [2] La Nit dels ganivets llargs. <<

  


  
    [3] Organització d’intel·ligència militar alemanya. <<

  


  
    [4] Naródniy Komissariat Vnútrennij Del, policia secreta soviètica. <<

  


  
    [5] La Nit dels vidres trencats. <<
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